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Sluzby zakaznikum HP 



Online sluzby 

pnstup k informaclm pomoci modemu nebo pripojenl k Internetu 24 hodin denne 

Webove stranky: Aktualizovany software tiskaren HP, informace o vyrobcich a podpore a 
oviadace tiskarny v nekolika jazycich jsou k dispozici na adrese http://www.hp.conn/support/ 
clj2550. (Tato stranka je v anglictine.) 

Nastroje pro feseni potizi online 

HP Instant Support Professional Edition (ISPE) je sada nastroju pro i'eseni potfzi 
vyuzivajicich web pro praci na pocitaci a tisk. Sada ISPE pomaha rychle urcit, 
diagnostikovat a vyfesit problemy s praci na pocitaci a tiskem. Nastroje sady ISPE jsou 
pi'istupne na strance http://instantsupport.hp.com. 

Telefonicka podpora 

V zarucni dobe poskytuje spolecnost Hewlett-Packard telefonickou podporu zdarma. Na 
techto telefonnfch cfslech se s vami spoji pfislusny tym, ktery je pfipraven vam pomoci. 
Telefonnf cisia pro pi'fslusnou zemi/oblast naleznete na letaku, ktery je pfilozen v balenf 
nebo na adrese http://www.hp.com/support/callcenters. Nez zavolate do spolecnosti HP, 
pi'ipravte si nasledujici udaje: nazev vyrobku a seriove cislo, datum zakoupeni a popis 
problemu. 

Technicke informace muzete nalezt rovnez na Internetu na adrese http://www.hp.com. 
Klepnete na oblast support & drivers. 

Softwarova zanzeni, oviadace a elektronicke informace 

Pfejdete k casti http://www.hp.com/go/clj2550_software. (Stranka je v anglictine, ale 
oviadace tiskarny si muzete stahnout v nekolika jazycfch.) 

Informace po telefonu ziskate po pt'ecteni letaku, ktery je pfibalen k tiskarne. 

Objednavani pnslusenstvi nebo spoti'ebniho materialu pomoci sluzby HP Direct 

Spotfebni material objednejte na techto webovych strankach: 

Spojene staty: http://www.hp.com/sbso/product/supplies 

Kanada: http://www.hp.ca/catalog/supplies 

Evropa: http://www.hp.com/supplies 

Asie a tichomofske oblasti: http://www.hp.com/paper/ 

Pffslusenstvi objednejte ze stranek http://www.hp.com/accessories. Daisi informace 
naleznete v casti Pnslusenstvi a informace o objednanf . 

Po telefonu objednejte spotfebni material a pnslusenstvi na techto telefonnich cislech: 
Spojene staty: (1) (800) 538-8787 
Kanada: (1)(800) 387-3154 

Telefonni cisIa pro ostatnf zeme/oblasti naleznete na letaku, ktery je pfibalen k tiskarne. 
Servisni informace HP 

Pokud hiedate autorizovane prodejce spolecnosti HP ve Spojenych statech nebo Kanade, 
zavolejte na cislo (1) (800) 243-9816 (Spojene staty) nebo (1) (800) 387-3867 (Kanada). 
Nebo navstivte stranky http://www.hp.com/go/cposupportguide. 
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Servis k vasemu vyrobku HP v ostatnich zemich a oblastech zajistite na telefonnim cisle 
podpory zakazniku pro danou zemi/oblast. Dalsi informace naleznete na letaku, ktery je 
pribalen k tiskarne. 

Servisni smiouvy HP 

Volejte na cislo: 1-800-HPINVENT [(1) (800) 474-6836 (USA)] nebo (1) (800) 268-1221 
(Kanada). 

Pozarucnf servis: (1) (800) 633-3600. 

Rozsireny servis: Volejte na cislo 1-800-HPINVENT [(1) (800) 474-6836 (USA)] nebo 
(1) (800) 268-1221 (Kanada). Nebo navstivte webove stranky HP Supportpack and 
Carepaq™ Services na adrese http://www.hpexpress-services.com/10467a. 

HP Toolbox 

Pomoci softwaru HP Toolbox zjistite stav tiskarny a jeji nastaveni, zobrazfte informace 
k feseni potfzi a elektronickou dokumentaci. Panel HP Toolbox Ize zobrazit, pokud je 
tiskarna pfipojena pi'imo k pocitaci nebo siti. Funkce HP Toolbox muzete pouzivat pouze po 
uplne instalaci softwaru. Viz Sprava tiskarny . 
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Zakladni funkce tiskarny 



Tato cast obsahuje informace o nasledujicich tematech: 

• Rychly pristup k informacinn o tiskarne 

• Konfigurace tiskarny 

• Funkce tiskarny 

• Casti tiskany 

• Software 

• Specifikace tiskovycli medii 



Rychly pnstup k informacim o tiskarne 



Odkazy na uzivatelskou pnrucku 

• Cast! tiskany 

• Funkce oviadaciho panelu 

• Resenf problemu 

Kde hiedat dalsi informace 

Pro pouziti s touto tiskarnou je k dispozici nekolik dalsich dokumentu. Viz 
http ://www .hp.com/suppo rt/clj2 55 0 . 

Instalace tiskarny 

Instalacni pfirucka - podrobne pokyny pro instalaci a nastaveni tiskarny. 




Pnrucka spravce serveru HP Jetdirect - pokyny pro konfiguraci a feseni potizi tiskovelio 
serveru HP Jetdirect. Tato pnrucka je pfibalena k tiskarnam, ktere jsou dodavany s 
tiskovym serverem HP Jetdirect. 















— 
















mi 





Pfirucky k instalaci pNslusenstvi a spotrebniho materialu - podrobne pokyny pro 
instalaci pfislusenstvi a spotrebniho materialu k tiskarne. 
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Pouzivani tiskarny 



Uzivatelska pfirucka — podrobne informace o pouzivani tiskarny a feseni potizf s 
tiskarnou. Tato pfirucka se nacliazi na disku CD-ROIV! dodanem s tiskarnou. Je take 
dostupna pfes software HP Toolbox. 



^ — ^ 




Napoveda online - informace o moznostecli tiskarny, ktere jsou k dispozici v ramci 
oviadacu tiskarny. Soubor napovedy zobrazfte otevfenfm napovedy v oviadaci tiskarny. 




Uzivatelska pfirucka HTML (online) - podrobne informace o pouzivani tiskarny a feseni 
potizi s tiskarnou. Pfejdete k casti http://www.lip.com/support/clj2550. Po pfipojeni vyberte 
moznost Pfirucky. 
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Konfigurace tiskarny 



Dekujeme, ze jste zakoupili tiskarnu HP color LaserJet fady 2550. Tiskarna je dostupna v 
nasledujfcich konfiguracich. 



Tiskarna HP color LaserJet 2550L je ctyfbarevna laserova tiskarna, ktera tiskne rychlosti az 
20 stran za minutu (ppm) cernobile, az 19 cernobilych stran formatu A4 za minutu a az 4 
barevne strany formatu letter a A4 za minutu. Obsahuje oviadac tiskarny PCL 6 a ma 
emulaci PostScript® urovne 3. 



• Zasobniky. Tiskarna se dodava s viceucelovym zasobnikem (zasobnik 1) s kapacitou 
az 125 listu ruznych tiskovych medii nebo 10 obalek. Tiskarna je kompatibiini s 
doplfikovym zasobnikem na 250 listu (zasobnik 2) na media standardnich formatu a 
doplhkovym zasobnikem na 500 listu (zasobnik 3) formatu A4 nebo letter. (Instalace 
doplnkoveho zasobniku 3 je mozna, pouzeje-li nainstalovan doplnkovy zasobnik 2.) 
Dalsf informace naleznete v casti Podporovane hmotnosti a formaty medii . 

• Tiskove kazety. Tento model se dodava standardne s barevnymi tiskovymi kazetami 
(azurova, zluta a purpurova), ktere mohou vytisknout az 2 000 stran pfi 5% pokryti. 
Dodava se s cernou tiskovou kazetou, ktera muze vytisknout az 5 000 stran pfi 5% 
pokryti. (Typicky obchodni dopis ma pokryti 5 procent.) 

• Moznosti pripojeni. K pi'ipojeni tiskarny slouzi paraleini port a port USB (Universal 
Serial Bus). Tiskarnu Ize take pfipojit k siti pi'es doplnkovy externi tiskovy server HP 



• Pamet'. Tato tiskarna se standardne dodava s 64 megabajty (IVIB) pameti s pi'imym 
pi'istupem (RAM). 

• Moznosti rozsireni. Tiskarna ma k dispozici pouze jednu patici DIMM pro rozsit'eni 
pameti a podporu pi'idavnych pisem. Pamet' Ize rozsfi'it na 160 MB pi'idanim modulu 
128 MB DIMM. 



Tiskarna HP color LaserJet 2550Ln 

Tiskarna HP color LaserJet 2550n ma stejne funkce jako tiskarna HP color LaserJet 2550L, 
ale navic obsahuje interni tiskovy server HP Jetdirect pro pripojeni k siti 10/100Base-T. 
Tento model muze take pracovat s doplnkovym zasobnikem 2 a doplnkovym zasobnikem 
3. (Aby bylo mozne nainstalovat dopliikovy zasobnik 3, musi byt nainstalovany doplnkovy 
zasobnik 2.) 



Tiskarna HP color LaserJet 2550L 




Jetdirect. 
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Tiskarna HP color LaserJet 2550n 

Tiskarna HP color LaserJet 2550n ma stejne funkce jako tiskarna HP color LaserJet 
2550Ln a navfc obsahuje zasobnik 2. Tento model muze take pracovat s doplhkovym 
zasobnikem 3. Tento model se standardne dodava s barevnymi tiskovymi kazetami s 
vysokou kapacitou, ktere mohou vytisknout az 4 000 stran. 
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Funkce tiskarny 



Funkce 


Tiskarna rady HP color LaserJet 2550 


Barevny tisk 


• Barevny laserovy tisk pomoci nasledujicich 
ctyf vytazkovych barev: azurova, 
purpurova, zluta a cerna (CMYK). 


Vysoka rychlost tisku 


• Cernobily tisk na papir formatu letter az 20 
stran za minutu a na papir formatu A4 az 
19 stran za minutu. Barevny tisk na format 
A4 nebo letter rychlosti az 4 strany za 
minutu. 


Vynikajrci kvalita tisku 


• Diky viceurovnovemu procesu tisku 
poskytuje teclinologie ImageREt 2400 
kvalitni barevny a laserovy tisk s rozlisenim 
2400 dpi. 

• Text a grafika ve skutecnem rozliseni 600 x 
600 dpi. 

• Nastavitelne upravy pro optimalizaci kvality 
tisku. 

• Tiskova kazeta HP UltraPrecise ma 
jemnejsl slozeni toneru, ktere umozfiuje 
ostl'ejsi tisk textu a grafiky. 


Snadne pouziti 


• Objednava se jen male mnozstvi 
spoti'ebnilio materialu. Snadna instalace 
spoti'ebnilio materialu. 

• Pohodlny pHstup k informacim o tiskarne a 
nastaveni dIky softwaru HP Toolbox. 

• Pohodlny pt'lstup k spoti'ebnimu materialu a 
draze paplru pi'ednimi dvii'ky. 


Moznosti rozsifeni 


• Doplfikovy zasobnik 2. (Dodavany s 
modelem 2550n a kompatibiini se vsemi 
ostatnimi modely.) DIky zasobniku na 250 
listu pro standardni formaty se papir 
nemusi do tiskarny doplnovat tak casto. V 
tiskarne muze byt nainstalovan pouze jeden 
zasobnik na 250 listu. 

• Doplnkovy zasobnik 3. Diky zasobniku na 
500 listu formatu letter a A4 se papir 
nemusi do tiskarny doplnovat tak casto. V 
tiskarne muze byt nainstalovan pouze jeden 
zasobnik na 500 listu. Instalace 
doplnkoveho zasobniku 3 je mozna, pouze 
je-li nainstalovan doplnkovy zasobnik 2. 

• Doplnkovy externi tiskovy server HP 
Jetdirect pro pi'ipojeni k siti (tiskarna HP 
color LaserJet 2550L). 

• Jedna patice DIMM pro instalaci pi'idavne 
pameti a pisem. 



6 



Kapitola 1 Zakladnl funkce tiskarny 



CSWW 



Funkce 


Tiskarna rady HP color LaserJet 2550 


Pruzna manipulace s papirem 


• Nastavitelny zasobnik 1 (viceucelovy 
zasobnik) na hiavickove papiry, obalky, 
stitky, folie, media vlastniho formatu, 
pohlednice, leskly papir, papir HP LaserJet 
Tough paper a silny papir. 

• Doplnkovy zasobnik 2 (zasobnik na 250 
listu), ktery je nastavitelny na nekolik 
standardnicli formatu papiru. 

• Doplfikovy zasobnik 3 (zasobnik na 500 
listu) na papir formatu letter a A4. (Instalace 
doplnkoveho zasobniku 3 je mozna, pouze 
je-li nainstalovan doplnkovy zasobnik 2.) 

• Jedna vystupni pi'ihradka na 125 listu a 
jedna vystupni dvii'ka. Pro vetsinu tiskovych 
uloh vcetne tisku na folie zvolte horni 
vystupni pi'ihradku (licem dolu). Pro tisk na 
silny papir, lehky papir nebo speciaini 
tiskova media pouzivejte zadni vystupni 
dvil'ka (potistenou stranou nahoru). 

• K dispozici je pi'ima draha papiru od 
zasobniku 1 k zadnim vystupnim dvii'kum. 

• Rucni oboustranny tisk. Viz Oboustranny 
tisk (rucni duplex). 


Funkce oviadace tiskarny 


• Mezi pi'ednosti jazyka tiskarny PCL 6 pati'i 
funkce ryciileho tisku, zabudovane 
technologie Intellifont a zmena velikosti 
pisma TrueType™, zabudovana vektorova 
grafika HP-GL/2 a rozsii'ene moznosti prace 
s obrazky. Jazyk PCL 6 zahrnuje take 45 
typu zvetsitelneho pisma TrueType a jeden 
rastrovy typ pisma i'adkove tiskarny. Jazyk 
tiskarny PCL 6 je rovnez soucasti vybavy. 


Emulace jazyka a pisma PostScript (PS) 
urovne 3 


• Zahrnuje 35 zabudovanych pisem jazyka 
PS. 


Automaticke prepinani jazyku 


• Tiskarna u jednotlivych tiskovych uloh 
automaticky urcuje a aktivuje pt'islusny 
jazyk tiskarny (napi'iklad PS nebo PCL 6). 


Pripojeni rozhrani 


• Obousmerny paraleini port s rozsii'enymi 
moznostmi (ECP) typu B (podle normy 
IEEE-1284). 

• Vysokorychlostni port USB 

• Spolupracuje s doplnkovym externim 
tiskovym serverem HP Jetdirect (tiskarna 
HP color LaserJet 2550L). Tiskarny HP 
color LaserJet 2550Ln a 2550n obsahuji 
interni tiskovy server HP Jetdirect. 
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Funkce 


Tiskarna rady HP color LaserJet 2550 


Prace v siti 


• Spolupracuje s doplnkovym externim 
tiskovym serverem HP Jetdirect (tiskarna 
HP color LaserJet 2550L). Tiskarny HP 
color LaserJet 2550Ln a 2550n obsahuji 
interni tiskovy server HP Jetdirect. 

• Pi'i pouziti doplfikoveho externiho tiskoveho 
serveru HP Jetdirect jsou k dispozici 
vsechny bezne sit'ove protokoly, napr'iklad 
Ethernet, Token Ring a LocalTalk. (Modely 
2550Ln a 2550n obsaliuji interni tiskovy 
server HP Jetdirect.) 


Vyiepseni a rozsireni pameti 


• Tiskarna se dodava s pameti 64 IVIB a 

muze byt pomoci patice DIMM rozsii'ena az 
na 192 MB. Vetsinu dokumentu Ize 
vytisknout s vyuzitim standardni velikosti 
pameti tiskarny pomoci teclinoiogie MEt 
(Technoiogie vyiepseni pameti). 
Technologie MEt automaticky komprimuje 
data, a zdvojnasobuje tak kapacitu pameti 
tiskarny. Proto Ize se stavajicim mnozstvim 
pameti tisknout siozitejsi dokumenty. 


Uspora energie 


• Kdyz tiskarna netiskne, seti'l automaticky 
eiektrickou energii vyraznym snizenim 
pHkonu. 

• Jako ucastnik programu ENERGY STAR® 
udava spoiecnost Hewlett-Packard, ze tento 
vyrobek splnuje pravidia ENERGY STAR® 
pro energetickou hospodarnost. ENERGY 
STAR® je obchodni znamka spoiecnosti 
United States Environmental Protection 
Agency registrovana v USA. 


Usporny tisk 


• Tisk N stran na list (tisk vice stran na jeden 
list) a rucni oboustranny tisk setFi papir. Viz 
Tisk vice stranek na jeden list papiru (tisk N 


stranek na list) a Oboustrannv tisk (rucni 
duplex). 


Spotrebni material 


• Stranka stavu spoti'ebniho materialu s 
ukazateli mnozstvi zbyvajiciho spoti'ebniho 
materialu tiskovych kazet a zobrazovaciho 
valce. Plat! pouze pro spoti'ebni material 
HP. 

• Kazeta s tonerem, kterou neni nutne 
proti'epavat. 

• Ovei'eni pravosti tiskovych kazet HP. 

• Zapnuta moznost objednani spoti'ebniho 
materialu. 
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Funkce 


Tiskarna rady HP color LaserJet 2550 


Pfistupnost 


• Uzivatelska prirucka, ktera je kompatibiini s 
prohlizeci textu na obrazovce. 

• Tiskove kazety a zobrazovaci valec Ize 
nainstalovat a odebrat jednou rukou. 

• Vsechna dvifka a kryty Ize otevrit jednou 
rukou. 
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Casti tiskany 

Pred pouzitim tiskarny se seznamte s jejimi soucastmi. 




1 horni vystupni pfihradka (Ifcem dolu) 

2 hiavni vypinac 

3 doplnkovy zasobnik 3 

4 doplnkovy zasobnik 2 (dodava se s modelem HP color LaserJet 2550n) 

5 zasobnik 1 

6 horn I kryt 

7 oviadaci panel 
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8 porty rozhrani 

9 doplnkovy zasobnik 2 

10 doplnkovy zasobnik 3 

11 konektornapajeni 

12 zadnl vystupni dvii'ka (licem nahoru) 



Porty rozhrani 

Tlskarna ma dva porty rozhrani: paraleini port IEEE-1284B a vysokorychlostni port USB. 

Modely HP color LaserJet 2550Ln a 2550n se dodavaji s internim tiskovym serverem 
HP Jetdirect, ktery obsahuje port 10/100Base-T (RJ-45). 
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Protoze tiskovy server HP Jetdirect nenf standardni soucastf vsech modelu, je v teto 
dokumentaci uveden jako doplnkovy tiskovy server HP Jetdirect. 




1 paralelni port (IEEE-1284B) 

2 vysokorychlostni port USB 

3 port 10/100Base-T (pouze tiskarny HP color LaserJet 2550Ln a 2550n) 



Casti tiskany 



Software 



Software a podporovane operacni systemy 

Pro snadne nastaveni tiskarny a pfistup k pinemu rozsahu funkcf tiskarny spolecnost HP 
rozhodne doporucuje nainstalovat dodany software. Nektery software neni k dispozici ve 
vsech jazycich. Pokyny k instalaci naleznete v Instalacni pnrucce a nejnovejsi informace o 
softwaru naleznete v souboru Readme. 

Dalsf oviadace vcetne nejnovejsich verzi a dalsi software je mozne stahnout z Internetu a 
dalsich zdroju. Nemate-li pristup na Internet, viz Sluzby zakaznikum HP . 

Tiskarna podporuje tyto operacni systemy: 

• Microsoft® Windows® 98, Windows 2000, Windows Millennium Edition (Me) a Windows 
XP 

• Windows NT 4.0 (pouze oviadac, ostatni software tiskarny neni k dispozici) 

• Macintosh OS 9.1 a OS X v. 10.1 a novejsi 

• UNIX®, Linux a OS/2 (omezena funkcnost) 

V tabulkach je uveden software, ktery je k dispozici pro pfislusny operacni system. 



Software tiskarny rady HP color LaserJet 2550 



Funkce 


Windows 
98, IVIe 


Systemy 
Windows 
2000 a XP 


IVIacintosh 
OS 9.1 


Macintosh 
OS X 


UNIX®, 
Linux 


OS/2 


Instalacni 
program 
pro system 
Windows 




»/ 










Oviadace 

tiskarny 

PCL6 




>/ 










Oviadac 
tiskarny PS 


i/ 


l/ 










software 
HP Web 
Jetadmin 




s/ 










Software 
HP Toolbox 




l/ 




l/ 






Instalacni 
program 
pro system 
Macintosli 








1/ 







12 Kapitola 1 Zakladni funkce tiskarny 



CSWW 



Software tiskarny fady HP color LaserJet 2550 (pokracovani) 



Funkce 


Windows 
98, IVIe 


Systemy 
Windows 
2000 a XP 


jVlacintoshi 
OS 9.1 


IVIacintosh 
OS X 


UNIX®, 
Linux 


OS/2 


Soubor pro 
popis 

postskriptov 
e tiskarny 
IVIacintosh 
(PPD) a 
rozsifenf 
dialogu 
tiskarny 
(PDE) 














Oviadace 
IBIVI 














Skripty 
modelu 
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dispozici na webove strance spolecnosti HP. 

dispozici na webove strance spolecnosti HP. Neni urcen pHmo pro tuto tiskarnu. 



Rady pro pouziti softwaru 

Toto je nekolik rad pro praci se softwarem tiskarny. 
Jak ziskat pnstup k funkcim tiskarny? 

Funkce tiskarny jsou dostupne v oviadaci tiskarny. Nektere funkce, napnklad vlastni 
formaty papiru a orientace stranky, mohou byt rovnez dostupne v programu, ktery se 
pouziva k vytvofeni souboru. Pokud je to mozne, provadejte zmeny nastavenf v programu, 
protoze zmeny v programu maji vyssi prioritu nez zmeny v oviadaci tiskarny. 

K rozsifenym funkcim tiskarny ziskate pi'istup v oviadaci (nebo v dialogovem okne Tisk u 
pocltacu Macintosh). Napovedu k funkcim oviadace tiskarny naleznete v casti Pi'istup k 
nastavenim oviadace tiskarny . 

Jak ziskat nejnovejsi tiskovy software? 

Pi'ejete-li si nalezt a nainstalovat aktualizace tiskoveho softwaru, Ize je stahnout z Internetu 
nebo serveru FTP (file transfer protocol) spolecnosti HP. 

Stazeni oviadacu 

1 . Pi'ejdete k casti http://www.hp.com. Klepnete na oblast support & drivers. 

2. Napiste color laser jet 2550 jako nazev vyrobku. Webova stranka o oviadacich 
muze byt v anglickem jazyce, samotne oviadace jsou ovsem k dispozici v ruznych 
jazycich. 

Nemate-li pfipojeni k Internetu, kontaktujte zakaznicke sluzby HP. (Viz cast Sluzby 
zakaznikum HP nebo letak dodany s tiskarnou.) Daisi informace 0 verzi softwaru naleznete 
V souboru Readme. 
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Jaky dalsi software je k dispozici? 

Informace o dalsim softwaru a podporovanych jazycich naleznete v souboru Readme na 
disku CD-ROM HP color LaserJet 2550. 



Software pro system Windows 

Po instalaci softwaru pro operacni system Windows Ize tiskarnu pfimo pripojit k pocitaci 
pomoci kabelu USB nebo paralelniho kabelu, nebo Ize tiskarnu pi'ipojit do site pomoci 
tiskoveho serveru HP Jetdirect, pokud je tiskarna sit'ova. Pokyny k instalaci naleznete v 
Instalacnf pi'irucce a nejnovejsi informace o softwaru naleznete v souboru Readme. 

Nasledujfci software je k dispozici vsem uzivatelum pfi pi'imem pfipojenf tiskarny k pocitaci 
pomoci paralelniho kabelu nebo kabelu USB, nebo pfi pfipojeni tiskarny do site pomoci 
tiskoveho serveru HP Jetdirect. 



Oviadace tiskarny 

Oviadac tiskarny je software zajist'ujfci pi'istup k funkcfm tiskarny a umoznujici komunikaci 
mezi pocitacem a tiskarnou. Napovedu pro pouziti oviadace tiskarny naleznete v casti 
Pi'istup k nastavenim oviadace tiskarny . 

Podle zpusobu pouziti tiskarny vyberte oviadac tiskarny. 

• Oviadac tiskarny POL 6 umozhuje vyuziti vsech funkci tiskarny. Pokud nenf nutna uplna 
zpetna kompatibilita s pfedchozimi oviadaci POL nebo starsfmi tiskarnami, 
doporucujeme oviadac POL 6. 

• K zajistenf kompatibility s pozadavky PS pouzijte oviadac postskriptove tiskarny. V 
tomto oviadaci nejsou k dispozici urcite funkce tiskarny. 

V zavislosti na vybranem oviadaci se tiskarna automaticky pfepne mezi emulaci PS 3 a 
jazyky tiskarny POL. 

Pouzivani napovedy 

Oviadac tiskarny obsahuje dialogova okna Napoveda, ktera Ize aktivovat tiacitkem 
Napoveda v oviadaci tiskarny, tiacitkem F1 na klavesnici nebo symbolem otazniku (?) v 
pravem hornfm rohu oviadace. Dialogova okna Napoveda obsahuji detaiini informace o 
konkretnim oviadaci tiskarny. Napoveda pro oviadac tiskarny je oddelena od napovedy 
programu. 

HP Toolbox 

Funkce HP Toolbox Ize pouzit pouze po provedeni uplne instalace softwaru. 

Panel HP Toolbox obsahujeodkazy na informace o stavu tiskarny a napovedu, napi'fklad 
odkaz na tuto uzivatelskou pHrucku, a nastroje pro diagnostiku a resenf problemu. Je zde 
rovnez uvedena legenda a animace svetelnych indikatoru oviadacfho panelu. Dalsi 
informace naleznete v casti Udrzba . 



Software urceny pouze pro sit'ovou instalaci 

Tento software je dostupny pouze pfi pfipojeni tiskarny do site. 
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HP Web Jetadmin 

Software HP Web Jetadmin je urcen pro spravu tiskarny v komercnfch a podnikovych 
sitich. Software HP Web Jetadmin slouzi ke sprave skupiny tiskaren a jinych zafizeni, 
zatimco software HP Toolbox slouzi ke sprave jedine tiskarny. Tento software je k dispozici 
na webove strance HP http://www.hp.com/go/webjetadmin. Na webove strance HP Web 
Jetadmin je software HP Web Jetadmin k dispozici v mnoha jazycich. 

Software HP Web Jetadmin je k dispozici pouze pfi pfipojeni tiskarny do site pracujici s 
protokolem IP (Internet protocol). Tento software pro internetovy prohlizec Ize nainstalovat 
na nasledujicich platformach: 

• operacni systemy Microsoft Windows 2000 nebo XP, 

• Red Hat Linux, 

• SuSE Linux. 

Uvod k programu HP Web Jetadmin 

Software HP Web Jetadmin Ize spustit ihned po instalaci v podporovanem internetovem 
prohlizeci zadanim jedne z nasledujicich adres: 

• http : //server . domain : port/ 

kde „server.domain" je nazev hostitele serveru a „port" je cfslo portu zvolene pfi 
instalaci. (Vychozf port je 8000.) Tato informace je k dispozici v souboru uri.txt ve 
slozce, ve ktere je nainstalovan software HP Web Jetadmin. 

• http : //adresaip : port/ 

kde „adresaip" je adresa IP pocftace s instalovanym softwarem HP Web Jetadmin. 

Pro nastavenf, ktera Ize menit jak v oviadaci, tak v programu HP Web Jetadmin, platf, ze 
zmeny v tiskovem oviadaci maji vyssi prioritu nez zmeny v programu HP Web Jetadmin. 



Software pro pocitace Macintosh 

Soubor PPD Ize v operacnfm systemu Mac OS 9.1 pouzit pouze tehdy, je-li instalovan 
oviadac Apple LaserWriter 8. Nainstalujte oviadac Apple LaserWriter 8, ktery se dodava se 
systemem Macintosh. U operacnfho systemu Mac OS X pouzivejte k tisku Tiskove centrum. 

Soucasti tiskarny je nasledujici software pro pocitace Macintosh. 
Soubory PPD (Mac OS 9.1 a Mac OS X classic) 

Soubory PPD zpfistuphujf v kombinaci s oviadacem LaserWriter funkce tiskarny a umoznuji 
komunikaci mezi pocitacem a tiskarnou. Instalacni program souboru PPD je k dispozici na 
disku CD-ROM tiskarny HP color LaserJet 2550. 

Soubory PDE (Mac OS X) 

Soubory PDE jsou pi'idavne moduly zajist'ujicf pffstup k funkcim tiskarny, napfiklad k 
informacim o poctu kopii, oboustrannemu tisku a nastavenf kvality. Instalacnf program 
souboru PDE a dalsfho softwaru je k dispozici na disku CD-ROM tiskarny HP color LaserJet 
2550. 
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HP Toolbox 



Funkce HP Toolbox jsou podporovany operacnim systemem Mac OS 10.1 a vyssim. 
Funkce HP Toolbox Ize pouzivat po provedenf kompletni instalace. Funkce HP Toolbox 
obsahuji odkazy na informace o stavu tiskarny a napovedu, napnklad odkaz na tuto 
uzivatelskou pnrucku, a nastroje pro diagnostiku a fesenf problemu. Je zde rovnez uvedena 
legenda a animace svetelnych indikatoru ovladaciho panelu. Dalsi informace naleznete v 
cast! HP Toolbox . 



Odinstalace tiskoveho softwaru 

Software Ize odinstalovat podle nize uvedenych instrukcf pro pfislusny operacni system. 
Odinstalace softwaru v systemu Windows 

Tiskarna je dodavana s programem pro odinstalaci, ktery Ize pouzit k vyberu a odstraneni 
cast! nebo vsech komponent tiskoveho systemu HP pro system Windows. 

Odinstalace softwaru v operacnim systemu Windows 98 a vyssim 

Poznamka Chcete-li odinstalovat software z operacniho systemu Windows 2000 nebo XP, musite se 
pi'ihiasit jako spravce. 

1 . Ukoncete vsechny otevfene programy. 
Operacni system Windows 98 a IVIe 

a. Stisknete klavesy Ctrl+Alt+Delete. Otevt'e se dialogove okno UI(oncit program. 

b. Zvolte program s vyjimkou programu Explorer nebo Systray a klepnete na tiacitko 
UI<oncit ulohu. 

c. Opakujte krok b do zavi'eni vsech programu s vyjimkou programu Explorer a 
Systray. 

Systemy Windows 2000 a XP 

a. Stisknete klavesy Ctrl+Alt+Delete. Otevi'e se dialogove okno Zabezpeceni 
systemu Windows. 

b. Klepnete na polozku Spravce uloh a potom klepnete na kartu Aplikace. 

c. Zvolte program a klepnete na tiacftko Ukoncit ulohu. 

d. Opakujte krok c do zavfeni vsech programu. 

2. V nabldce Start zvolte polozku Programy, dale polozku Hewlett-Packard, zvolte 
polozku HP color LaserJet fady 2550 a klepnete na polozku Pi^idat nebo odebrat. 

3. Na instalacni obrazovce klepnete na tiacitko Dalsi. 

4. Jednotlive komponenty softwaru odeberte klepnutim na tiacftko Zmenit aktuaini 
instalaci. Vsechen software tiskarny odeberete klepnutim na tiacitko Odebrat vse. 



Poznamka Po klepnutf na tiacitko Odebrat vse je kompletni odinstalaci mozne provest jen s diskem 

CD softwaru. 



5. Jednotlive funkce odeberete klepnutim na ikonu vedle kazde funkce. V seznamu pro 
odebrani klepnete na tiacftko Tato soucast nebude k dispozici. 
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6. Klepnete na tlacitko Dalsi a postupujte podle pokynu na obrazovce. Pri zobrazeni 
hiaseni „Nasledujici soubor je sdileny, ale neni pouzivan jinymi programy. Pfejete si ho 
odstranit?" klepnete na tlacitko Ano, vsechny. System dokonci odebrani souboru. 

7. Jste-li vyzvani k restartovani pocitace, klepnete na tlacitko OK. 

Odinstalace softwaru v operacnim systemu Windows pomoci funkce 
Pridat nebo odebrat programy 

Alternativnim zpusobem, jak odinstalovat software tiskarny, je pouziti funkce Pridat nebo 
odebrat programy. Tento zpusob nevyzaduje disk CD softwaru. 

1 . V nabidce Start prejdete na polozku Nastaveni a klepnete na polozku Ovladaci 
panely. 

2. Klepnete na polozku Pridat nebo odebrat programy. 

3. Projdete seznamem programu a klepnete na polozku hp color LaserJet 2550 series 
printer. 

4. Klepnete na tlacitko Odebrat. 
Odinstalace softwaru u pocitacu IVIacintosli 

Odstraneni tiskoveho softwaru z pocftace IVIacintosh se provede pfetazenim slozky HP 
LaserJet a souboru PPD do Kose. V systemu Mac OS X musite do Kose pi'etahnout take 
soubory PDE. 

Operacni system Mac OS 9.1: Soubory PPD jsou umisteny ve slozce Macintosh hd 
\System Folder\Extensions\Printer Descriptions. 

Operacni system Mac OS X: Soubory PPD jsou umisteny ve slozce Macintosh hd 

\Library\Printers\PPDs\Contents\Resources\<lang> . Ipro j. Soubory PDE jSOU 
umisteny ve slozce Macintosh HD\Library\Printers\PPD Plugins\HP*. 

Retezec <lang> zastupuje jazykovou verzi tiskoveho softwaru, kterou jste zvolili. 
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Specifikace tiskovych medii 



Tato sekce obsahuje informace o vlastnostech tiskovych medii, zasady pro pouzfvani 
tiskovycli medii a zasady pro skladovani tiskovych medii. 



Vseobecne smernice 

Nektera tiskova media mohou vyhovovat vsem zasadam v teto pi'irucce, a presto vysledky 
nemusejf byt uspokojive. Pficinou problemu muze byt nespravna manipulace, nepfijatelna 
uroven teploty a vlhkosti nebo jine promenne, na nez nema spolecnost Hewlett-Packard vliv. 

Pt'ed nakupem vetsiho mnozstvi tiskoveho media proved'te vzdy zkusebnf tisk a pfesvedcte 
se, ze papfr splhuje vsechny pozadavky specifikovane v teto uzivatelske pi'irucce a Pnrucce 
pro vyber tiskovych medii tisl<aren IHP LaserJet. Informace o objednani viz Prislusenstvi a 
informace o objednani . 

UPOZORNENI Pouzivanf tiskoveho media, ktere nevyhovuje specifikacim spolecnosti HP, muze zpusobit 
problemy s tiskarnou, ktere budou vyzadovat opravu. Na takovou opravu neposkytuje firma 
Hewlett-Packard zaruku ani servlsni smiouvu. 

V tiskarne Ize pouzit ruzne druhy medii, napfiklad bezny papir (vcetne papiru se 100% 
obsahem recyklovanych slozek), obalky, stitky, folie, leskly papir, papir HP LaserJet Tough 
paper a papir vlastniho formatu. Vlastnosti jako hmotnost, slozeni, hrubost a obsah vlhkosti 
jsou dulezite faktory, ktere oviivnujf vykon tiskarny a vystupni kvalitu. Tiskove medium, 
ktere nevyhovuje zasadam uvedenym v teto pffrucce, muze zpusobit nasledujfci problemy: 

• nizka kvalita tisku, 

• castejsi uviznutf papfru, 

• pi'edcasne opotfebenf tiskarny vyzadujfci opravu. 



Papir a tiskova media 



Kategorie 


Technicke udaje 


Kyselost 


5,5 pH az8,0 pH 


Sila 


0,094 az0,18 mm 


Zvlneni v rysu 


Plochy do 5 mm (0,02 palce) 


Podminky rozi'ezavani 


Rozi'iznout osti'im bez viditelneho roztrepeni 


Kompatibilita fixace 


Pri ohi'evu na 210 °C po dobu 0,1 sekundy se 
nesmi spalit, roztat, poskodit ani vyioucit 
skodlive vypary 


Hrubost 


Podelna zrnitost 


Obsah vlhkosti 


4 az 6 procent podle vahy 


HIadkost povrchu 


100 az 250 Sheffield 
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Kompletni specifikace tiskovych medii pro vsechny tiskarny HP LaserJet naleznete v 
Pnrucce pro vyber tiskovych medii tisl<aren HP LaserJet. Pnrucku Ize stahnout ve formatu 
PDF na adrese http://www.hp.com/support/ljpaperguide. 



Prostredi pro tisk a skladovani 

V idealnim pnpade by prostredi pro tisk a skladovani medii melo mit pokojovou teplotu 
nebo velmi blizkou pokojove teplote a nemelo by byt ani pfilis suche ani pt'ilis vlhke. 
Upozorneni: papir je hygroskopicky; rychle absorbuje a ztraci vlhkost. 

Vysoka teplota v kombinaci s vlhkosti papir poskozuje. Vysoka teplota zpCisobuje, ze se 
vlhkost z papfru odpafuje, zatimco nfzka teplota zpusobuje kondenzaci vlhkosti na povrchu 
papiru. Topna telesa a klimatizace odstrani z mistnosti vetsinu vlhkosti. Pi'i otevfenf baliku 
ztraci papir vlhkost, coz zpusobuje tvorbu pruhu a rozmazavani. Vlhke pocasi nebo 
ochlazovaci zai'izeni mohou zpusobit zvyseni vlhkosti v mistnosti. Po otevfeni baliku s 
papirem absorbuje papir nadmernou vlhkost, coz zpusobuje svetly tisk a vypadky. Kdyz 
papir ztraci a nabira vlhkost, muze se take zkroutit. To muze zpusobit uviznuti papiru. 

Skladovani papiru a manipulace s nim jsou tedy stejne dulezite jako samotny proces 
vyroby papiru. Podminky prosti'edi pro skladovani papiru pfimo oviivhuji podavani papiru a 
kvalitu tisku. 

Nenakupujte vetsi mnozstvi papiru, nez jake mCizete v kratkem case spoti'ebovat (pfiblizne 
tfi mesice). Pi'i diouhem skladovani se muze papir vlivem vlhkosti a teploty poskodit. 
Planovani je dulezite, aby se pi'edeslo poskozeni veike zasoby papiru. 

Neotevi'eny balik papiru v uzavfenych balicich vydrzi stabiini i nekolik mesicu. 
Pravdepodobnost poskozeni otevfenych baliku papiru vlivem prostt'edi je mnohem vyssi, 
zejmena pokud nejsou zabaleny v izolacni latce odolne proti vlhkosti. 

Pro zajisteni optimaini kvality tisku je ti'eba media skladovat v udrzovanem prosti'edi. Je 
vyzadovana teplota v rozmezi od 20 do 24 °C s relativni vlhkosti od 45 do 55 %. K 
hodnoceni prostredi pro skladovani papiru jsou uzitecne nasledujici zasady: 

• Tiskove medium by se melo skladovat pi'i pokojove nebo velmi podobne teplote. 

• Vzduch by nemel byt pi'ilis suchy ani pi'ilis vlhky (kvuli hygroskopickym vlastnostem 
papiru). 

• Nejiepsi zpusob skladovani otevt'eneho baliku papiru je znovu jej peclive zabalit do 
obalu odolneho proti vlhkosti. Je-li provozni prostredi tiskarny vystaveno extremnim 
podminkam, vybalujte jen takove mnozstvi papiru, jake spotfebujete behem dne, 
abyste zabranili nechtenym zmenam vlhkosti. 

• Neskladujte papir a tiskova media v blizkosti zdroju tepla, vystupu klimatizace, v 
blizkosti oken nebo dvefi, ktere jsou casto otevfene. 



Obalky 

K tisku na obalky pouzivejte pouze zasobnik 1 . V dialogovem okne Tisk nebo v tiskovem 
oviadaci zvolte typ obalky, ktery pouzivate. 

V programu nastavte okraje obalky. V nasledujici tabulce jsou uvedeny bezne okraje 
adresy u obaiek No. 10 a DL. 



Druh adresy 


Horni okraj 


Levy okraj 


Zpatecnf adresa 


15 mm (0,6 palce) 


15 mm (0,6 palce) 
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Druh adresy 


Horn! okraj 


Levy okraj 


Adresa pnjemce 


51 mm (2 palce) 


89 mm (3,5 palce) 



• Pro dosazeni nejlepsi kvality tisku neumfst'ujte okraje blize nez 15 mm (0,6 palce) od 
kraju obalky. 



• Netisknete v blizkosti spoju obalky. 
Skladovani obaiek 

Spravne skladovani obaiek pfispiva k lepsi kvalite tisku. Obalky by mely byt skladovany na 
plocho. Pokud se v obalce zachyti vzduch a vytvon se vzduchova bublina, obalka se muze 
behem tisku pomackat. 

Dalsi informace naleznete v casti Tisk na obalky . 
Struktura obalky 

Provedeni obalky je rozhodujicl. Pi'ehyby obaiek se mohou znacne lisit, nejen mezi 
jednotlivymi vyrobci, ale take v kartonech od jednoho vyrobce. Uspesny tisk na obalky 
zavisi na kvalite obaiek. Pi'i vyberu obaiek berte do uvahy nasledujici slozky: 

• Hmotnost: Papir se muze zmackat, pfesahuje-li jeho hmotnost hodnotu 90 g/m^ (24 lb). 

• Struktura: Pfed tiskem musi byt zvlneni obaiek pfi polozeni na plocho maximalne 6 
mm (0,25 palce) a nemel by v nich byt vzduch. 

• Podminka: Obalky by nemely byt zmackane, profiznute nebo jinak poskozene. 

• Teplota: Pouzivejte obalky slucitelne s teplotou a tiakem tiskarny. Teplota fixace teto 
tiskamyje 210 °C. 

• Format: Pouzivejte pouze obalky formatu v tomto rozmezf. 



Zasobnik 


Minimaini 


Maximaini 


Zasobnik 1 


76 X 127 mm (3krat 5 palcu) 


216 X 356 mm (8,5krat 14 
palcu) 



Obalky se svy po obou stranach 

Obalky v provedenf se svy po obou stranach maji misto uhlopi'icnych svu svisle svy na 
obou koncich. U tohoto typu je zmackanf pravdepodobnejsi. Ujistete se, ze se sev tahne 
pt'es celou obaiku az do rohu, jak je znazorneno nize. 




1 pfipustne 

2 nepi'ipustne 
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Obalky s lepicimi prouzky nebo patkou. 

Obalky se samolepicim prouzkem s ochrannym paskem nebo s vice nez jednou klopou, 
ktera se pfi lepeni pfehyba, musi obsahovat lepidia slucitelna s tepelnymi a tlakovymi 
podminkami tiskarny. Vetsi mnozstvi ohybu a prouzku muze zpusobit mackani, ohybani 
nebo uviznuti obalky a poskodit fixacni jednotku. 

Stitky 

V dialogovem okne Tisk nebo v tiskovem oviadaci zvolte typ pouzivaneho stitku. 

UPOZORNENI Pouzfvejte stftky urcene pro laserove tiskarny, jinak by mohio dojit k poskozenf tiskarny. 

Pro tisk na stftky pouzivejte vzdy zasobnik 1 a vzdy pouzivejte pHmou draliu papiru, jinak 
by molilo dojit k zavaznemu uvfznuti media. Na jeden list stitku nikdy netisknete dvakrat. 

Rovnez netisknete pouze na cast listu se stitky. 

Pi'i vyberu stitku zvazte kvalitu jednotlivych prvku: 

• Lepidia: Lepidio musi byt stale pi'i teplote 210 °C, coz je teplota fixace tiskarny. 

• Uspofadani: Pouzivejte pouze stftky, ktere jsou na podkladu tesne vedle sebe. Stftky 
na archu s mezerami mezi stitky se mohou odiepovat, coz muze zpusobit vazne 
uvfznutf. 

• Zvlneni: Stftky musf byt pt'ed tiskem ploche a nesmf na nich byt zvlneni deisi nez 13 
mm (0,5 palce) v jakemkoliv smeru. 

• Podminka: Nepouzivejte stftky se zahyby, bublinkami nebo jinymi naznaky oddeleni. 
Dalsf informace naleznete v casti Tisk na stftky . 

Pruhledne folie 

K tisku na folie pouzfvejte pouze zasobnfk 1 . V dialogovem okne Tisk nebo v tiskovem 
oviadaci zvolte polozku Folie. 

Tiskarna podporuje tisk na barevne folie. Pouzivejte pouze folie doporucene pro tisk v 
laserovych tiskarnach. 

Pouzivane folie musf snest teplotu 210 °C, coz je teplota fixace tiskarny. 

UPOZORNENI Poskozenf tiskarny zabranite pouzitfm folii urcenych pro laserove tiskarny. Viz Pffslusenstvf 
a informace o objednanf . 

Dalsf informace naleznete v casti Tisk na folie . 



Podporovane hmotnosti a formaty medii 

Tato cast obsahuje informace o formatu a hmotnosti papiru a jinych tiskovych medii, ktere 
jednotlive zasobniky podporujf, a o kapacite zasobnfku pro ruzna media. 
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Zasobnik 1 


Rozmery^ 


Hmotnost 


Kapacita^ 


Papfr 


Minimum: 76 x 127 mm (3 
krat 5 palcu) 

IVIaximum: 216 x 356 mm 
(8,5 krat 14 palcu) 


60 az 177 g/m^ (16 az 47 lb) 


Az 1 25 listu papiru o 
iimotnosti 75g/m ^ (20 lb) 


Leskly papir 


Stejne jako pi'edcliozi 
vypsane minimaini a 
maximaini formaty. 


75 az 120 g/m'^ (20 az 32 lb) 


Maximaini vyska stohu: 12 
mm (0,47 palce) 


Obalovy papir HP Cover 
paper^ 


203 g/m2 (obal 75 lb) 


obvykle 50 


Folie a nepruhledna folie 


Sila: 0,10 az 0,13 mm 


obvykle 50 


§titky3 


Sila: az 0,23 mm 


obvykle 50 


Obalky 


Az90 g/m2 (16 az 24 lb) 


Az 10 



''Tlskarna podporuje sirokou skalu standardnich a vlastnich formatu tiskovych medif. Seznam podporovanych 
formatu naleznete v tiskovem oviadaci. 

^Kapacita se muze lisit v zavislosti na hmotnosti a sile media a na podminkach provozniho prostfedf. 
^Hladkost povrchu: 100 az 250 (Sheffield). 

^Spolecnost Hewlett-Packard nezarucuje vysledky tisku na jine typy silneho papiru. 



Specifikace doplnkoveho zasobniku 2 



Doplnkovy zasobnik 2 
(zasobnik na 250 listu) 


Rozmety^ 


Hmotnost 


Kapacita^ 


Letter 


216 X 279 mm (8,5 krat 11 
palcu) 


60 az105 g/m2(16az28 lb) 


250 listu papiru o hmotnosti 
75 g/m2 (20 lb) 


A4 


210 X 297 mm (8,3 krat 11,7 
palcu) 






A5 


148 x210 mm (5,8 krat 8,3 
palcu) 






B5 (ISO) 


176x250 mm (6,9 krat 9,9 
palcu) 






B5 (JIS) 


182 X 257 mm (7,2 krat 10 
palcu) 






Executive 


191 x267 mm (7,3 krat 10,5 
palcu) 






Legal 


216 X 356 mm (8,5 krat 14 
palcu) 






8,5 X 13 palcu 


216x330 mm (8,5 krat 13 
palcu) 







^Tiskarna podporuje sirokou skalu standardnich a vlastnich formatu tiskovych medif. Seznam podporovanych 
formatu naleznete v tiskovem oviadaci. 

^Kapacita se muze lisit v zavislosti na hmotnosti a sile media a na podminkach provozniho prostredi. 
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Doplnkovy zasobnik 3 
(zasobnik na 500 listu) 


Rozmery'' 


Hmotnost 


Kapacita^ 


Letter 


z 1 D X z mm (o,t3 Krat 1 1 
palcu) 


oO az 105 g/m'' (lb az 28 lb) 


500 listu papiru o hmotnosti 
75 g/m2 (20 lb) 


A4 


210 X 297 mm (8,3 krat 11,7 
palcu) 



^Tiskarna podporuje sirokou skalu standardnich a vlastnich formatu tiskovych medii. Seznam podporovanych 
formatu naleznete v tiskovem oviadaci. 

^Kapacita se muze lisit v zavislosti na hmotnosti a sile media a na podminkach provoznilio prostt'edi. 
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Oviadaci panel 



V teto casti se nachazejf informace o funkcich ovladaciho panelu. 



Funkce ovladaciho panelu 



Na tiskarne jsou nasledujici indikatory a tiacitka: 



1 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

10 

11 

12 




-0 



Indikatory a tiacitka stavu spotrebniho materialu 

Indikator cerne tiskove kazety 
Indikator azurove tiskove kazety 
Indikator purpurove tiskove kazety 
Indikator zlute tiskove kazety 
TIacitko Otocit karusel 
Indikator zobrazovaciho valce 
Indikatory a tiacitka stavu tiskarny 
TIacitko Zrusit ulohu 
Indikator Pozor (zluty) 
Indikator Pi'ipraveno (zeleny) 
Indikator a tiacitko Pokracovat (zelene) 



Indikatory a tiacitka jsou seskupeny do dvou hiavnich skupin: Stav spotrebniho materialu 
(nahoi'e) a Stav tiskarny (dole). Informace o vyznamu svetelnych indikatoru ovladaciho 
panelu a feseni potizi naleznete v casti Vyznam indikatoru na oviadacim panelu . 
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Vysvetleni funkce stavu spotrebniho materialu 



Pro urceni a nzeni stavu tiskovych kazet a zobrazovacfho valce je tiskarna vybavena peti 
indikatory a jednfm tiacitkem. Vice informaci o vyznamu svetelnych indikatoru ovladaciho 
panelu a fesenf potizf viz Vyznam indikatoru na ovladacim panelu . 

Indikator stavu cerne, azurove, purpurove a zlute naplne 

Tyto indikatory upozorhuji na to, ze docliazi tiskova kazeta (indikator sviti) nebo je prazdna 
nebo cliybi (indikator blika). Indikatory take upozornuji na to, ze je nainstalovana 
neoriginaini tiskova kazeta (indikator blika a sviti indikator Pozor). 

TIacitko Otocit karusel 

Je-li horni kryt zavt'eny, tiacitkem '©(Otocit karusel) se otoci karusel s tiskovymi kazetami 
a posune daisi kazetu do horni polohy. Indikator tiskove kazety, ktera se pi'esouva do horni 
polohy, dvakrat nebo ti'ikrat rychle zablika. 

Indikator zobrazovaciho valce 

Tento indikator upozornuje na to, ze dochazi zobrazovaci valec (indikator sviti) nebo je 
prazdny nebo chybi (indikator blika). Indikator take upozornuje na to, ze je nainstalovan 
neoriginaini zobrazovaci valec (indikator blika a sviti indikator Pozor). 



Popis stavu tiskarny 

Stav tiskarny je indikovan a i^izen pomoci tfi indikatoru a dvou tiacitek. Informace o 
vyznamu svetelnych indikatoru ovladaciho panelu a i'eseni potizi naleznete v casti Vyznam 
indikatoru na ovladacim panelu . 

TIacitko Zrusit ulohu 

* Pokud indikator Pfipraveno blika, stisknutim tiacitka ®(Zrusit ulohu) se aktuaini 
tiskova uloha zrusi. 

* Pokud se nejedna o problem, soucasnym stiskem tiacitek * ' (Pokracovat) a ©(Zrusit 
ulohu) se vytiskne konfiguracni stranka a stranka stavu spotrebniho materialu. (Je-li v 
tiskarne nainstalovan tiskovy server HP Jetdirect, vytiskne se i stranka s informacemi o 
tomto serveru.) 

* Pokud indikator Stavu spotrebniho materialu blika a indikator Pozor sviti (upozornuje na 

instalaci neoriginalniho spoti'ebniho materialu), stisknutim tiacitka (®ZrusituLOHu) Ize 
pokracovat v tisku. 

UPOZORNENI Na to, ze dosel neoriginaini spoti'ebni material, mozna nebudete upozorneni. Pokracujete-li 
V tisku, pokud dosel spotfebni material, hrozi nebezpeci poskozeni tiskarny. Viz 
PROHLASENI Q OMEZENE ZARUCE SPOLECNOSTI HEWLETT-PACKARD . 



Indikator Pozor 

Indikator Pozor sviti v pfipade, ze v tiskarne neni papir, pi'i uviznuti papiru nebo pi'i jinem 
problemu, ktery vyzaduje pozornost uzivatele. 
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Pfi prvni instalaci neoriginalniho spotrebniho materialu sviti indikator Pozor a soucasne 
blika jeden z indikatoru stavu spotrebniho materialu. 

Indikator Pripraveno 

Indikator Pfipraveno sviti, je-li tiskarna pfipravena k tisku (neni-li zadny problem zabrahujici 
tisku) a blika pi'i pi'ijimani tiskovych dat. 

Indikator a tiacitko Pokracovat 

* Pokud sviti indikator Pokracovat a indikator Pozor blika, po stisknutf tlacitka 
(Pokracovat) a po rucnim zaiozenf papfru nebo odstranenf chyb Ize pokracovat v tisku. 

* Blika-li indikator Pokracovat, byl otevfen a zavfen horni kryt nebo bylo stisknuto tiacftko 

®(Otocit karusel). Stisknutim tlacitka t^-' (Pokracovat) se tiskarna vrati do stavu 

Pfipraveno. Pokud tiacitko -^(Pokracovat) nestisknete, tiskarna se vrati do stavu 
Pfipraveno sama. 

* Nesviti-li indikator Pokracovat, stisknutim tlacitka ® (Pokracovat) se vytiskne 

Ukazkova stranka. Soucasnym stisknutim tiacitek (Pokracovat) a ©(Zrusit ulohu) 
se vytiskne konfiguracni stranka a stranka stavu spotrebniho materialu. (Je-li v tiskarne 
nainstalovan tiskovy server HP Jetdirect, vytiskne se i stranka s informacemi o tomto 
serveru.) 
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Tiskove ulohy 



Vteto casti naleznete informace o beznych tiskovych ulohach. 

• PInenf zasobniku 

• Rizeni tiskovych uloh 

• Volba mfsta vystupu 

• Tisk na speciaini media 

• Oboustranny tisk (rucni duplex) 

• Zruseni tiskove ulohy 

Informace o sprave a nastaveni tiskarny pomoci Nastroju HP naleznete v casti Udrzba . 



Plneni zasobniku 



Specialni tiskova media, napnklad obalky, stitky a folie, vkladejte pouze do zasobniku 1. Do 
doplhkovycli zasobniku 2 a 3 vkladejte pouze papir. 



Poznamka Zasobnik 2 a zasobnik 3 nejsou soucasti vsecli modelu, proto se v teto dokumentaci 
nazyvaji doplhkovy zasobnik 2 a doplhkovy zasobnik 3. 

PIneni zasobniku 1 

Zasobnik 1 (viceucelovy zasobnik) pojme az 125 listu papiru nebo jinelio tiskovelio media, 
pi'ipadne 10 obalek. 

Vice informaci o pouzivani specialnicli tiskovycli medii, napi'iklad stitku a folii, naleznete v 
casti Tisk na specialni media . 

UPOZORNENI Pokud je tiskarna v provozu, neplfite zasobnik 1 tiskovymi medii, jinak hrozi nebezpeci 

uviznuti media. Pi'ed viozenim do zasobniku papir nikdy neprolistovavejte a nepfeplnujte 
zasobniky. 

Naplneni zasobniku 1 

1 . Otevfete zasobnik 1 . 




2. Vysuhte nastavec zasobniku. Pokud je vkladane tiskove medium deisi nez 23 cm (9 
palcu), otevfete take doplnkovy dil pro prodlouzeni zasobniku. 




3. Vymezovace sifky media nastavte tak, aby byly od sebe o trochu vice, nez je sii'ka 
tiskoveho media. 
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4. 



Media viozte do zasobniku stranou urcenou k tisku nahoru a hornim kratsim okrajem 
napfed. 




Poznamka Pokyny pro vkladani medii pfi rucnfm oboustrannem tisku naleznete v casti Oboustranny 
tisk (rucni duplex) . 

5. Posunte vymezovace sifky media smerem dovnitf tak, aby se zlefika na obou stranacli 
dotykaly stoliu tiskovych medii. Stoli se pod jejicli tiakem nesmi prohnout. Tiskove 
medium musf byt pod zarazkami vymezovacu sfi'ky. 




UPOZORNENI Pt'ed zavi'enfm zasobniku 1 pockejte, az tiskarna dokoncf tisk. Zavfeni zasobniku pfed 
dokoncenim tisku muze zpusobit uviznuti media. 

6. Tisknete-li na speciaini media, napfiklad stitky, obalky, silny nebo tenky papir, jejich 
olinuti zabranfte otevfenim zadnfcli vystupnich dvifek v zadni casti tiskarny. 




PIneni doplnkoveho zasobniku 2 

Lze pouzft lilavickovy papir sti'edni limotnosti a derovany papfr. Vice informacf o 
lilavickovem a derovanem papiru naleznete v casti Tisk na hiavickovy papir nebo 
pi'edtistene formulai'e . 

UPOZORNENI Na speciaini tiskova media, napt'iklad stitky nebo folie, tisknete pouze ze zasobniku 1. Tisk 
na speciaini media z doplnkoveho zasobniku 2 nebo doplnkoveho zasobniku 3 muze 
zpusobit uviznuti media. Pfed viozenim do zasobniku papir nikdy neprolistovavejte a 

nepfeplhujte zasobniky. 
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PIneni doplhkoveho zasobniku 2 

1 . Vytahnete doplnkovy zasobnik 2 z tiskarny a odeberte z nej papfr. 




2. Vymezovace sifky media nastavte podle formatu vkladaneho papfru. Zasobnik 2 
pracuje s nekolika standardnimi formaty papiru. 




3. Vysunte zadni cast zasobniku tak, aby sipka ukazovala na vkladany format. 




4. VIozte papir. Jedna-li se o speciaini papir, napi'iklad lilavickovy, viozte jej stranou 
urcenou k tisku dolu a liorni liranou smerem k pi'edni casti zasobniku. 




Poznamka Pokyny pro vkladani medii pfi rucnim oboustrannem tisku naleznete v casti Oboustranny 
tisk (rucni duplex) . 
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5. Ujistete se, ze je stoh papiru rovny ve vsech rozich zasobniku a ze je pod zarazkami na 
vymezovaci delky media v zadnf casti zasobniku. Zatlacenim kovove desky pro zdvih 
media ji uzamknete v urcene pozici. 




6. Zasunte zasobnik do tiskamy. Jestlize nastavite zadni cast zasobniku na vetsi format, 
zadni cast zasobniku bude vycnivat ze zadni casti tiskarny. 




Plneni doplnkoveho zasobniku 3 

Doplfikovy zasobnik 3 podporuje papir formatu A4 a letter. Doplhkovy zasobnik 3 
podporuje pouze papir, ale to zahrnuje i hiavickovy papir prumerne hmotnosti a derovany 
papir. 

Vice informaci o hiavickovem a derovanem papiru naleznete v casti Tisk na hiavickovy 
papir nebo pi'edtistene formulafe . 

UPOZORNENI Na speciaini tiskova media, napfiklad stitky nebo folie, tisknete pouze ze zasobniku 1. Tisk 
na speciaini media z doplnkoveho zasobniku 2 nebo doplnkoveho zasobniku 3 muze 
zpusobit uviznuti media. Pfed viozenfm do zasobniku papir nikdy neprolistovavejte a 

nepfeplhujte zasobniky. 



Plneni doplnkoveho zasobniku 3 

1 . Vytahnete zasobnik z tiskarny a vyjmete vsechny papiry. 
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2. Pfi vkladani papiru formatu letter zvednete zadni zarazku. U papiru formatu A4 zatlacte 
zadnf zarazku dolu. 




3. Pfi vkladani papiru formatu letter posuhte vymezovace sifky media co nejdale od sebe. 
Pi'i vkladani papiru formatu A4 posuhte vymezovace sit'ky media co nejblize k sobe. 




4. VIozte papir. Jedna-li se o speciaini papir, napi'iklad hiavickovy, viozte jej stranou 
urcenou k tisku dolu a horni hranou smerem k pi'edni casti zasobniku. 




Poznamka Pokyny pro vkladani medii pfi rucnim oboustrannem tisku naleznete v casti Tisk na 
hiavickovy papir nebo pfedtistene formulafe . 

5. Ujistete se, ze je stoh papiru rovny ve vsech rozich zasobniku a ze je pod zarazkami na 
vymezovaci delky media v zadni casti zasobniku. 




6. Zasuhte zasobnik do tiskarny. 
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Rizeni tiskovych uloh 



V teto casti jsou uvedeny zakladni pokyny pro tisk. Pfi zmenach nastaveni tisku se fid'te 
prioritou zmen. (Nazvy dialogovych oken nebo pnkazy se mohou lisit v zavislosti na 
pouzitem programu.) 

• Dialogove okno „Vzhled stranky". Toto dialogove okno otevfete klepnutim na 
polozku Vzhled stranky nebo podobny pnkaz v nabfdce Soubor. Dialogove okno je 
soucasti programu, ve kterem pracujete. Nastaveni, ktera jsou zmenena zde, maji vyssi 
prioritu nez zmeny nastaveni provedene na jinem miste. 

• Dialogove okno „Tisk". Toto dialogove okno otevfete klepnutim na polozku Tisk, 
Vzhled stranky nebo podobny pffkaz v nabidce Soubor. Je rovnez soucastf programu, 
ale ma nizsi prioritu nez dialogove okno Vzhled stranky. Zmeny provedene v 
dialogovem okne Tisk nemaji \/yss'\ prioritu nez zmeny v dialogovem okne Vzhled 
stranky. Zde provedene zmeny pof/ac/' zmeny nastaveni v oviadaci tiskarny. 

• Oviadac tiskarny. Okno oviadace tiskarny se zobrazf po klepnuti na tiacitko Vlastnosti 
V dialogovem okne Tisk. Nastaveni, ktera jsou zmenena zde, nepotlaci zmeny 
nastaveni provedene na jinem mfste. (U pocitacu Macintosh jsou nastaveni oviadace 
tiskarny integrovana do dialogoveho okna Tisk.) 
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Tisk podle zdroje a tisk podle typu nebo formatu 



Pfi odeslani tiskove ulohyje zpusob podavanf papiru oviivnen nastavenim tn hodnot. 
Nastaveni Zdroj, Typ a Format jsou zobrazena v dialogovem okne Vzhled stranky, 
dialogovem okne Tisk nebo oviadaci tiskarny. Nejsou-li tato nastaveni menena, tiskarna 
automaticky zvoli zasobnik. Jestlize si nepfejete menit tato nastaveni, muzete tisknout 
podle Zdroje, Typu, Formatu nebo podle Typu a Formatu. (U operacniho systemu 
Macintosii OS 9.x, jsou typy a formaty dostupne na karte Obecne v rozbalovaci nabidce 
Zdroj papiru. U operacnihio systemu OS X, jsou typy a formaty dostupne na karte 
Podavani papiru.) 

• Zdroj. U tisku podle Zdroje zvolite konkretni zasobnik, ze ktereiio bude tiskarna 
zavadet papir. Tiskarna se pokusi tisknout z urcenehio zasobniku bez oiiledu na typ 
nebo format vlozenychi medii. Jestlize vsak zvolite zasobnik, ktery je v panelu HP 
Toolbox nastaven na typ a format, ktere nevyfiovuji pozadavkum tiskove ulofiy, tiskarna 
nebude tisknout automaticky. Misto tofio tiskarna pocka na naplneni zvoleneiio 
zasobniku mediem vhiodnefio typu a formatu. Po naplneni zasobniku zacne tisk. 
(Pokud nezacne, bude nutne nastavit zasobnik tak, aby odpovidal formatu nebo typu 

tiskove ulofiy.) Take muzete stisknout tiacitko '^-^ (Pokracovat) a pockat, zda se tiskarna 
pokusi tisknout z jineho zasobniku. 

• Typ nebo Format. Tisk podle Typu nebo Formatu znamena, ze tiskarna ma pouzit 
papir nebo tisknout na medium z prvnihio zasobniku, ktery obsafiuje zvoleny typ nebo 
format papiru. Na specialnl media, naprlklad stltky nebo folie, tisknete vzdy podle 
nastaveni Typ. 

• Tisknete-li podle polozek Typ nebo Format a zasobniky nebyly v panelu HP 
Toolbox nastaveny na urcity typ nebo format, viozte papir nebo tiskove medium do 
zasobniku 1 a v dialogovem okne Vzhled stranky, dialogovem okne Tisk nebo 
oviadaci tiskarny zvolte typ a format. 

• Pi'i castem tisku na urcity typ nebo format media muze spravce tiskarny (u sit'ove 
tiskarny) nebo uzivatel (pfi pfimem pfipojeni tiskarny) pouzit panel HP Toolbox ke 
konfiguraci zasobniku pro toto medium. (Viz HP Toolbox .) Pi'i tisku na tento typ 
nebo format media tiskarna automaticky pouzije zasobnik nastaveny pro tento typ 
nebo format. 



Tisk V operacnim systemu Windows 

1 . Ujistete se, ze je v tiskarne viozeno tiskove medium. 

2. Klepnete na polozku Vzhled stranky nebo podobny pi'ikaz v nabidce Soubor. 
Zkontrolujte, zda jsou uvedena nastaveni vfiodna pro tento dokument. 

3. V nabidce Soubor klepnete na polozku Tisk, Nastaveni tisku nebo podobny pfikaz. 
Otevt'e se dialogove okno Tisk. 

4. Zvolte tuto tiskarnu, a pokud je to nutne, zmehte nastaveni. Nemefite nastaveni, 
napfiklad format nebo orientaci stranky, ktere jste provedii v dialogovem okne Vzhled 
stranky. 

5. Jestlize je tiskova uloha urcena pro standardni format a fimotnost papiru, zmena 
nastaveni Zdroj(zasobnik), Typ nebo Format pravdepodobne nebude nutna, v torn 
pi'ipade muzete pi'ejit ke kroku 7. V opacnem pfipade pokracujte krokem 6. 
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6. Jestlizeje tiskova uloha urcena pro nestandardni format nebo hmotnost papiru, vyberte 
zpusob, jakym tiskarna podava papir. 

• Pro tisk podle polozky Zdroj (zasobnfk) zvolte, je-li to mozne, zasobnik v 
dialogovem okne Tisk. 

• Chcete-li tisknout podle nastaveni polozky Zdroj (zasobnik) a toto nastavenf neni 
dostupne v dialogovem okne Tisk, klepnete na polozku Vlastnosti a na kartu 
Papir, zvolte zasobnik v poli Zdroj. 

• Tisk podle nastaveni polozky Typ nebo Format zvolite klepnutim na polozku 
Vlastnosti na karte Papir, potom zvolte typ nebo format v poli Typ nebo Format. 
(U nekterycfi typu papiru, napfiklad iilavickoveiio, zvolte typ i format). Na speciaini 
media, napfiklad stitl<y nebo fdlie, tisl<nete vzdy podie nastaveni Typ. 

7. Klepnete na polozku Vlastnosti, jestlize jste to jeste neucinili. Otevre se oviadac 
tiskarny. 

8. Na ruznycii kartacii upravte nastaveni, ktere nebyly dostupne v dialogovem okne 
Vzhled stranky nebo Tisk. Vice informaci o nastaveni oviadace tiskarny ziskate v casti 
Funkce v oviadaci tiskarny . 

9. Tiskarna standardne tiskne do tiorni vystupni pfifiradky, ktera je nejvfiodnejsi pro 
vetsinu tiskovycfi uloti, vcetne tisku na folie. Pi'i tisku na stitky, silny papir nebo jine 
speciaini medium sklopte zadni vystupni dvifka tiskarny do doini polohy. 

10. Ulotiu vytisknete pfikazem Tisk. 

Tisk V operacnim systemu Macintosh OS 

1 . Zkontrolujte, zda je v tiskarne viozen papir. 

2. V nabidce Soubor klepnete na polozku Vzhled stranky. 

3. Zkontrolujte, zda je tato tiskarna zvolena v mistni nabidce Tiskarna. 

4. Zvolte format papiru, na ktery tisknete. 

5. Je-li to nutne, zvolte Orientace a Mei'itko a klepnete na OK. 

6. V nabidce Soubor klepnete na polozku Tisk. 

7. Jednim z tectito zpusobu zvolte Zdroj (zasobnik), ze kterefio se ma tisknout, nebo 
zvolte Typ media, na ktery se ma tisknout. Na speciaini media, napiriklad stitky nebo 
folie, tisknete vzdy podle nastaveni Typ. 

• Operacni system Mac OS 9.1 : V mistni nabidce Obecna nastaveni zvolte 
zasobnik nebo typ media v mistni nabidce Zdroj papiru. 

• Mac OS X: V mistni nabidce Zakladani papiru zvolte zasobnik nebo typ media. 

8. Upravte daisi nastaveni, napfiklad vodoznak. (Daisi informace naleznete v casti Pt'istup 
k nastavenim oviadace tiskarny .) 

9. Tiskarna standardne tiskne do tiorni vystupni pi'ihradky, ktera je nejvfiodnejsi pro 
vetsinu tiskovycfi uloii, vcetne tisku na folie. Pi'i tisku na stitky, silny papir nebo jine 
speciaini medium vyzadujici pfimou drahiu papiru sklopte zadni vystupni dvifka tiskarny 
do doIni poloiiy. 

10. Ulotiu vytisknete pfikazem Tisk. 
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Zvyseni rychlosti tisku na format papiru letter 

Tiskarna muze tisknout cernobile rychlosti 20 stran za minutu na papir formatu letter. Toto 
se provadi automaticky pri tisku na format papiru letter ze zasobniku 2. 

Pro tisk ze zasobniku 1 je tiskarna nastavena na cernobily tisk na format papiru letter 
rychlosti 19 stran za minutu. K dosazeni rychlosti tisku 20 stran za minutu pfi tisku ze 
zasobniku 1, nastavte format zasobniku 1 na letter. Format zasobniku 1 nastavite 
otevfenim panelu HP Toolbox, klepnutim na kartu Nastaveni, klepnutim na polozku 
Konfigurace zai'izeni a klepnutim na polozku Manipulace s papirem. Potom nastavte 
format zasobniku 1 na letter. 

Pokud je zasobnik 1 nastaven na format letter a tiskova uloha se ma provest na jiny 
format, napfiklad obaiku, bude blikat indikator Pozor, dokud do zasobniku 1 nevlozite 
spravne tiskove medium. 



Pnstup k nastavenim oviadace tiskarny 

V teto casti jsou uvedeny bezne funkoe tisku, ktere Ize menit v oviadaci tiskarny. (Oviadac 
tiskarny je software urceny k odesilani tiskovych uloh do tiskarny.) Bez nutnosti ukonceni 
programu Ize docasne menit nastaveni tiskovych uloh, ktere tisknete. Muzete rovnez 
provest zmeny vychozich nastaveni, ktera budou platit i pozdeji. 



Operacni 
system 


Docasna zmena nastaveni 
pro aktualne tisknute ulohy 


Trvala zmena vychoziho 
nastaveni^ 


Zmena nastaveni konfigurace 

^NapriKiciu priucini uopinKovsno 
zasobniku nebo zapnuti nebo 
vypnuti funkoe oviadace, 
naprlklad „Povolen[ rucniho 
oboustranneho tisku") 


Windows 98, Me 
a NT 4.0 


V nabidce Soubor klepnete 
na polozku Tisk, zvolte tuto 
tiskarnu a klepnete na polozku 
Vlastnostl. (Skutecny postup 
muze byt odiisny, toto je 
nejbeznejsf zpusob.) 


V nabidce Start pfejdete na 
polozku Nastaveni a klepnete 
na polozku Tiskarny. Pravym 
tiacitkem klepnete na ikonu 
tiskarny a potom klepnete na 
polozku Vlastnostl (Windows 
98 a Me) nebo na polozku 
Vychozl nastaveni 
dokumentu (NT 4.0). 


V nabidce Start pfejdete na 
polozku Nastaveni a klepnete na 
polozku Tiskarny. Pravym 
tiacitkem mysi klepnete na ikonu 
tiskarny a pak klepnete na polozku 
Vlastnostl. Klepnete na kartu 
Konfigurace. 


Systemy 
Windows 2000 a 
XP 


V nabidce Soubor klepnete 
na polozku Tisk, zvolte tuto 
tiskarnu a klepnete na polozku 
Vlastnostl nebo Pi'edvolby. 
(Skutecny postup muze byt 
odiisny, toto je nejbeznejst 
zpusob.) 


V nabidce Start pi'ejdete na 
polozku Nastaveni a klepnete 
na polozku Tiskarny nebo 
Tiskarny a faxy. Pravym 
tiacitkem mysi klepnete na 
ikonu tiskarny a potom 
klepnete na polozku 
Predvolby tisku. 


V nabidce Start pfejdete na 
polozku Nastaveni a klepnete na 
polozku Tiskarny nebo Tiskarny a 
faxy. Pravym tiacitkem mysi 
klepnete na ikonu tiskarny a pak 
klepnete na polozku Vlastnostl. 
Klepnete na kartu Nastaveni 
zarizeni. 


Operacni system 
Mac OS 9.1 


V nabidce Soubor klepnete 
na polozku Tisk. Provedte 
nutne zmeny nastaveni v 
ruznych nabidkach. 


V nabidce Soubor klepnete 
na polozku Tisk. Po 
provedeni zmen v mfstnfch 
nabidkach klepnete na 
polozku Ulozlt nastaveni. 


Klepnete na ikonu tiskarny. V 
nabidce Tisk klepnete na polozku 
Zmenit nastaveni. 
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Operacni 
system 


Docasna zmena nastaveni 
pro aktualne tisknute ulohy 


Trvala zmena vychoziho 
nastaveni^ 


Zmena nastaveni konfigurace 

(NapPiklad pi'idani doplnkoveho 
zasobniku nebo zapnuti nebo 
vypnuti funkce oviadace, 
napriklad „Povoleni rucniho 
oboustranneho tisku") 


Operacni system 
Mac OSXv. 10.1 


V nabidce Soubor l<lepnete 
na polozku Tisk. Proved'te 
nutne zmeny nastaveni v 
ruznych nabidkacli. 


V nabidce Soubor klepnete 
na polozku Tisk. Proved'te 
nutne zmeny v ruznych 
nabidkach a pote v hiavni 
nabidce klepnete na pt'ikaz 
Ulozit vlastni nastaveni. Tato 
nastaveni jsou ulozenajako 
moznost Vlastni. Pokud 
chcete nove nastaveni pouzit, 
musite vybrat moznost Vlastni 
pi^i kazdem spusteni programu 
a tisku. 


Odeberte tiskarnu a znovu ji 
nainstalujte. Oviadac se 
automaticky nakonfiguruje s 
novymi moznostmi. 


Operacni system 
Mac OSXv. 10.2 


V nabidce Soubor klepnete 
na polozku Tisk. Proved'te 
nutne zmeny nastaveni v 
ruznycli nabldkach. 


V nabidce Soubor klepnete 
na polozku Tisk. Proved'te 
nutne zmeny v ruznych 
nabidkach a pote v nabidce 
Predvolby klepnete na pi'ikaz 
Ulozit jako a napiste nazev 
pi'edvolby. Tato nastaveni se 
ulozi v nabidce Pi'edvolby. 
Pokud chcete nove nastaveni 
pouzit, musite vybrat ulozenou 
pi'edvolbu pi'i kazdem spusteni 
programu a tisku. 


Otevi'ete Tiskove centrum. 
(Klepnete na pevny disk, potom na 
polozku Aplikace, potom na 
polozku Nastroje a potom 
poklepejte na polozku Tiskove 
centrum.) Klepnete na tiskovou 
frontu. V nabidce Tiskarny 
klepnete na polozku Zobrazeni 
informaci. Klepnete na nabidku 
Moznosti instalace. 



^Pfistup k vychozimu nastaveni tiskarny muze byt omezen, a proto nemusi byt k dispozici. 



Pouziti napovedy oviadace tiskarny PCL (pouze v operacnim systemu 
Windows) 

Po otevfeni oviadace tiskarny Ize pouzivat jeho napovedu, ktera je oddelena od napovedy v 
programu. Napovedu k oviadaci tiskarny Ize aktivovat dvema zpusoby. 

• Klepnete na tiacitko Napoveda v oviadaci tiskarny. Dialogova okna napovedy poskytuji 
podrobne informace o urcitem aktualne pouzivanem oviadaci tiskarny. 

* Klepnutim na (ikonu bubliny) se zobrazi informace o poli, moznosti nebo tiacitku, u 
ktereho se tato bublina zobrazuje. 



Funkce v oviadaci tiskarny 

Nektere oviadace tiskarny a operacni systemy nepodporuji vsechny funkce tiskarny: 

• volba zdroje, 

• volba typu nebo formatu, 

• nastaveni vlastniho formatu papiru, 

• tisk ve stupnicli sede, 

• zmena nastaveni barev, 
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• vytvafeni a pouzivani vodoznaku, 

• tisk vice stran na jeden list papiru (tisk N stran na list), 

• vytvofeni a pouziti rychilych nastaveni, 

• zmenseni nebo zvetseni, 

• pouziti jineho papiru pro tisk prvni strany, 

• zmena kvality tisku, 

• obnoveni vychozich nastaveni oviadace tiskarny. 

Informace o rucnim oboustrannem tisku naleznete v casti Oboustranny tisk (rucni duplex) . 
Volba zdroje 

Muzete tisknout podle nastaveni polozky Zdroj (zasobnik), Typ nebo Format. Tisk podle 
zdroje provedete nasledovne. Daisi informace naleznete v casti Rizeni tiskovych uloh . U 
pocitacu Macintosh jsou vsechny typy a formaty pi'istupne v mistni nabidce Zdroj papiru. 

• Windows: Je-li to mozne, zvolte polozku Zdroj (zasobnik) v dialogovem okne Tisk 
pouzivaneho programu. V opacnem pfipade zvolte zasobnik v oviadaci tiskarny v poll 
Zdroj na karte Papir. 

• Mac OS 9.x: V dialogovem okne Tisk zvolte zasobnik v mistni nabidce Zdroj papiru v 
nabidce Obecna nastaveni. 

• Mac OS X: V dialogovem okne Tisk zvolte zasobnik nebo typ media v mistni nabidce 
Zakladani papiru. 

Volba typu nebo formatu 

Muzete tisknout podle nastaveni polozky Zdroj (zasobnik), Typ nebo Format. Tisknete-li na 
speciaini tiskova media, napi'iklad na silny papir, k dosazeni dobrych vysledku je dulezite 
tisknout podle typu. Tisk podle typu nebo formatu provedete nasledovne. DaIsi informace 
naleznete v casti Rizeni tiskovych uloh . U pocitacu Macintosh jsou vsechny typy a formaty 
pi'istupne v mistni nabidce Zdroj papiru. 

• Windows: V oviadaci tiskarny zvolte typ v poll Typ na karte Papir. Pfipadne zvolte 
format v poll Format. U nekterych typu papiru, napi'iklad hiavickoveho, zvolte typ a 
format. 

• Mac OS 9.x: V dialogovem okne Tisk zvolte typ v mistni nabidce Zdroj papiru v 
nabidce Obecna nastaveni. 

• Mac OS X: V dialogovem okne Tisk zvolte zasobnik nebo typ media v mistni nabidce 
Zakladani papiru. 
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Nastaveni vlastniho formatu papiru 

Chcete-li tiskarnu nastavit pro tisk na nestandardnf formaty, pouzijte funkci Vlastni format 
papfru. 

• Windows: Nastaveni zkuste provest pomoci jednoho z nasledujicich mist v tomto 
pofadi: V dialogovem okne Vzhled stranky programu, v dialogovem okne Tisk 
programu nebo na karte Papir v oviadaci tiskarny. 

• IVIac OS 9.x: Pfistup k funkci Vlastni format papiru ziskate v dialogovem okne Vzhled 
stranky. V mistni nabidce Parametry stranky zvolte polozku Pfizpusobena velikost 
stranky. 

• IVIac OS X: Vlastni format papiru nastavite klepnutim na polozku Soubor a potom na 
polozku Vzhled stranky. V nabidce Parametry stranky zvolte polozku Vlastni format 
papiru. (Operacnf system Mac OS X v. 10.1 nepodporuje nastaveni vlastniho formatu 
papiru.) 

Tisk ve stupnich sede 

Barevny dokument bude automaticky vytisten barevne. Tiskarnu Ize take nastavit pro tisk 
barevnych dokumentu pouze ve stupnich sede (cernobile). 

• Windows: V oviadaci tiskarny zvolte polozku Tisk ve stupnich sede na karte Barva. 

• Mac OS: V dialogovem okne Tisk zvolte kartu Moznosti barev a potom oznacte 
zaskrtavaci policko Tisk barev ve stupnich sede. 

Zmena nastaveni barev 

Pi'i barevnem tisku oviadac tiskarny automaticky provede optimaini nastaveni barev. 
Nastaveni tisku barevneho textu, grafiky a fotografii Ize vsak rucne zmenit. Daisi informace 
naleznete v casti Pouzivani barev . 

• Windows: V oviadaci tiskarny na karte Barvy klepnete na polozku Moznosti. 

• Mac OS 9.x: V dialogovem okne Tisk zvolte kartu Moznosti barev nebo kartu Shoda 
barev. 

• Mac OS X: V dialogovem okne Tisk klepnete na kartu Moznosti barev a potom na 
tiacitko Zobrazit pokrocile moznosti. 

Vytvareni a pouzivani vodoznaku 

Moznost Vodoznak umozfiuje nastavit text, ktery bude tisknut „pod" (na pozadi) stavajicim 
dokumentem. NapHklad budete chtft na prvni strane dokumentu nebo na vsech stranach 
diagonalne vytisknout text „navrh" nebo „duverne" velkymi sedymi pismeny. Barvu, 
umisteni a textovy obsah vodoznaku Ize zmenit. 

V operacnich systemech Windows 2000 nebo XP musite mit pro vytvai'eni vodoznaku 
prava spravce. Prava spravce nejsou nutna pro pi'idani stavajicich vodoznaku do 
dokumentu. 

• Windows: Pi'istup k nastaveni Vodoznak ziskate na karte Efekty v oviadaci tiskarny. 

• Mac OS: Pi'istup k nastaveni vodoznaku ziskate v rozeviraci nabidce vodoznak/pi'ekryti 
V dialogovem okne Tisk. (System OS X nemusi vodoznaky podporovat) 
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Tisk vice stranek na jeden list papiru (tisk N stranek na list) 

Tisk N stranek na list umozhuje tisk vice stranek na jeden list papiru. Stranky budou 
zmensene. Na jeden list Ize vytisknout az devet stranek. Pfi vychozim uspoi'adani budou 
stranky na listu papiru umisteny zpusobem zobrazenym na nasledujicich ilustracich. 
Tiskarnu Ize rovnez nastavit tak, aby se okolo kazde stranky vytisklo ohraniceni. 

• Windows: Nastaveni Stranek na list je dostupne na karte Upravy v oviadaci tiskarny. 

• Mac OS: Nastaveni Stranek na list je dostupne zvolenim mistni nabidky Usporadani 
stranek v dialogovem okne Tisk. 
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Vytvoi'eni a pouziti rychlych nastaveni 

Pro pfipadne pozdejsf pouziti ulozte aktuaini nastaveni oviadace tiskarny, napfiklad 
orientaci stranky, tisk N stranek na list nebo zdroj papiru, pomoci rychlych nastaveni. 
Celkem Ize ulozit 30 nastaveni. Pro zvyseni pohodii Ize rychia nastaveni zvolit a ulozit na 
vetsine karet oviadace tiskarny. 



Poznamka Chcete-li rychia nastaveni ulozit v operacnim systemu Windows 2000, musite mit prava 
spravce. 

• Windows: Rychia nastaveni Ize vytvoi'it na vetsine karet oviadace tiskarny. Ulozena 
rychia nastaveni jsou pfistupna z karty Upravy v oviadaci tiskarny. 

• Mac OS: Tato funkce neni podporovana. 



Zmenseni nebo zvetseni 

Volba Pfizpusobit na stranku umozhuje zmenu mei'itka dokumentu v procentech 
skutecne velikosti. Muzete se take rozhodnout zmenit velikost dokumentu tak, aby 
odpovidal nekteremu formatu papiru, ktery tiskarna podporuje. 

• Windows: Nastaveni Prizpusobit na stranku naleznete na karte Efekty v oviadaci 
tiskarny. 

• Mac OS: Nastaveni zmenseni a zvetseni (IVIei'itko) se nachazi v dialogovem okne 
Vzhled stranky. 
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Pouziti jineho papiru pro tisk prvni strany 



Zpusob tisku prvni strany na jiny papfr je uzitecny napnklad pri tisku dopisu s prvni stranou 
na lilavickovem papiru a nasiednycii stran na beznem papiru. V oviadaci tiskarny musi byt 
format vsecli stran v tiskove uloze sliodny. 

• Windows: Nastaveni zkuste provest pomoci jednoho z nasledujicicli mist v tomto 
pofadi: V dialogovem okne Vzhled stranky programu, v dialogovem okne Tisk 
programu nebo na karte Papir v oviadaci tiskarny. 

• IVIac OS 9.x: V mistni nabidce Obecna nastaveni v dialogovem okne Tisk zvolte 
polozku Prvni stranka. Potom zvolte zdroj pro tisk prvni strany. 

• Mac OS X: V mistni nabidce Zakladani papiru v dialogovem okne Tisk zvolte polozku 
Prvni stranka. Potom zvolte zdroj pro tisk prvni strany. 



Zmena kvality tisku 

Oviadac tiskarny pro dokument automaticky zvoli optimaini nastaveni kvality vystupu. Tato 
pokrocila nastaveni, napfiklad komprese rastru nebo modely zmeny mefitka, Ize take menit 
(WYSIWIG). 

• Windows: Pfistup k nastaveni Kvalita tisku Ize ziskat klepnutim na polozku 
Podrobnosti na karte Upravy. 

• Mac OS: Tato funkce neni podporovana. 



Obnoveni vychozich nastaveni ovladace tiskarny 

Veskera nataveni ovladace tiskarny Ize vratit do vyciioziiio nastaveni. Tato funkce muze 
byt uzitecna v pi'ipade problemu s kvalitou tisku nebo podavanim tiskovefio media z 
nespravnefio zasobniku. 

• Windows: V oviadaci tiskarny na karte Upravy zvolte v dialogovem okne Rychia 
nastaveni polozku Vychozi. 

• Mac OS 9.x: Pfetafinete ikonu tiskarny na plose do kose a proved'te nastaveni tiskarny. 

• Mac OS X: Polozka Standardni obsafiuje vycfiozi nastaveni a je zvolena automaticky 
pi'i kazdem otevreni programu. 
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Volba mista vystupu 



Tiskarna je dodavana s horni vystupni pfihradkou a zadnimi vystupnimi dvifky pro tisk s 
pfimou drahou papiru. Pokud jsou zadnf vystupni dvifka zavfena, dokumenty jsou ukladany 
do horni vystupni pfiliradky. Pokud jsou zadni vystupni dvifka otevi'ena, dokumenty jsou 
ukladany do zadni cast! tiskarny. 

• Pi'i tisku vetsiny tiskovycli uloli vcetne tisku na papir stfedni limotnosti, lilavickovy papir 
a folie pouzivejte liorni vystupni pi'liiradku. Horni vystupni pfiiiradka ma kapacitu 125 
listu. Pokud do liorni vystupni pfiliradky viozite vice nez 125 listu, muze dojit k uviznuti 
media. 

• Pi'i problemechi s tiskem do liorni vystupni pfihradky pouzijte zadni vystupni dvifka 
(pi'ima draha papiru). Postupne odebirejte jednotlive listy ukladane na vystupu tiskarny. 




1 horni vystupni pfihradka 

2 zadni vystupni dvifka 
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Tisk na specialni media 



Rychlost tisku se muze pri tisku na specialni tisl<ova media automaticl<y snizit. 

Tisk na obalky 

• Oball<y vl<ladejte pouze do zasobnil<u 1 . 

• Do zasobnil<u 1 nevkladejte vice nez 10 obaiek. 

• Hmotnost papiru obaiky by nemeia pfesalinout 90 g/m^ (24 lb). 

• Obalky nesmi byt poskozene a slepene dohromady. 

• Nepouzivejte obalky se sponami, patentkami, okenky, nalepenym lemovanim, 
samolepkami nebo jinymi syntetickymi materialy. 

• Pokud pouzivate nestandardni format obaiek, vyberte odpovidajici obaiku jako Typ. 
UPOZORNENI Pi'i nedodrzeni vyse uvedenych pravidel muze dojit k uviznuti media. 

Daisi informace naleznete v casti Specifikace tiskovych medii . 

Tisk na obalky 

1. Otevfete zasobnik 1 a zcela vysunte prodluzovaci dil. Pokud je zasobnik 1 jiz otevi'en, 
vyjmete z nej vsechen papir a jina tiskova media. 




2. Ohnuti obaiek pt'edejdete sklopenim zadnich vystupnfch dvft'ek do doini polohy. 




3. Nastavte vymezovace sifky papiru v zasobniku 1 na vetsi sifku, nez je sii'ka obaiek. 
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4. Stoh obaiek viozte do zasobniku stranou urcenou k tisku nahoru a kratkou hranou 
smerem do tiskarny. Oblast pro postovni znamku musi byt viozena do tiskarny napred. 




Poznamka Jestlize se obalka uzavira na kratsi strane, musf byt tato strana viozena do tiskarny napfed. 



5. Posunte vymezovace sifky papiru smerem dovnitf. Stohu papiru se musi dotykat jen 
lehce, jinak by se obalky olinuly. Stoli musi byt uprosti'ed mezi vymezovaci a musi byt 
viozen pod zarazkami na vymezovacicli. 




6. V dialogovem okne Tisk nebo oviadaci tiskarny zvolte typ obalky a jeji format (operacni 
system Windows) nebo polozku Zdroj papiru (operacni system IVIacintosh). 

Tisk na stitky 

Rid'te se temito pokyny pro pouziti stitku. Podrobne informace naleznete v casti Specifikace 
tiskovych medii . 
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UPOZORNENI Pouzfvejte stftky urcene pro laserove tiskarny, jinak by mohio dojit k poskozeni tiskarny. 

Pro tisk na stftky pouzivejte vzdy zasobnik 1 a vzdy pouzivejte pnrnou drahu papiru, jinak 
by mohIo dojit k zavaznemu uviznuti media. Na jeden list stitku nikdy netisknete dvakrat. 

Rovnez netisknete pouze na cast listu se stftky. 

• Nepouzfvejte stftky, ktere se oddelujf od podkladu, jsou pomackane nebo jinym 
zpusobem poskozene. 

• Stftky vkladejte pouze do zasobnfku 1 stranou urcenou k tisku nalioru a liornf kratkou 
liranou napi'ed. 




• Jako Typ (operacnf system Windows) nebo Zdroj papfru (operacnf system IVIacintosli) 
zvolte polozku Stitky v dialogovem okne Tisk nebo v oviadaci tiskarny. 

• Potistene listy se stftky procfiazejfcf pffmou drahou papfru okamzite odebfrejte, jinak by 
se stftky mofily slepit. 

• Pokud docliazf k uvfznutf stftku v tiskarne, pfectete si cast Odstranenf uvfznuteho 
papfru . 

Tisk na folie 

Tiskarna podporuje tisk na barevne folie. Podrobne informace naleznete v casti Pruhiledne 
folie . 
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UPOZORNENI Pouzfvejte folie urcene pro laserove tiskarny, jinak by mohio dojit k poskozenf tiskarny. 

K tisku na folie pouzivejte vyhradne zasobnfk 1 , jinak by molilo dojit k vaznemu uviznuti 
media. 



• Folie vkladejte pouze do zasobnfku 1 . 




• Jako Typ (operacni system Windows) nebo Zdroj papiru (operacnf system Macintosh) 
zvolte polozku Folie v dialogovem okne Tisk nebo v oviadaci tiskarny. 

• Ohnutf media snizite pouzitim horni vystupnf pfihradky. (Toto pravidio plat! pouze pro 
folie. Pi'i pouziti jinych specialnich tiskovych medii ohnuti snizite pouzitfm pi'ime drahy 
papfru.) 

• Potistene folie postupne odebfrejte z vystupni pi'ihradky, zabranite tim jejich slepenf. 

• Jakmile folie odeberete z tiskarny, ulozte je na rovny povrch. 



Tisk na leskly papir 

Tiskarna podporuje tisk na leskly papir. Temito pokyny se nd'te pfi tisku na leskly papir. 
Dalsf informace naleznete v casti Specifikace tiskovych medii . 

• Leskly papir vkladejte pouze do zasobniku 1 . 




• Jako Typ (operacni system Windows) nebo Zdroj papiru (operacnf system Macintosh) 
zvolte polozku Leskly nebo Silny leskly v dialogovem okne Tisk nebo v oviadaci 
tiskarny. Polozku Leskly zvolte pro media o hmotnosti do 120 g/m^ (32 lb bond). 
Polozku Silny leskly zvolte pro media o hmotnosti do 163 g/m^ (43 lb bond). 
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Tisk na papir HP LaserJet Tough 

Pfi tisku na papir HP LaserJet Tough dodrzujte nasledujici pokyny: 

• Drzte papiry HP LaserJet Tough pouze za okraje. Mastne otisky prstu mohou zpusobit 
problemy s kvalitou tisku. 

• V teto tiskarne pouzivejte pouze papir Hewlett-Packard LaserJet Tough. Vyrobky HP 
jsou vyrobeny tak, aby pi^i spolecnem pouziti zarucovaly optimaini tiskove vysledky. 

• Bud' V softwarove aplikaci nebo v oviadaci tiskarny vyberte jako typ media nastaveni 
Tough Paper, pfipadne tisknete ze zasobniku, ktery je nakonfigurovan pro papir HP 
LaserJet Tough. 

UPOZORNENI Pruhledna media, ktera nejsou urcena pro tiskarny LaserJet, se mohou v tiskarne roztavit a 
zpusobit poskozeni tiskarny. 



Tisk na tiskova media vlastnfho formatu nebo karty 

Na pohlednice, karty o rozmeru 3x5 palcu (kartotecni listky) a daisi vlastni tiskova media 
muzete tisknout ze zasobnfku 1. Minimaini format media je 76 x 127 mm (3 krat 5 palcu) a 
maximaini 216 x 356 mm (8,5 krat 14 palcu). 

• Media vkladejte do zasobniku 1 vzdy kratkou hranou napfed. Tisk na sifku Ize nastavit 
pomoci pouzivaneho programu. Pf\ viozeni media deisi stranou napfed muze dojit k 
uviznuti media. 

• V programu nastavte minimaini okraj 6,4 mm (0,25 palce) od hrany tiskoveho media. 

• V oviadaci tiskarny zvolte Typ vlastniho media a nastavte odpovidajici Format. 

• Otevi'ete zadni vystupni dvifka, cimz se aktivuje prima draha papiru. Tento zpusob 
tisku snizi ohybani media. 




DaIsi informace naleznete v casti Specifikace tiskovych medii . 
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Tisk na hiavickovy papir nebo predtistene formulare 

Tato cast popisuje orientaci hiavickoveho papiru nebo pfedtistenych formularu pfi tisku na 
jednu stranu. Informace o oboustrannem tisku naleznete v casti Oboustranny tisk (rucni 
duplex) . 

• Papir otocte podle nize uvedenych obrazku. 





• Pi'i pouziti silnelio tiskovelio media sklopte zadnf vystupni dvfi'ka do doini pololiy. Tim 
se snizi pfipadne olinuti. 

• Nepouzivejte vytlacovane lilavickove papiry. 

• Nepouzivejte lilavickovy papir, ktery je potisten nizkoteplotni barvou, jako jsou 
napfiklad inkousty pouzivane u nekterycli druhu termografie. 

• Tiskarna pouziva tepio a tiak k fixaci toneru na tiskove medium. Zkontrolujte, zda 
barevny papir nebo predtistene formulare obsahuji inkousty, ktere jsou kompatibiini s 
touto fixacni teplotou (210 °C po dobu 0,1 sekundy). 
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Oboustranny tisk (rucni duplex) 



Pfi tisku na obe strany papiru po vytisknuti prvni strany viozte papir znovu do tiskarny. 

UPOZORNENI Netisknete oboustranne na stitky a folie. Muze to zpusobit uvfznuti media a poskozeni 
tiskarny. 

Poznamka Oviadac tiskarny PS nepodporuje rucni oboustranny tisk. U operacnilio systemu IVIac OS 9. 

xje nutne provest vlastni instalaci oviadace a zvolit doplnek pro rucni oboustranny tisk. 
Operacnf system IVIac OS X nepodporuje rucnf oboustranny tisk. 



Rucni oboustranny tisk 

1 . Do jednoho ze zasobniku viozte mnozstvi papfru dostatecne pro danou tiskovou ulohu. 
Pf\ vkladani specialniho papiru, napt'fklad hiavickoveho, papir viozte jednfm z 
nasledujfcich zpusobu: 

• Do zasobniku 1 vkladejte hiavickovy pi'edni stranou Ifcem dolu a spodnim okrajem 
smerem do tiskarny. 

• Do doplhkoveho zasobniku 2 a doplnkoveho zasobniku 3 vkladejte hiavickovy 
papir pfedni stranou nahoru a horni hranou smerem k zadni casti zasobniku. 




1 zasobnik 1 

2 doplnkovy zasobnik 2 nebo doplnkovy zasobnik 3 

2. V oviadaci tiskarny zvolte polozku Tisk na obe strany a odeslete tiskovou ulohu. 
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3. 



Po dokonceni tisku vyjmete ze zasobniku 1 veskery papir. VIozte dovnitf potisteny stoh 
prazdnou stranou nahoru a horni hranou smerem do tiskarny. Tisk druhe strany 
proved'te ze zasobniku 1 . 
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Zruseni tiskove ulohy 



Tiskovou ulohu Ize zrusit pomoci programu, v tiskove fronte nebo tiacitkem ©(Zrusit 
uLOHu) na tiskarne. 

• Jestlize tisk jeste nezacal, pokuste se zrusit tiskovou uloliu v programu, ktery ji odeslal. 

• Jestlize tiskova ulolia ceka v tiskove fronte nebo je zpracovavana zafazovaci sluzbou 
pro tisk, napHklad ve skupine Tiskarny v operacnim systemu Windows (Tiskarny a 
faxy V operacnim systemu Windows 2000 nebo Windows XP), ve slozce Sledovani 
tisku nebo Fronta tiskoveho centra v operacnim systemu Mac OS, pokuste se 
tiskovou ulohu odstranit zde. 

* Pokud se jiz tiskova uloha tiskne, stisknete tiacitko ® (Zrusit ulohu) na tiskarne. 
Tiskarna dokonci tisk prave zpracovavanych stranek a smaze zbyvajici cast tiskove 
ulohy. 

* Stisknutim tiacitka (i?)(ZRusiT ulohu) se v tiskarne zrusi pouze aktuaini tiskova uloha. Je- 
ll V pameti tiskarny vice tiskovych uloh, stisknete tiacitko ©(Zrusit ulohu) pro kazdou 
zahajenou ulohu. 

Pokud indikatory stavu tiskarny na oviadacim panelu blikaji i po zrusenf ulohy, pocitac stale 
jeste posila ulohu na tiskarnu. Bud' zruste ulohu tisku z tiskove fronty, nebo vyckejte, az 
pocitac ukonci odesilani dat. 
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Sprava tiskarny 



Tato tiskarna je dodavana s nekolika softwarovymi nastroji, ktere slouzi ke sledovani stavu 
tiskarny, k jeji udrzbe a reseni potizi. Informace o techto nastrojfch naleznete v 
nasledujfcich castech: 

• Speciaini stranky 



• HP Toolbox 



Specialni stranky 



V pameti tiskarny jsou ulozeny specialni stranky. Tyto stranky napomahaji pfi zjist'ovani 
chyb tiskarny a jejicli i'eseni. 



Poznamka Jestlize pfi instalaci jazyk tiskarny nebyl spravne nastaven, nastaveni Ize rucne zmenit tak, 
aby se tyto stranky tiskly v jednom z podporovanycli jazyku. Zmehte jazyk pomoci panelu 
HP Toolbox ( HP Toolbox ) nebo aplikace HP Web Jetadmin. 



Ukazkova stranka 

Ukazkovou stranku vytisknete stisknutim tiacitka ® (Pokracovat), kdyz je tiskarna ve stavu 
Pi'ipraveno (sviti indikator Pi'ipraveno) a netiskne. Tuto stranku Ize take zobrazit v panelu 
HP Toolbox. 



Konfiguracni stranka 

Konfiguracni stranka uvadi aktuaini nastaveni tiskarny a jeji vlastnosti. Konfiguracni stranku 
Ize vytisknout z tiskarny nebo z panelu HP Toolbox. Konfiguracni stranku Ize vytisknout 

kratkym soucasnym stisknutim tiacitek ® (Pokracovat) a ©(Zrusit ulohu). (Take se 
vytiskne stranka stavu spotfebnfho materialu. Je-li v tiskarne nainstalovan tiskovy server 
HP Jetdirect, vytiskne se take informacni stranka HP Jetdirect.) 




1 . Informace o vyrobku. Tato cast obsahuje zakladni informace o tiskarne, napi'iklad 
nazev vyrobku a seriove cislo. 

2. Pamet'. V teto casti jsou uvedeny informace o pameti, napfiklad celkova velikost 
nainstalovane pameti. 

3. Nastaveni papiru. V teto casti jsou uvedeny informace o typu medii pro jednotlive 
zasobniky a o nastaveni typu pro vsechna tiskarnou podporovana media. 
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4. Pocty stran. V teto casti je uveden pocet vsech vytisknutych stran, pocet barevne 
vytisknutych stran a informace o uviznuti papiru. 

5. Nastaveni vyrobku. V teto casti jsou uvedeny informace nashromazdene behem 
instalace softwaru, vcetne jazyka a nazvu spolecnosti. 

6. Nainstalovane jazyky tiskarny a moznosti. V teto casti naleznete informace o 
nainstalovanycli dopliicicli, napi'iklad o pamet'ovem modulu DIIVIIVI nebo tiskovem 
serveru HP Jetdirect. 

7. Nastaveni tisku. V teto casti jsou uvedeny informace o nastavenich tiskarny, ktera jsou 
nakonfigurovana v oviadaci tiskarny nebo v panelu HP Toolbox. 

8. Protokol stavu. V teto casti naleznete informace o chybach tiskarny. 



Stranka stavu spotrebniho materialu 

Stranka stavu spotfebniho materialu uvadi informace o zbyvajici zivotnosti tiskovych kazet 
HP a zobrazovacich valcu HP. Je na ni rovnez uveden odhadovany pocet zbyvajicich stran, 
pocet vytisknutych stran a daisi informace o spotfebnim materialu. Stranku stavu 
spott'ebniho materialu Ize vytisknout pi'imo z tiskarny nebo pomoci panelu HP Toolbox. Tisk 





z tiskarny provedete soucasnym stisknutim tiacitek (Pokracovat) a ©(Zrusit ulohu). 
(Vytiskne se take konfiguracni stranka. Je-li v tiskarne nainstalovan tiskovy server 
HP Jetdirect, vytiskne se take informacni stranka HP Jetdirect.) 
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Poznamka 



Informace o spotfebnfm materialu jsou take dostupne pfes panel HP Toolbox. 



hp color LaserJet 2550 series m 





1 . Oblast tiskovych kazet. Tato oblast je rozdelena na cast! pro jednotlive tiskove kazety 
a obsahuje informace o tiskovych kazetach HP. Jsou zde informace o objednacim cisle 
jednotlivych tiskovych kazet, stavu zivotnosti tiskovych kazet, zbyvajici zivotnosti 
jednotlivych tiskovych kazet vyjadfene v procentech i graficky a o odhadovanem poctu 
zbyvajicich stran. Tyto informace nemusi byt pro neoriginaini spoti'ebni material 
uvedeny. Pokud je nainstalovan neoriginaini spoti'ebni material, zobrazi se misto toho 
varovne hiaseni. 

2. Oblast zobrazovaciho valce. Tato oblast obsahuje stejne informace o zobrazovacim 
vaici, jake poskytuje pfislusna oblast o tiskovych kazetach. 

3. Poznamka k zaruce. V teto casti naleznete informace o tom, jakym zpusobem muze 
zaruku na tiskarnu oviivnit pouziti neoriginalniho spotfebniho materialu. Take obsahuje 
vyzvu, abyste v pripade, ze vam byl prodan neoriginaini spotrebni material jako 
originaini spotrebni material spolecnosti HP, zavolali na horkou linku pro podvody HP. 
(Viz Horka linka HP pro nahlaseni podvodu .) 

4. Informace pro objednani. Tato cast obsahuje zakladnf informace o objednanf 
spotfebniho materialu HP. 

5. Informace o recyklaci. V teto casti naleznete odkaz na webovou stranku obsahujfci 
informace o recyklaci. 
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HP Toolbox 



HP Toolbox je webova aplikace, kterou muzete pouzit pro nasledujici ukoly: 

• kontrola stavu tiskarny, 

• konfigurace nastaveni tiskarny, 

• zobrazeni informacf o feseni potfzi, 

• zobrazeni elektronicke dokumentace. 

Panel HP Toolbox Ize zobrazit pouze tehdy, kdyz je tiskarna pfipojena pfimo k pocitaci 
nebo siti. Funkce HP Toolbox Ize pouzit pouze po provedeni uplne instalace softwaru. 

Poznamka Pouziti funkci HP Toolbox neni podmineno pi'istupem na Internet. Pokud vsak klepnete 
odkaz V oblasti Dalsi odkazy, musite mit pfistup na Internet, jinak se pi'islusne stranky 
nezobrazi. Dalsi informace naleznete v casti Dalsi odkazy . 



Podporovane operacni systemy 

Software HP Toolbox je podporovan pro tyto operacni systemy: 

• Windows 98, 2000, Me a XP 

• Mac OS X V. 10.1 a novejsi 

Podporovane prohlizece 

Funkce HP Toolbox Ize pouzivat, pouze pokud mate jeden z nasledujicich prohlizecu: 
Windows 

• Microsoft Internet Explorer 5,5 nebo novejsi, 

• Netscape Navigator 6,2 nebo novejsi, 

• Opera Software ASA Opera 7 nebo novejsi. 

Macintosh (pouze OS X) 

• Microsoft Internet Explorer 5,1 nebo novejsi, 

• Netscape Navigator 6,23 nebo novejsi, 

• Safari 1.0. 

Pomoci prohlizece Ize vsechny stranky vytisknout. 
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Zobrazeni panelu HP Toolbox 

1 . Panel HP Toolbox otevfete jednlrn z techto zpusobu: 

• Na plose operacniho systemu Windows poklepejte na ikonu HP Toolbox. 

• V operacnim systemu Windows v nabidce Start zvolte polozku Programy a pote 
klepnete na polozku HP Toolbox. 

• V operacnim systemu Macintosh OS X klepnete na pevnem disku na polozku 
Aplikace a potom klepnete na slozku Nastroje. Poklepejte na ikonu HP Toolbox. 



Poznamka Pro otevt'enou adresu URL Ize vytvorit zaiozku, ktera usnadni pfistup v budoucnosti. 

2. Panel HP Toolbox se otevira v internetovem prohlfzeci. Software HP Toolbox se 
skladaji z techto castf: 

• Karta Stay 

• Karta Reseni potizi 

• Karta Vystrahy 

• Karta Dokumentace 

• Okno Nastaveni zarizeni 

• Odkazy panelu HP Toolbox 

• Dalsi odkazy 

Karta Stav 

Karta Stav obsahuje odkazy na nasledujici hiavnf stranky: 

• Stav zanzeni. Zobrazf informace o stavu tiskarny. Tato stranka ukazuje stavy tiskarny, 
napi'fklad uvfznuti papiru nebo prazdny zasobnik. Po odstraneni potizf s tiskarnou 
aktualizujte stav zanzeni klepnutim na tiacitko Obnovit. 

• Stav spotfebniho materialu. Zobrazi podrobne informace o stavu spoti'ebniho 
materialu, jako je procento zbyvajiciho mnozstvi toneru tiskove kazety a pocet stranek 
vytistenych pomocf soucasne tiskove kazety. Tato stranka obsahuje take odkazy na 
objednavanf spotfebniho materialu a vyhledani informacf o recyklaci. 

• Tisk informaci. Vytiskne konfiguracni stranku a ruzne dalsi informacni stranky, ktere 
jsou V tiskarne dostupne, jako napfiklad stranku stavu spoti'ebniho materialu nebo 
ukazkovou stranku. 



Karta Reseni potizf 

Karta Reseni potizi obsahuje odkazy na nasledujici hiavni stranky: 

• Indikatory tiskarny. Klepnutim na indikatory na oviadacim panelu tohoto simulatoru, 
ziskate napovedu pro urcitou sekvenci indikatoru na oviadacim panelu. Pro nekolik 
stavu jsou k dispozici animovane videoklipy pfedvadejici doporucenou akci pro 
vyfeseni problemu. 

• Nastroje kvality tisku. Vytiskne stranku, ktera vam pomuze pi'i i^eseni problemu s 
kvalitou tisku, zobrazf informace o problemech s kvalitou tisku, vytiskne cistici stranku a 
vycisti tiskarnu a kalibraci tiskarny zajisti kvalitu barevneho tisku. 
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• Udrzba. Vytiskne cistici stranku a vycisti tiskarnu, zobrazi informace o spotfebnim 
materialu tiskarny a zobrazi animovane ukazky vymeny tiskovych kazet a 
zobrazovaciho valce. 

• Uviznuty papir. Zobrazi informace pro nalezeni a odstraneni uviznuteiio papiru a 
animovanou ukazku odstraneni uviznutelio papiru. 

• Podporovana media. Zobrazi informace o mediicii, ktere tiskarna podporuje, a 
informace o feseni problemu s tiskovymi medii. 

• Ukazkova stranka. Vytiskne ukazkovou stranku tiskarny. 

Karta Vystrahy 

Karta Vystrahy umoznuje nakonfigurovat tiskarnu tak, aby automaticky generovala 
vystrahiy. Karta Vystrahy obsahiuje odkazy na nasledujici iilavni stranky: 

• Nastaveni stavovycii vystraii, 

• Nastaveni e-maiiovycii vystraii, 

• Nastaveni spravce. 

Stranka Nastaveni stavovych vystrah 

Na strance Nastaveni stavovycii vystraii si muzete zvolit, zda ciicete vystratiy zapnout nebo 
vypnout, urcit, kdy ma tiskarna odeslat vystraiiu, a vybrat si ze dvou ruznycii typu vystraii: 

• mistni lilaseni, 

• ikona na hiiavnim panelu. 

Klepnutim na polozku Pouzit nastaveni aktivujete. 

Stranka Nastavit emailove vystrahy 

Na strance Nastavit emailove vystraiiy muzete nastavit adresy elektronicke posty, na ktere 
se maji odesilat vystraiiy, a urcit, jake vystraiiy by mely byt na dane adresy posilany. 
Muzete nastavit dve adresy elektronicke posty pro nasledujici vystratiy: 

• spotfebni material, 

• servis, 

• draiia papiru, 

• doporuceni. 

K odesilani vystraii elektronickou postou musite nastavit server SMTP. 
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Stranka Nastaveni spravce 

Stranka Nastaveni spravce umozhuje nastavit, jak casto bude software HP Toolbox 
kontrolovat vystrahy tiskarny. K dispozici jsou tfi nastaveni: 

• Mene casto. Software HP Toolbox kontroluje vystrahy jednou za minutu (kazdych 60 
sekund). 

• Normalne. Software HP Toolbox kontroluje vystrahy dvakrat za minutu (kazdych 30 
sekund). 

• Casteji. Software HP Toolbox kontroluje vystrahy dvacetkrat za minutu (kazde 3 
sekundy). 

Pokud chcete omezit sit'ovy provoz vstup/vystup (I/O), snizte frekvenci, jakou tiskarna 
kontroluje vystrahy. 

Karta Dokumentace 

Karta Dokumentace obsahuje odkazy na tyto informacni zdroje: 

• Uzivatelska pfirucka. Obsahuje informace o vyuziti tiskarny, zaruce, specifikacich a 
podpoi'e, ktere prave ctete. Uzivatelska pi'irucka je k dispozici ve formatu HTML a PDF. 

• Soubor Readme. Obsahuje dulezite informace o tiskarne, ktere nejsou uvedeny v 
uzivatelske pHrucce. Nejnovejsi soubor Readme obsahuje nejaktualnejsi informace o 
tiskarne (pouze v anglictine). 

Okno Nastaveni zanzeni 

Klepnutim na tiacitko Nastaveni zanzeni se otevfe nove okno. Okno Nastaveni zafizeni 
obsahuje nasledujici casti: 

• kartu Informace, 

• kartu Nastaveni, 

• odkaz Sit'. 

Karta Informace 

Karta Informace poskytuje rychle odkazy na nasledujici informace: 

• Stav zanzeni. Zobrazi informace o aktualnim stavu zafizeni. 

• Stav spotfebniho materialu. Zobrazi informace o spoti'ebnim materialu 
nainstalovanem v tiskarne. Je k dispozici take odkaz na webovou stranku HP, kde je 
mozne objednat spotfebni material. 

• Protokol udalosti. Zobrazi historii chyb tiskarny. Nejnovejsi chyba je nahofe. 

• Ulozit nebo obnovit nastaveni. Ulozi aktuaini nastaveni tiskarny do souboru na 
pocitaci. Pomoci tohoto souboru muzete nahrat stejne nastaveni na jine tiskarne, nebo 
toto nastaveni obnovit v budoucnosti. 

• Konfigurace zarizeni. Zobrazi podrobny popis aktuaini konfigurace tiskarny vcetne 
informaci o nainstalovanem mnozstvi pameti a nainstalovanych dopliikovych 
zasobnicich. 
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Karta Nastaveni 

Karta Nastaveni obsahuje odkazy na nekolik stranek, ktere umozhuji prohlizet a menit 
konfiguraci tiskarny. 

Softwarove nastaveni muze potlacit nastaveni provedene v Nastrojicli HP. 

• Informace o zanzeni. Zobrazi zakladni informace o tiskarne. 

• Manipulace s papirem. Umozhuje zobrazit a zmenit nastaveni zasobniku tiskarny. 

• Tisk. Umoznuje zobrazit a zmenit vycliozi nastaveni tiskove uloliy. 

• PCL. Umozhuje zobrazit a zmenit informace o pismecli PCL. 

• PostScript. Umozhuje zobrazit a zmenit nastaveni pro chyby PS a casovy limit. 

• Kvalita tisku. Umozhuje zobrazit a zmenit nastaveni kvality tisku. 

• Tiskove rezimy. Umozhuje zobrazit a zmenit tiskove rezimy pro ruzne typy medii. 

• Systemova nastaveni. Umozhuje zobrazit a zmenit systemove informace. 

• I/O. Umozhuje zobrazit a zmenit nastaveni casovelio limitu I/O. 

• Servis. Poskytuje pi'fstup k ruznym postupum potfebnym pro servis tiskarny. 

Okno Sit' 

Spravce site muze pomoci okna Sit' provadet sit'ova nastaveni pro tiskarnu, pokud je 
pi'ipojena k siti zaiozene na protokolu IP. Toto tiacitko se nezobrazi, pokud je tiskarna k 
pocitaci pfipojena pi'imo nebo je pi'ipojena k siti pomoci jinefio tiskovefio serveru nez 
HP Jetdirect. 

Odkazy panelu HP Toolbox 

Odkazy panelu HP Toolbox v leve casti obrazovky obsahuji odkazy na nasledujici moznosti: 

• Zvolit zafizeni. Umozhuje vyber ze vsech zafizeni podporujicich funkce HP Toolbox. 

• Zobrazit soucasne vystrahy. Zobrazi aktuaini vystrafiy ze vsech instalovanych 
tiskaren. (Aktuainf vystrahy Ize zobrazit pouze pi'i tisku.) 

• Stranka pouheho textu. Zobrazi panel HP Toolbox jako mapu stranek s odkazy na 
stranky obsahujici pouze text. 

Dalsi odkazy 

V teto casti naleznete odkazy na internetove stranky. Tyto odkazy Ize pouzit, jen pokud 
mate pi'istup na Internet. Jestlize pouzivate telefonicke pi'ipojeni a pi'i prvnim otevi'eni 
panelu HP Toolbox nebylo pi'ipojeni provedeno, pred otevi'enim techto webovych stranek 
se nejprve pfipojte. Pro uspesne pfipojeni mozna bude nutno zavi'it a znovu otevrit panel 
HP Toolbox. 

• Registrace vyrobku. Pi'ipojeni k webove strance pro registraci vyrobku HP. 

• Podpora vyrobku. Jde o odkaz na stranky technicke podpory pro tiskarnu HP color 
LaserJet fady 2550, ktere obsahuji i i^eseni konkretnich problemu. 
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Tato kapitola popisuje zpusob, jakym tiskarna dosahuje vysoce kvalitniho barevneho 
vystupu. V kapitole jsou uvedeny i zpusoby, jak optimalizovat barevny tisk. Kapitola 
zahrnuje nasledujicf temata: 

• Pouzivani barev 

• Moznosti spravy barevneho tisku 



• Porovnani a shoda barev 



Pouzivani barev 



Kvalitni barevny tisk Ize provadet ihned po instalaci a nastaveni tiskarny. K dosazenf 
maximalni kvality barevneho tisku tiskarna beznemu uzivateli nabizi sadu automatickych 
funkci spravy barev. Navic nabizf zkusenym uzivatelum pokrocile nastroje spravy barev. 

Pfesna interpretace vsech tisknutelnych barev je dosazena pomoci peclive vytvofenych a 
rozsahle testovanych tabuiek barev. 



HP ImageREt 2400 

Diky viceurovnovemu procesu tisku poskytuje technologie Image REt 2400 kvalitni barevny 
laserovy tisk s rozlisenim 2400 dpi. Tento proces presne i^idi interpretaci barev kombinaci 
az ctyf barev na jednom bodu a zmenou mnozstvi toneru v dane oblasti. Pro tuto tiskarnu 
byla technologie ImageREt 2400 jeste zdokonalena. Tato vyiepseni zahrnuji technologie 
zpi'esnujici tisk barev, pfesnejsi umisteni bodu a zvyseni kvality bodu tvoi'enych tonerem. 
Tyto nove technologie ve spojeni s viceurovhovym tiskovym procesem HP umoznuji, aby 
tiskarna s rozlisenim 600 na 600 dpi poskytovala barevny tisk v laserove kvalite 2400 dpi 
s prakticky neomezenym mnozstvim barevnych odstinu. 

Na rozdil od tohoto procesu jednourovnovy proces tisku pouzivany ve vychozfm rezimu 
jinych barevnych laserovych tiskaren neumozhuje mfchani barev v ramci jednoho bodu. 
Tento proces, nazyvany ditrovanf, vyrazne snizuje moznosti vytvafeni siroke palety barev 
bez snizeni ostrosti nebo viditelneho rastru. 



Vyber media 

Pro dosazeni nejiepsi kvality barvy a obrazku je dulezite zvolit v nabfdce softwaru tiskarny 
nebo V oviadaci tiskarny vhodny typ media. Dalsf informace naleznete v casti Specifikace 
tiskovych medii . 



Moznosti barev 

Moznosti barev poskytuji automaticky optimaini barevny vystup pro ruzne typy dokumentCi. 

Moznosti barev pouzivaji objektove znaceni umoznujicf optimainf nastaveni barev a 
polotonu pro ruzne objekty na strance (text, grafika a fotografie). Oviadac tiskarny urci, jake 
objekty stranka obsahuje, a pouzije takove nastaveni barev a polotonu, ktere pro kazdy 
objekt zajisti nejiepsi kvalitu tisku. Objektove znaceni v kombinaci s optimalizovanym 
vychozim nastavenim vytvaff skvele barvy bez nutnosti dalsich nastaveni. 

V prostfedi Windows naleznete moznosti barev Automaticky a Manualni v oviadaci 
tiskarny na karte Barvy. 

sRGB 

sRGB (Standard red-green-blue) je svetovym standardem pro barvy, vyvinutym puvodne 
spolecnostmi HP a Microsoft jako spolecny barevny jazyk pro monitory, vstupni zat'izeni 
(skenery, digitainf fotoaparaty) a vystupni zat'izeni (tiskarny a plotry). Je to vychozi barevny 
prostor pouzivany pro vyrobky HP, operacni systemy Microsoft, Internet a vetsinu 
soucasnych kancelai'skych programu. Norma sRGB pi'edstavuje typicky soucasny 
pocitacovy monitor a standard konvergence HDTV. 
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Vzhled barev na obrazovce je oviivnen ruznymi faktory, mezi nez patfi zejmena typ 
pouzfvaneho monitoru a osvetleni v mistnosti. Dalsi informace naleznete v casti Porovnani 
a shoda barev . 



Technologie sRGB slouzi k praci s barvami v nejnovejsich verzfch aplikace Adobe® 
PhotoShop®, CorelDRAW™, Microsoft Office a mnoha dalsich. A co je nejdulezitejsi, jako 
vychozimu barevnemu prostoru v operacnfch systemech IVIicrosoft se sRGB dostalo 
vseobecneho pfijeti jakozto prostt'edku vymeny barevne informace mezi aplikacemi a 
zai'lzenimi vyuzivajicimi spolecnou definici, ktera zajist'uje, ze pokud jde o porovnani a 
shodu barev, typicti uzivatele dosahuji mnohem lepsich vysledku. Technologie sRGB 
zlepsuje moznosti v oblasti automaticke shody barev mezi tiskarnou, pocitacovym 
monitorem a dalsimi vstupnfmi zaffzenimi (skenery, digitaini fotoaparaty), aniz by se 
uzivatel musel stat odbornikem v oblasti prace s barvami. 
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Moznosti spravy barevneho tisku 



Nastavenim moznosti barev na hodnotu Automaticky obvykle dosahnete maximaini kvality 
vytisku u barevnych dokumentu. Muze se vsak stat, ze budete chtft tisknout barevny 
dokument ve stupnfch sedi (cerne a v odstinech sede) nebo zmenit nekterou volbu barev 
tiskarny. 

• V systemu Windows Ize tisknout ve stupnicli sedi nebo menit volby barev 
prostfednictvim nastaveni na karte Barvy v oviadaci tiskarny. 

• Na pocitaci IVIacintosh Ize tisknout ve stupnicli sedi nebo menit volby barev 
prostfednictvim nabidky Shoda barev v dialogovem okne Tisk. 



Tisk ve stupnfch sedi 

Pokud V tiskovem oviadaci vyberete moznost Tisk ve stupnich sedi, dokument se vytiskne 
cerne a v odstinech sede. Tato moznost je vhodna pro tisk barevnych dokumentu, ktere 
budou kopirovany nebo faxovany. 

Pokud zvolite Tisk ve stupnich sedi, tiskarna se pfepne do jednobarevneho rezimu. Pi'i 
tisku V tomto rezimu se snizi opoti'ebeni barevnych tiskovych kazet. 



Automaticke a rucni nastaveni barev 

Moznost nastaveni barev Automaticky optimalizuje upravy neutraini sede barvy, polotony 
a vyiepsenf okraju pouzfvane pro kazdy element v dokumentu. Dalsl informace naleznete v 
online napovede oviadace tiskarny. 



Poznamka Volba Automaticky je vychozim nastavenim a doporucuje se pro tisk vsech barevnych 

dokumentu. 



Moznost nastaveni barev IVIanuaIni je urcena pro nastaveni uprav neutraini sede barvy, 
polotonu a vyiepseni okraju pro text, grafiku a fotografie. Chcete-li vybrat moznost upravy 
barev Manuaini, na karte Barvy klepnete na polozku IVIanuaIni a potom na polozku 
Nastaveni. 

Rucni nastaveni barev 

Manuaini upravy barev umozhuji upravovat moznosti Barvy (nebo Mapa barev) a 
Polotonovani. 

Poznamka Nektere aplikace pfevadeji text a grafiku na rastrove obrazky. V takovem pripade se 

nastaveni Fotografie bude vztahovat i na text a grafiku. 
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Volby polotonu 

Polotonovani je zpCisob, kterym tiskarna micha ctyri zakladni barvy (azurovou, purpurovou, 
zlutou a cernou) v ruznych pomerech, aby tak vytvofila miliony barev. Volby polotonu 
oviivhuji rozlisenf a cistotu barevneho vystupu. Je mozne nezavisle nastavit polotony pro 
text, grafiku a fotografie. Dve moznosti nastavenf polotonu jsou HIadky a Detail. 

• Volba HIadky dava lepsi vysledky v pnpade tisku velkych, vyplnenych ploch. Zlepsuje 
take kvalitu fotografii tak, ze vyhladi jejich jemne barevne gradace. Tuto volbu pouzijte, 
pokud jsou hiavnf cast! obrazu vyplneny jednolitymi a hiadkymi plochami a jsou 
nejdulezitejsimi oblastmi obrazu. 

• Volba Detail je uzitecna pro text a grafiku, kde se vyzaduje ostre rozlisenf car nebo 
barev, napfiklad u obrazku obsahujicich vzory nebo drobne detaily. Tuto volbu pouzijte, 
pokud jsou hiavni casti obrazu tvoi'eny ostrymi pi'echody a detaily. 

Neutralni seda 

Nastaveni Neutralni seda urcuje metodu, ktera se pouzije pro tvorbu sedych barev 
pouzitych V textu, grafice a fotografiich. 

• Pouze cerna vytvofl neutralni barvy (sede a cernou) pouze s pouzitim cerneho toneru. 
Volba teto polozky zarucuje, ze neutralni barvy nemaji barevny nadech. 

• Volba Ctyfbarevne vytvaff neutralni barvy kombinaci vsech ctyi" barev toneru. Tato 
volba vytvaH hiadsi stupnice a pfechody jinych nez neutralnich barev. Take produkuje 
nejtmavsi cernou barvu. 

Kontrola okraje 

Nastaveni Kontrola okraje urcuje zpusob vykreslovani hran. Funkce Kontrola okraje se 
sklada ze dvou casti: Adaptivnich polotonu a Soutisku. Pouziti adaptivnich polotonu zvysuje 
ostrost hran. Soutisk snizuje vliv chybneho tisku barevne plochy mirnym pfekrytim hran 
pi'ilehlych objektu. K dispozici jsou nasledujici urovne kontroly okraje: 

• Hodnota Maximaini zajist'uje maximaini soutisk. Adaptivni polotony jsou zapnuty. 

• Hodnota Normaini poskytuje vychozi nastaveni soutisku. Adaptivni polotony jsou 
zapnuty. 

• Hodnota Mirny poskytuje minimaini soutisk. Adaptivni polotony jsou zapnuty. 

• Hodnota Vypnuto vypne funkce Soutisk a Adaptivni polotony. 

Barvy RGB 

Moznost Barvy RGB urcuje zpusob vytvafeni barev. 

• Volba Vychozi interpretuje barvy RGB jako sRGB, coz je standard pro mnoho 
spolecnosti a organizaci zabyvajicich se tvorbou softwaru, napi'iklad Microsoft a World 
Wide Web Consortium. (Viz http://www.w3.org.) 

• Pi'i nastaveni hodnoty Syty zvysi tiskarna sytost barvy ve sti'ednich tonech. IVIene 
barevne objekty se stanou barevnejsimi. Tato hodnota se doporucuje pro tisk komercni 
grafiky. 

• Zai'izeni nastavi tiskarnu pro tisk dat barev RGB v rezimu zarizeni raw. Chcete-li s 
touto volbou spravne vykreslit fotografie, barvy se musi nastavit v pouzivanem 
programu nebo operacnim systemu. 
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Porovnani a shoda barev 



Proces porovnani a shody barevneho vystupu tiskarny a barev na obrazovce je pomerne 
slozity, protoze tiskarny a monitory pocitacu pouzivaji k zobrazeni barev odiisne metody. 
IVIonitory zobrazuji barvy svetelnymi pixely s pouzitim barevnehio procesu RGB (red, green, 
blue - cervena, zelena, modra), zatimco tiskarny tisknou barvy s pouzitim procesu CIVIYK 
(cyan, magenta, yellow, black - azurova, purpurova, zluta, cerna). 

Schopnost dosazeni shody vytistenych barev s barvami na obrazovce muze byt oviivnena 
nasledujicimi faktory: 

• tiskova media, 

• barvici prvky v tiskarne (napi'iklad inkousty nebo tonery), 

• tiskovy proces (napfiklad inkoustova, laserova nebo klasicka tiskafska technologie), 

• okoini osvetleni, 

• programy, 

• oviadace tiskarny, 

• operacni system pocitace, 

• monitory, 

• videokarty a oviadace, 

• provozni prostfedi (velmi vlhke nebo velmi suche), 

• individuaini odiisnosti ve vnimani barev. 

Jestlize barvy na obrazovce pi'esne neodpovidaji tistenym barvam, mejte na pameti tyto 
faktory. Pro vetsinu uzivatelu je nejiepsim zpusobem dosazeni shody barev na obrazovce a 
na tiskarne tisk barev sRGB. Tato tiskarna pouziva barvy sRGB a automatickou 
optimalizaci barevneho vystupu. 

Vice informaci o feseni potizi s barevnym vystupem naleznete v casti Reseni potizi s 
barevnymi dokumenty . 
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Udrzba 



Tato kapitola obsahuje informace o techto tematech udrzby: 

• Sprava spotrebniho materialu 

• Cisteni tiskarny 

• Kalibrace tiskarny 
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Sprava spotrebniho materialu 



Informace o zaruce na tento material naleznete v casti Tiskova kazeta - Prohlaseni o 
omezene zaruce . 



Zivotnost spotrebniho materialu 

Zivotnost zobrazovaciho valce zalezi na poctu cernobilych a barevnych stran, ktere tiskove 
ulohy vyzadujf. Zobrazovaci valec tiskarny rady HP Color LaserJet 2550 vydrzi asi 20 000 
stran pri cernobilem tisku a 5 000 stran pri barevnem. Skutecna zivotnost se pohybuje v 
rozmezi techto cisel, a to v zavislosti na pomeru cernobileho a barevneho tisku. Prumerna 
zivotnost se pohybuje mezi 6 000 a 8 000 stranami. 

Zivotnost zobrazovaciho valce je take oviivnena kalibracf tiskarny, protoze pi'i kazde 
kalibraci se zobrazovaci valec toci. Zivotnost zobrazovaciho valce se mei^f spise na pocet 
otacek nez na pocet vytistenych stran. 

Zivotnost zobrazovaciho valce je take oviivnena typem a delkou tiskovych uloh. Rada 
kratkych tiskovych uloh snfzi zivotnost valce vice nez stejny pocet vytistenych stran v jedne 
veike tiskove uloze. Zivotnost valce Ize prodlouzit vytisknutim vice kopii jedne tiskove ulohy 
najednou misto vicenasobneho posilani stejne ulohy. 

Zivotnost tiskove kazety zalezi na mnozstvi toneru, ktere tiskove ulohy vyzadujf. Pi'i tisku 
textu s petiprocentnfm pokrytim Ize s azurovou, purpurovou nebo zlutou kazetou tiskarny 
HP color LaserJet 2550L vytisknout pi'iblizne 2 000 stran, s cernou Ize prumerne vytisknout 
5 000 stran. Pi'i tisku textu s petiprocentnim pokrytim Ize s azurovou, purpurovou nebo 
zlutou kazetou tiskarny HP color LaserJet 2550Ln nebo 2550n vytisknout pfiblizne 4 000 
stran, s cernou Ize prumerne vytisknout 5 000 stran. Typicky obchodni dopis ma pokryti 5 
procent. 



Poznamka Zobrazovaci valec a tiskove kazety teto tiskarny nejsou kompatibiini se starsimi modely 

tiskaren, napi'iklad s tiskarnou i^ady HP color LaserJet 1500 nebo tiskarnou fady HP color 
LaserJet 2500. 

K tiskarne HP color LaserJet 2550L Ize objednat spoti'ebnf material s deisi zivotnostf - 
nahradni azurove, purpurove nebo zlute tiskove kazety, ktere vydrzi prumerne 4 000 stran 
pi'i petiprocentnim pokrytf. Informace o objednani viz Pi'islusenstvi a informace o objednani . 



Kontrola a objednavani spotrebniho materialu 

Stav spoti'ebniho materialu Ize zkontrolovat pomoci oviadaciho panelu tiskarny, vytistenfm 
stranky stavu spotrebniho materialu, zobrazenim panelu HP Toolbox nebo zobrazenim 
aplikace HP Web Jetadmin. Spolecnost Hewlett-Packard doporucuje objednat nahradni 
tiskovou kazetu, jakmile se poprve zobrazi hiaseni o tom, ze toner v kazete dochazi. Pi'i 
obvyklem zpusobu pouzivani Ize kazetu po takovem hiaseni pouzivat jeste pfiblizne dva 
tydny. Pokud pouzijete novou kazetu nebo zobrazovaci valec od spolecnosti HP, k dispozici 
budete mit nasledujici informace: 

• zbyvajici zivotnost kazety nebo zobrazovaciho valce, 

• pi'edpokladany pocet zbyvajicich stran, 

• pocet vytistenych stran, 

• daisi informace o spoti'ebnim materialu. 
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Poznamka Pokud je tiskarna pripojena k siti, Ize software HP Toolbox nastavit tak, aby vas upozornil 

prostfednictvim elektronicke posty na to, ze se blizf konec zivotnosti tiskove kazety nebo 
zobrazovaciho valce. Pokud je tiskarna pripojena pi'imo k pocitaci, Ize software HP Toolbox 

nastavit tak, abyste byli upozorneni, pokud spotfebni material zacne dochazet. 



Kontrola stavu a objednani pomoci oviadaciho panelu 

Proved'te jeden z nasledujicich kroku: 

• Zkontrolujte indikatory spotfebniho materialu na oviadacim panelu. Tyto indikatory 
upozorhuji na dochazejici toner v tiskove kazete nebo v zobrazovacim valci. Indikatory 
take upozorni na prvni instalaci tiskove kazety od jineho vyrobce nez HP. Informace o 
vyznamech indikatoru naleznete v casti Indikatory spotfebniho materialu . 

* Soucasne stisknete tiacitka (Pokracovat) a ®(Zrusit ulohu). Vytiskne se stranka 
stavu spotfebniho materialu (a konfiguracni stranka, pi'fpadne stranka HP Jetdirect). Na 
strance stavu spotfebniho materialu zkontrolujte uroven spotfebniho materialu. Daisi 
informace naleznete v casti Stranka stavu spotfebniho materialu . 

Pokud spotfebni material dochazi, muzete si telefonicky nebo prostfednictvim Internetu 
objednat od dodavatele vyrobku HP dalsi. Cfsia dilu naleznete v casti Pfislusenstvi a 
informace o objednani . Informace o objednavani prostfednictvim Internetu naleznete na 
adrese http://www.hp.com/go/ljsupplies. 

Kontrola stavu a objednani pomoci panelu HP Toolbox 

Software HP Toolbox Ize nakonfigurovat tak, ze vas upozorni na dochazejici spotfebni 
material. Muzete si zvolit, jestii chcete pfijimat vystrahy elektronickou postou, mistnim 
hiasenim nebo jako ikony na hiavnim panelu. Spotfebni material objednate v Nastrojich HP 
V oblasti Dalsi odkazy klepnutfm na tiacftko Objednat spotrebni material. K zobrazeni 
webovych stranek je nutny pfistup na Internet. 

Dalsf informace naleznete v casti HP Toolbox . 



Kontrola stavu a objednani pomoci aplikace HP Web Jetadmin 

V programu HP Web Jetadmin vyberte zaffzeni tiskarny. Stranka stavu zafizeni obsahuje 
informace o spotfebnfm materialu. K objednani pouzijte panel HP Toolbox. Nebo pfejdete k 
casti Pfislusenstvi a informace o objednani . 



Skladovani spotrebniho materialu 

Pfi skladovani tiskovych kazet a zobrazovaciho valce se fid'te nasledujicimi pravidly: 

• Tiskovou kazetu a zobrazovaci valec rozbalujte az pfed vlastnim pouzitim. 

UPOZORNENI Nevystavujte zobrazovaci valec ani tiskove kazety svetlu po deisi dobu nez nekolik minut, 
mohio by dojit k jejich poskozeni. 

• Rozsahy teplot pro provoz a skladovani naleznete v casti Specifikace pro okoli . 

• Skladujte spotfebni material ve vodorovne poloze. 

• Skladujte spotfebni material na tmavem, suchem miste mimo pusobeni zdroju tepla a 
magnetickeho pole. 
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Vymena a recyklace spotrebniho materialu 



Nainstalujte novou tiskovou kazetu HP nebo zobrazovacf valec podle pokynu pfilozenych v 
obalu se spotfebnim materialem, nebo pouzijte Instalacni pnrucku. 

Pouzity spotfebni material, ktery ma byt recyklovan, viozte do obalu od noveho spotrebniho 
materialu. Pouzijte pfilozeny zpatecni stitek a zaslete pouzity spoti'ebni material spolecnosti 
HP k recyklaci. Kompletni informace naleznete v recyklacni pfirucce, ktera je pfilozena ke 
kazdemu baleni noveho spotfebniho materialu HP. Daisi informace o recyklacnim 
programu spolecnosti HP naleznete v casti Tiskove spotrebni materialy HP LaserJet . 

Zasady spolecnosti HP tykajici se neoriginalniho 
spotrebniho materialu 

Spolecnost Hewlett-Packard nedoporucuje pouziti noveho nebo recyklovaneho spotfebniho 
materialu od jinych vyrobcu. Protoze se nejedna o vyrobky spolecnosti HP, nema 
spolecnost HP vliv na jejich zpracovani a kontrolu kvality. Servis nebo pozadovane opravy 
zpusobene pouzivanim neoriginalniho spoti'ebniho materialu nebudou zahrnuty do zaruky 
na tiskarnu. 

Pokud V tiskarne pouzijete spoti'ebni material, ktery neni vyroben spolecnosti HP, tiskarna 
vas na to upozorni. Pokud v tiskarne pouzijete spotfebni material od spolecnosti HP, jehoz 
zivotnost zacala dochazet na jine tiskarne HP, bude identifikovan jako neoriginainf 
spotfebni material. Vrat'te tento material do puvodni tiskarny a obnovte vlastnosti a funkce 
HP. 

Reset tiskarny v pnpade pouziti neoriginalnilio spotr'ebniho materialu 

Pokud nainstalujete neoriginaini tiskovou kazetu nebo zobrazovaci valec, indikator vedle 
vymefiovane tiskove kazety nebo zobrazovaciho valce bude blikat a indikator Pozor svitit. 
Aby bylo mozne tisknout s timto spotfebnim materialem, je nutne po prvni instalaci 

neoriginalniho spotfebniho materialu stisknout tiacitko ® (Zrusit ulohu). Indikatory vas 
neupozornf, pokud tento spotfebni material bude dochazet nebo dojde. 

UPOZORNENI Pokud tento spotfebni material dojde, tiskarna nepfestane tisknout. Pokud tiskarna tiskne s 
prazdnou kazetou nebo zobrazovacfm valcem, muze dojit kjejfmu poskozenf. Viz 
PROHLASENl O OMEZENE ZARUCE SPOLECNOSTI HEWLETT-PACKARD a Tiskova 
kazeta - Prohlaseni o omezene zaruce . 



IHorka linka HP pro nahlasenf podvodu 

Horkou linku HP pro podvody volejte v pfipade, ze indikatory na oviadacim panelu nebo 
software HP Toolbox hiasi, ze tiskova kazeta nebo zobrazovaci valec nejsou vyrobeny 
spolecnosti HP, ale vy si myslite, ze jsou. Spolecnost HP vam pomuze urcit, zda je vyrobek 
originaini, a podnikne kroky vedouci k vyfeseni problemu. 

Tiskova kazeta nebo zobrazovaci valec nemusi byt prave (od spolecnosti HP), pokud si 
vsimnete nasledujfcich skutecnosti: 

• S kazetou nebo valcem mate veike mnozstvf problemu. 

• Kazeta nebo valec nevypada jako obvykle (napfiklad se lisi vytahovaci poutko nebo 
obal). 

VUSA volejte zdarma: (1) (877) 219-3183. 
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Mimo USA muzete volat na ucet volaneho. Vytocte operatora a pozadejte, aby hovor byl 
uctovan na cislo: (1) (770) 263-4745. Pokud nemluvite anglicky, pomuze vam zamestnanec 
horke linky HP pro podvody, ktery hovon vasim jazykem. Pnpadne pokud neni k dispozici 
nikdo hovonci vasim jazykem, pfiblizne jednu minutu po zahajenf hovoru se pfipoji 
telefonni tlumocnik. Telefonni tlumocnik je sluzba, ktera umozni pfeklad mezi 
zamestnanoem horke linky HP pro podvody a vami. 
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Cisteni tiskarny 



Behem procesu tisku se uvnitf tiskarny mohou nahromadit castecky papiru, toneru a 
prachu. Casern mohou tyto castecky zpusobovat problemy s kvalitou tisku, jako napflklad 
skvrny toneru nebo rozmazavani. Tato tiskarna je vybavena cisticim rezimem, ktery muze 
tento druli problemu napravit nebo jim pfedejit. 



•AoBbGc 
AgBbCe 
AaBbCc. 
AdBbCc 
AaBbCc- 



AoBbQc 
AqBIqCc 
AaBI:,Cc 
AaBtjCc 
AaBbCc 



Cisteni tiskoveho modulu 



Poznamka Nasledujici postup musi byt proveden z panelu HP Toolbox. Clicete-li tiskovy motor vycistit 

a pouzivate pocitac s operacnim systemem, ktery nepodporuje funkce HP Toolbox, v 
souboru Readme v koi'enovem adresat'i na disku CD-ROM naleznete nejnovejsi informace 

nebo navstivte stranky http://www.hp.com/support/clj2550. 

1 . Zkontrolujte, zda je tiskarna zapnuta a ve stavu Pi'ipraveno. 

2. Otevfete panel HP Toolbox. 

3. Na karte Reseni potizi klepnete na polozku Udrzba, klepnete na polozku Cistici 
stranka a potom na tlacitko Tisk. Tiskarna vytiskne stranu se vzorem. 

4. Odstrante z tiskarny veskery papir ze zasobniku 1 . 

5. Vezmete vytistenou stranku a viozte ji licem dolu do zasobniku 1 . 




6. Na pocltaci stisknete tlacitko Cistit. 
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Kalibrace tiskarny 



Tiskarna se obcas automaticky kalibruje. Pomoci panelu HP Toolbox muzete upravit 
nastaveni kalibrace. 

Rozdfly V prostredi, starsi tiskove kazety, starsi toner a stars! zobrazovaci valec mohou 
zpusobit kolfsanf hustoty obrazu. Tiskarna ma z tohoto duvodu kontrolu stabilizace obrazu. 
Kvuli zachovani nejvyssi urovne kvality tisku se tiskarna obcas automaticky kalibruje. 
Kalibraci muzete take spustit pomoci panelu HP Toolbox. 

Kvuli kalibraci tiskarna nepi'erusuje tiskovou ulohu. S kalibraci a cistenim tiskarna ceka na 
skonceni ulohy. Potom tiskarna pferusi tisk na dobu nutnou pro provedeni kalibrace. 



Kalibrace tiskarny pomoci oviadacicii prvku na tiskarne 

Kalibraci spust'te soucasnym stisknutim tiacitek ® (Pokracovat) a ®(Otocit karusel). 



Kalibrace pomoci panelu HP Toolbox 



Poznamka Tento postup plat! pouze pro operacni systemy Windows. Uzivatele pocitace Macintosh 
musi provest kalibraci podle postupu uvedeneho vyse. 

1 . Jednim z techto zpusobu otevfete panel HP Toolbox: 

• Na plose poklepejte na ikonu HP Toolbox. 

• V nabidce Start pi'ejdete na polozku Programy, dale na polozku HP Color 
LaserJet 2550 a klepnete na polozku HP Toolbox. 

2. Na karte Reseni potizi klepnete na polozku Diagnosticke nastroje (v leve casti 
obrazovky). 

3. Klepnete na polozku Kalibrace barev. 
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Reseni problemu 



Tyto informace o feseni potizi jsou sestaveny tak, aby vam pomohly vyfesit problemy 
tiskem. Z nasledujicfho seznamu vyberte obecne tema nebo druh problemu. 

• Resenf problemu, ktere nejsou ohiasovany zpravami 

• Kontrola site 

• Reseni obecnych problemu s tiskem 

• Reseni postskriptovych (PS) chyb 

• Reseni beznych problemu na pocitaci Macintosh 

• Reseni problemu, ktere jsou ohiasovany zpravami 

• Vyznam indikatoru na oviadacim panelu 

• Odstraneni uviznuteho papiru 

• Reseni potizi s tiskovymi medii 

• Reseni problemu s kvalitou tisku 



Reseni problemu, ktere nejsou ohiasovany zpravami 



Pokud tiskarna nereaguje spravne, proved'te nasledujfci kroky v pofadi, v jakem jsou 
uvedeny. Pokud tiskarna nejaky krok nespinf, k odstraneni potizf postupujte podle 
pfislusnych doporuceni. Pokud urcity krok problem vyfesi, zbyvajici cast postupu jiz 
dokoncit nemusite. 



Kontrolni seznam pro reseni potizi 

1. Zkontrolujte, zda na tiskarne sviti indikator Pripraveno. Pokud zadne indikatory nesviti, 
proved'te nasledujici kroky: 

a. Zkontrolujte zapojeni napajeclho kabelu. 

b. Zkontrolujte, zda je hiavni vypinac tiskarny zapnuty. 

c. Zapojenfm tiskarny pi'imo do zasuvky ve zdi nebo do jine zasuvky zkontrolujte zdroj 
napajeni. 

d. Pokud ani jeden z techto kroku nepomuze, kontaktujte Stt'edisko sluzeb 
zakaznikum spolecnosti HP. (Viz cast Sluzby zakaznikum HP nebo letak dodany 
s tiskarnou.) 

2. Zkontrolujte kabelaz. 

a. Zkontrolujte spojeni mezi tiskarnou a pocitacem nebo sit'ovy port. Zkontrolujte, zda 
je spojeni v poi'adku. 

b. Pokud je to mozne, pouzitim jineho kabelu zkontrolujte, zda neni kabel vadny. 

c. Zkontrolujte pripojeni do site. Viz Kontrola site . 

3. Zkontrolujte, zda pouzivane tiskove medium odpovfda uvedenym specifikacim. Viz 
Specifikace tiskovych medii . 

^' Soucasnym stisknutim tiacitek ® (Pokracovat) a ©(Zrusit ulohu) se vytiskne 

konfiguracni stranka a stranka stavu spott'ebniho materialu. Pokud je tiskarna pi'ipojena 
k siti, vytiskne se take stranka HP Jetdirect. 

a. Pokud tisk nezacne, ujistete se, ze je v alespoh jednom zasobniku tiskove medium. 

b. Pokud stranka v tiskarne uvizne, pfejdete k casti Odstraneni uvfznuteho papiru . 

5. Pokud se konfiguracni stranka a stranka stavu spotfebnfho materialu vytisknou, 
zkontrolujte nasledujici polozky. 

a. Pokud se stranky vytisknou spravne, hardware tiskarny je v poi'adku. Problem je v 
pocitaci, pouzitem oviadaci tiskarny nebo programu. 

b. Pokud se stranky nevytisknou spravne, proved'te kalibraci tiskarny. Viz Kalibrace 
tiskarny . Vytisknete stranky znovu. Pokud se stranky stale tisknou nespravne, 
problem je v hardwaru tiskarny. Kontaktujte Stfedisko sluzeb zakaznikum 
spolecnosti HP. (Viz cast Sluzby zakaznikum HP nebo letak dodany s tiskarnou.) 

6. Na pocitaci zkontrolujte tiskovou frontu nebo zai'azovacf sluzbu pro tisk (v systemu Mac 
OS ovei^e Sledovani tisku nebo Frontu tiskoveho centra), zda neni tisk pozastaven 
nebo neni-li tiskarna v rezimu offline. 

7. Zkontrolujte, zda je nainstalovan oviadac tiskarny pro tiskarnu fady HP color LaserJet 
2550. Zkontrolujte v programu, zda pouzivate oviadac pro tiskarnu fady HP color 
LaserJet 2550. 
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8. Vytisknete stranku pomoci panelu HP Toolbox. 

a. Pokud se stranka vytiskne, problem je v oviadaci tiskarny. V systemu Windows 
zkuste pouzlt jiny oviadac tiskarny. Nebo v systemech Windows a Macintosh 
odinstalujte oviadac tiskarny (viz cast Odinstalace tiskoveho softwaru ) a znovu jej 
nainstalujte (viz Instalacni pfirucku). 

b. Pokud se stranka nevytiskne, problem je v programu nebo pocitaci. 

9. Vytisknete kratky dokument z programu, o kterem vite, ze drive fungoval. Pokud je toto 
feseni uspesne, problem je v pouzitem programu. Pokud toto i^eseni uspesne neni 
(dokument se nevytiskne), proved'te nasledujici kroky: 

a. Zkuste ulohu vytisknout z jineho pocitace, na kterem je nainstalovan software 
tiskarny. 

b. Pokud je tiskarna pfipojena k siti, pfipojte ji pfimo k pocftaci pomoci paralelnfho 
kabelu nebo kabelu USB. Pfesmerujte tiskarnu na spravny port nebo pfeinstalujte 
software a vyberte novy typ pouzivaneho pnpojeni. 

10. Pokud problem stale trva, prejdete na cast Reseni obecnych problemu s tiskem . 
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Kontrola site 



K instalaci a nastaveni tiskarny v siti doporucujeme pouzit CD-ROM HP color LaserJet 
2550. Podle nasledujiciho postupu zjistete, zdaje problem zpusoben sftf. 

• Pokud je tiskarna pfipojena k sIti, pfi tisku konfiguracnf stranky by se mela vytisknout 
take konfiguracni stranka HP Jetdirect. (Pokud se tyto stranky nevytisknou v 
pozadovanem jazyce, pfejdete k cast! Specialni stranky .) Overte spravnost vsech 
sit'ovych nastaveni. Vice informaci o strance HP Jetdirect naleznete v Pnrucce spravce 
serveru HP Jetdirect, kterou Ize nainstalovat pomoci casti Zobrazit dokumentaci nebo 
Dokumentace uzivatele na disku CD ROM HP color LaserJet 2550. 

• Viz Pnrucka spravce serveru HP Jetdirect, kterou Ize nainstalovat pomoci casti 
Zobrazit dokumentaci nebo Dokumentace uzivatele na disku CD ROM HP color 
LaserJet 2550. 

• Pozadejte o pomoc spravce site. 
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Reseni obecnych problemu s tiskem 



Krome problemu uvedenych v teto casti si take pfectete cast Reseni beznych problemu na 
pocitaci IVIacintosli , pokud pouzivate pocftac IVIacintosh, a cast IReseni postskriptovych (PS) 
chyb . pokud pouzivate oviadac PS. 



Tiskova uloha je velmi pomala. 



Pricina 


Reseni 


Uloha muze byt velmi narocna na zpracovani (napt'iklad 
pokud obsahuje grafiku). 


• Pockejte, az se uloha vytiskne. 

• Snizte slozitost stranky nebo zkuste upravit nastaveni 
kvality tisku. Pokud k tomuto problemu dochazi casto, 
rozsiile velikost pameti tiskarny. 


Maximaini rychlost tisku je 19 stran za minutu cernobfle na 
papir formatu A4, 20 stran za minutu cernobfle na papir 
formatu letter a 4 strany za minutu barevne (format A4 nebo 
letter). Tato rychlost nemuze byt pi'ekrocena an! po pi'idanf 
dalsi pameti. 


Pockejte, az se uloha vytiskne. 


Rychlost tisku muze byt automaticky snizena, pokud se 
tiskne na media zvlastniho formatu. 


Pockejte, az se uloha vytiskne. 


V oviadaci tiskarny je nastaven typ nebo format na karty 
nebo jine speciaini medium. 


• Pi'i tisku na speciaini medium by polozka Typ nebo 
Format mela odpovidat tomuto mediu. Tiskarna tiskne 
na nektera media pomaleji kvuli zajisteni vyssi kvality 
tisku. Pockejte, az se uloha vytiskne. 

• Pokud netisknete na speciaini media, nastavte v 
oviadaci tiskarny polozku Typ nebo Format na 
obycejny papir. 

• Ve vychozim nastaveni tiskarny klepnete na kartu 
Papir a zkontrolujte, zda je nastaven bezny typ papiru. 
Toto nastaveni muzete pi'i tisku na speciaini media 
zmenit v oviadaci tiskarny. 


Muze dojit k potizim s oviadacem. 


Pokud jste ulohy tiskli pomoci oviadace PCL, zkuste 
tisknout pomoci oviadace PS a naopak. 


Tiskarna muze byt horka. 


Pokud tiskne tiskarna po deisi dobu a zahi'ala se, 
automaticky se snizi rychlost tisku, aby se zamezilo 
porucham v tisku. PInou rychlost obnovite tak, ze tisk na 
chvili pferusite a nechate tiskarnu vychladnout. 
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Tiskarna podava papir nebo tiskove medium z nespravneho zasobniku. 



Pricina 


Reseni 


Problem muze byt v nespravnem nastaveni zdroje 
(zasobniku). 


• V systemu Windows zkontrolujte, zda je zdroj nastaven 
v dialogovem okne Tisk (ktere je soucasti programu) 
nebo V oviadaci tiskarny. Pokud nejdi'ive zvolite zdroj 

v oviadaci tiskarny a potom zvolite jiny zdroj 

V dialogovem okne Tisk, nastaveni zdroje v oviadaci 

tiskarny se zmeni podle nastaveni v dialogovem okne 

Tisk. 

• Na pocitaci Macintosli nastavte zdroj v dialogovem 
okne Tisk. 

• Odstrafite veskera media z ostatnich zasobniku, aby 
tiskarna pouzila pozadovany zasobnik. 


Nastaveni polozky Typ nebo Format neodpovida formatu 
papiru nebo tiskovelio media v zasobniku. 


Pomoci panelu HP Toolbox zmente nastaveni Typ nebo 
Format pro dany zasobnik tak, aby odpovidalo formatu 
vlozeneiio tiskoveho media. 


IVIedium je viozeno v zasobniku 1. 


Vyjmete medium ze zasobniku 1. Tiskarna vezme medium 
ze zasobniku 1 v pi'ipade, ze neni zadan zasobnik s 
viozenym kompatibilnim formatem nebo typem media a 
zasobnik 1 neni konfigurovan. 


Tiskarna nepoda papir z doplhkoveho zasobniku 2 an! z doplnkoveho zasobniku 3. 


Pi'icina 


Reseni 


Zadni vymezovac delky papiru (doplnkovy zasobnik 2) 
nebo zadni zarazka papiru (doplnkovy zasobnik 3) nejsou 
nastaveny spravne. 


Spravne nastaveni zadnich vymezovacu naleznete v casti 
Pineni doplnkoveiio zasobniku 2 nebo Pineni doplnkovelio 


zasobniku 3. 


Oviadac tiskarny nerozpoznal zasobnik. 


Nasledujicim zpusobem nastavte oviadac tiskarny tak, aby 
zasobnik rozpoznal: 

Windows: V nabidce Start pi'ejdete na polozku Nastaveni a 
klepnete na polozku Tiskarny. Pravym tiacitkem mysi 
klepnete na ikonu tiskarny a pak klepnete na polozku 
Vlastnosti. Klepnete na kartu Konfigurace nebo na kartu 
Nastaveni zai'izeni. Jako nainstalovanou moznost zvolte 
spravny zasobnik. 

Mac OS X: (nastaveni v operacnim systemu OS 9.x se 
muze lisit): Otevi'ete Tiskove centrum a klepnete na 
tiskovou frontu HP color LaserJet. Klepnete na polozku 
Tiskarny a potom klepnete na polozku Zobrazeni 
informaci. Klepnete na polozku IVIoznosti instalace a 
zvolte spravny zasobnik. Klepnete na polozku Pouzit 
zmeny. 


Pokud tiskarna nepodava papir ani z jednolio zasobniku, 
zdrojem problemu muze byt papir. 


• Zkuste pouzit jiny typ nebo znacku papiru. 

• Pouzivejte vysoce kvalitni papir pro laserove tiskarny. 
Ki'idovy a fotograficky papir neni podporovan. Viz 
Specifikace tiskovych medii. Informace o objednani 
naleznete v casti PI'islusenstvi a informace o objednani. 


Tiskarna nerozpoznala zasobnik. 


Vypnete a zapnete tiskarnu. 
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Tiskarna nepoda papir z doplnkoveho zasobniku 2 ani z doplnkoveho zasobniku 3. 



Pricina 


Reseni 


Mohio dojit k opotrebovani oddelovaci podlozky a 
zachytnych valecku. 


Vymente oddelovaci podlozku a zachytne valecky. Dily Ize 
objednat ve Stredisku sluzeb zakaznikum spolecnosti HP. 
Informace o kontaktech naleznete v casti Sluzbv 
zakaznikum HP nebo na letaku dodanem s tiskarnou. 



Tiskarna nerozpoznala nainstalovany modul DIMM. 



Pricina 


Reseni 


Oviadac tiskarny nerozpoznal modul DIMM. 


Nastavte oviadac tiskarny tak, aby modul DIMM rozpoznal. 
Viz Aktivace pameti. 


Modul DIMM neni spravne nainstalovan. 


Odeberte modul DIMM a znovu jej nainstalujte. 



Tiskarna nereaguje na prikaz Tisk zvoleny v pouzivanem softwaru. 



PPicina 


Reseni 


V tiskarne doslo k chybe. 


Pomoci indikatoru na oviadacim panelu zjistete, zda doslo k 
ciiybe. 


Pokud zadne indikatory nesviti, nefunguje napajeni tiskarny. 


• Zkontrolujte zapojeni tiskarny do elektricke site. 

• Zkontrolujte, zda je hiavni vypinac tiskarny zapnuty. 

• Zkontrolujte, zda je zdroj napajeni (zasuvka nebo 
pi'epet'ova ochrana) funkcni. 

• Pokud zadne z uvedenych opati'eni problem 
neodstrani, kontaktujte Stfedisko sluzeb zakaznikum 
spolecnosti HP. Informace o kontaktech naleznete v 
casti Siuzby zakaznikum HP nebo na letaku dodanem 
s tiskarnou. 


Tiskarna muze byt v rezimu rucniho podavani (indikator 
Pozor blika a indikator Pokracovat sviti). 


Pokud je zasobnik 1 prazdny, viozte do nej papir. Pokud 
papir V zasobniku je, stisknete tiacitko (Pokracovat). 


V softwaru byla vybrana nespravna tiskarna. 


V diaiogovem okne Tisk nebo Nastaveni tiskarny 

zkontrolujte, zda je zvoiena tiskarna HP color LaserJet 2550. 


MohIo dojit k uviznuti media. 


Odstrante vsechna uviznuta media. Viz Odstraneni 
uviznutetio papiru. 


Tiskarna je v siti a nepi'ijima signal. 


• Odpojte tiskarnu ze site a pfipojte ji pi'imo k pocitaci 
pomoci paraielniiio kabelu nebo kabeiu USB. 

• Vymazte vseciiny zastavene ulohy z tiskove fronty. 

• Vytisknete ulohu, ktera je funkcni. 

• Pi'einstaiujte tiskovy software. 


Kabel mezi pocitacem (nebo siti) a tiskarnou neni spravne 
pi'ipojen. 


Odpojte a opet pi'ipojte kabei roziirani. 
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Tiskarna nereaguje na prikaz Tisk zvoleny v pouzivanem softwaru. 



Pricina 


Reseni 


Kabel rozhrani je vadny. 


• Pokud je to mozne, pfipojte kabel k jinemu pocitaci 
(nebo sit'ovemu portu) a vytisknete ulohu, o ktere vlte, 
ze je funkcni. 

• Zkuste pouzitjiny kabel. 


Pokud je tiskarna pfipojena k pocitaci, software tiskarny 
neni pro port tiskarny spravne nastaven. 


V softwaru zkontrolujte nastaveni pro volbu tiskarny, zda je 
nastaven spravny port. Pokud je pocltac vybaven vice 
porty, zkontrolujte, zda je k tiskarne pfifazen spravny port. 



Stranky se vytisknou, ale nevytisknou se vsechny barvy nebo jsou stranky zcela prazdne. 



Pricina 


Reseni 


Pokud jedna barva zcela chybi, je mozne, ze nebyla z 
tiskove kazety zcela odstranena ochranna paska. 


Vyjmete tiskovou kazetu chybejici barvy a ujistete se, ze 
byla odstranena cela ochranna paska. 


Pokud jsou stranky po vytisteni zcela prazdne, soubor 
muze obsahovat prazdne stranky. 


Zkontrolujte, zda soubor neobsahuje prazdne stranky. 
Pokud jsou tyto stranky zbytecne, vymazte je. 


Pokud pouzlvate neoriginaini tiskove kazety, jedna nebo 
vice tiskovych kazet dochazi nebo jsou prazdne. Indikatory 
na oviadaclm panelu neupozornuji na docliazejici nebo 
prazdne neoriginaini tiskove kazety. 


Vymente jednu nebo vice tiskovych kazet. 


Policko DIIVIM s pismy muze byt zaskrtnuto, ale modul 
DIMM s pismy neni v tiskarne fyzicky nainstalovan. (Toto se 
tyka pouze tiskaren pouzivajicich DIMM s pismy pro asijske 
jazyky.) 


Pokud V tiskarne neni nainstalovan modul DIMM s pismy, 
zruste klepnutim znacku v policku DIMIVI s pismy na karte 
Konfigurace. Policko DIIVIIVI s pismy zaskrtnete pouze v 
pt'ipade, ze je modul DIMM s pismy fyzicky nainstalovan v 
tiskarne. Pokud si myslite, ze je modul DIMM s pismy 
nainstalovan, zkontrolujte, zdaje nainstalovan spravne. 



Medium se pi'i vystupu do hiorni vystupni prihiradky ohiyba. 



Pi'icina 


Reseni 


Medium musi projit tiskarnou pi'imou drahou. 


Po otevi'eni zadnich vystupnich dvir'ek se bude tisknout do 
pi'ime drahy papiru. Postupne odebirejte jednotlive listy 
ukladane na vystupu tiskarny. 


Stoh medii byl pn vkladani do zasobniku lehce ohnuty. 


Otocte stoh medii v zasobniku. 


Tiskove medium neodpovida specifikacim. 


Viz Specifikace tiskovych medii. 


Pokud tisknete na lehka media, polozka Typ neni mozna 
spravne nastavena. 


V oviadaci tiskarny zvolte v poll Typ Lehiky. 
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Tiskarna tiskne, ale text je nespravne vytisknuty, pokrouceny nebo neuplny. 



Pricina 


Reseni 


Kabel rozhrani je uvolneny nebo poskozeny. 


Odpojte kabel tiskarny a znovu jej pi'ipojte. Zkuste tiskovou 
ulohu, 0 ktere vite, ze je funkcni. Je-li to mozne, pi'ipojte 
kabel a tiskarnu k jinemu pocitaci a zkuste tiskovou ulohu, 
ktera je funkcni. Nakonec vyzkousejte novy kabel. 


Tiskarna je v siti nebo je sdilena a nepfijima jasny signal. 


Odpojte tiskarnu ze site a pi'ipojte ji pi'imo k pocitaci 
pomoci paralelniho kabelu nebo kabelu USB. Vytisknete 
ulohu, ktera je funkcni. 


V softwaru byl vybran nespravny oviadac. 


V diaiogovem okne Tisk nebo Nastaveni tiskarny 
zkontrolujte, zda je zvolena tiskarna HP color LaserJet 
2550. 


Oviadac tiskarny nefunguje spravne. 


Vytisknete stranku pomocf panelu HP Toolbox. Pokud se 
stranka vytiskne, problem je v oviadaci tiskarny. 
Odinstalujte oviadac tiskarny a znovu jej nainstalujte. 


Program je vadny. 


Zkuste ulohu vytisknout zjineho programu. 


Pokud je tiskarna pfipojena k pocltaci, problem muze byt v 
operacnim systemu. 


Zkontrolujte operacni system. Pokud nasledujici postup 
nedokazete provest, pi'ectete si dokumentaci pocitace. 

Restartujte pocltac. Pokud pi'i spusteni zazni zvukovy 
signal, stisknete klavesu F5 a zvolte polozku Jen system 
MS-DOS. Na pi'ikazovem i'adku C:\zadejte Dir>LPTl a 
stisknete klavesu Enter. (Tento pi'lkaz pi'edpoklada, ze 
tiskarna je pi'ipojena k portu LPT1.) Pokud se na tiskarne 

rozsviti indikator Pokracovat, stisknutim tiacitka - 
(Pokracovat) vytisknete a vysufite stranku. Pokud se 
stranka vytiskne spravne, operacni system neni zcela 
funkcni. 


Pollcko DIMM s pismy muze byt zaskrtnuto, ale modul 
DIMM s pIsmy neni v tiskarne fyzicky nainstalovan. (Toto se 
tyka pouze tiskaren pouzivajicich modul DIMM s pismy pro 
asijske jazyky.) 


• Pokud V tiskarne modul DIMM s pismy neni 
nainstalovan, otevi'ete oviadac tiskarny a klepnutim 
zruste znacku v policku DIMM s pismy na karte 
Konfigurace. 

• Pokud je modul DIMM s pismy nainstalovan, 
ponechejte policko zaskrtnute, ale zkontrolujte, zdaje 
modul nainstalovan spravne. 
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Reseni postskriptovych (PS) chyb 

Nasledujfci situace jsou specificke pro jazyk PS a mohou nastat pfi pouziti vice jazyku 
tiskaren. 



Poznamka Chcete-li, aby se pri chybe PS tiskia nebo zobrazovala na obrazovce hiasenf, zvolte tuto 
moznost v oviadaci tiskarny PS nebo v panelu HP Toolbox. 



Uloha se misto pozadovaneho typu pisma tiskne pismem Courier (vychozi pismo tiskarny). 



Pi'icina 


Reseni 


Pozadovany typ pisma neni stazeny. Pi'epinac jazyka by! 
zfejme pi'ed pi'ijetim tiskove iiloiiy PS nastaven tak, aby 
tisknul ulohiu vjazyce PCL. 


Stahnete pozadovany typ pisma a znovu odeslete tiskovou 
ulohiu. Oveile typ a umisteni pisma. Pokud je to mozne, 
staiinete pismo do tiskarny. Daisi informace naleznete v 
dokumentaci k softwaru. 


Vytiskne se stranka s chybou PS. 


PHcina 


Reseni 


IVIozna se nejedna o ulohiu PS. 


Zkontrolujte, zda se jedna o tiskovou uioiiu PS. 
Zkontrolujte, zda program neocekaval, ze do tiskarny bude 
odeslan soubor nastaveni nebo soubor zahilavi PS. 


Doslo k chybe virtuaini pameti (VM). 


Pi'icina 


Reseni 


Toto je chiyba pisma PS, ktera nastava pi'i pouziti vice 
pisem. 


• V oviadaci tiskarny zvolte polozku Neomezena pisma 
ke stazeni. 

• Zjednoduste dokument zmensenim poctu grafik nebo 
pisem. 


Doslo k cliybe kontroly rozsahu. 


PPicina 


Reseni 


Toto je chiyba pisma PS, ktera nastava pi'i pouziti vice 


• Zkuste tisknout z jinehio zasobniku. 


pisem. 


• V oviadaci tiskarny zvolte polozku Neomezena pisma 
ke stazeni. 
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Reseni beznych problemu na pocitaci Macintosh 



Krome problemu uvedenych v casti Reseni obecnych problemu s tiskem tato cast uvadf 
problemy, ktere mohou nastat pri pouzfvani systemu Mac OS 9.x a Mac OS X. 



Poznamka Tiskarna fady HP color LaserJet 2550 podporuje tisk pres rozhrani USB a internetovy 

protokol (IP) pomoci ethernetoveho pfipojenf (pouze sit'ove modely). Nastaveni tisku 
pomoci rozhrani USB a IP se provadi v Nastroji pro tiskarnu na pracovni plose. Ikona 

tiskarny se nezobraz'iM okne Pfipojenf. 



Potize s operacnim systemem Mac OS 9.x. 



Nazev nebo adresa IP tiskarny se nezobrazuje nebo neovei'uje v Nastroji pro tiskarnu na pracovni plose. 



PPicina 


Reseni 


Tiskarna mozna neni pfipravena. 


Zkontrolujte, zda jsou kabely spravne pi'ipojeny, tiskarna je 
zapnuta a indikator Pi'ipraveno sviti. Pi"! pi'ipojeni pi'es 
rozhrani USB nebo ethernetovy rozbocovac zkuste pi'ime 
pi'ipojeni k pocitaci nebo jiny port. 


Mozna neni zvolen spravny typ pi'ipojeni. 


Ujistete se, ze je v Nastroji pro tiskarnu na pracovni 
plose nastavena hodnota Tiskarna (USB) nebo Tiskarna 
(LPR) podle typu pfipojeni tiskarny k pocitaci. 


Pouziva se nespravny nazev tiskarny nebo adresa IP. 


Vytisknutim konfiguracni stranky zkontrolujte nazev a 

adresu IP tiskarny. (Kratce stisknete soucasne tiacitka 

(Pokracovat) a ©(Zrusit ulohu).) Oveile, zda nazev nebo 
adresa IP tiskarny na konfiguracni strance odpovida nazvu 
nebo adrese IP tiskarny v Nastroji pro tiskarnu na 
pracovni plose. 


Kabel rozhrani je vadny nebo nema dostatecnou kvalitu. 


Vymehte kabel rozhrani. Pouzivejte kvaiitni kabel. 


Soubor postskriptoveho popisu tiskarny (PPD) se nezobrazuje jako volba v Nastroji pro tiskarnu na pracovni plose 


Pi'icina 


Reseni 


Software tiskarny nebyi nainstalovan nebo nebyl 
nainstaiovan spravne. 


Ujistete se, ze je soubor PPD pro tiskarnu HP color 
LaserJet 2550 na nasiedujicim pevnem disku: Systemova 
slozka/Pf ipony/Popisy tiskarny. Pokud to bude 
nutne, nainstalujte software znovu. Pokyny naleznete v 
Instalacni pi'frucce. 


Soubor PPD je poskozeny. 


Odstrante soubor PPD z nasledujici slozky na pevnem 
disku: Systemova slozka/Pf ipony/Popisy 
tiskarny. Nainstalujte software znovu. Pokyny naleznete 
v Instalacni pi'irucce. 
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Potize s operacnim systemem Mac OS 9.x. (pokracovani) 



Tiskova uloha nebyla odeslana na spravnou tiskarnu. 


Pricina 


Reseni 


Tiskova fronta muze byt zastavena. 


Restartujte tiskovou frontu. V nabidce Tisk na hornim 
panelu nabidek klepnete na polozku Start tiskove fronty. 


Pouziva se nespravny nazev tiskarny nebo adresa IP. 
Uloha mohia byt pfijata na jine tiskarne se stejnym nebo 
podobnym nazvem nebo adresou IP. 


Vytisknutim konfiguracni stranky zkontrolujte nazev a 

adresu IP tiskarny. (Kratce stisknete soucasne tiacltka 

(Pokracovat) a ®(Zrusit ulohu).) Oveile, zda nazev nebo 
adresa IP tiskarny na konfiguracni strance odpovida nazvu 
nebo adrese IP tiskarny v Nastroji pro tiskarnu na 
pracovni plose. 


Tiskarna mozna neni pripravena. 


Zkontrolujte, zda jsou kabely spravne pi'ipojeny, tiskarna je 
zapnuta a indikator Pi'ipraveno sviti. Pi^i pi'ipojeni pi'es 
rozhirani USB nebo etiiernetovy rozbocovac zkuste pr'ime 
pi'ipojeni k pocitaci nebo jiny port. 


Kabel rozhrani je vadny nebo nema dostatecnou kvalitu. 


Vymefite kabel rozhirani. Pouzivejte kvalitni kabel. 


Pocitac neize pouzit, dokud tiskarna tiskne. 


Pricina 


Reseni 


Nebyl vybran soubezny tisk. 


Pro LaserWriter 8.6 a novejsl: Soubezny tisk zapnete 
zvolenim polozky Tisknout plochu v nabidce Soubor a 
klepnutim na polozku Soubezny tisk. 


Soubor EPS (Encapsulated PostScript) se nevytiskne se spravnymi pismy. 


Pi'icina 


Reseni 


Tento problem nastava pi'i praci s nekterymi programy. 


• Pokuste se pi'ed tiskem stahnout do tiskarny typy 
pisma obsazene v souboru EPS. 

• Odeslete soubor misto binarniho kodovani ve formatu 
ASCII. 


Dokument se netiskne s typy pisma New York, Geneva nebo Monaco. 


PPicina 


Reseni 


Tiskarna mozna tato pisma nahrazuje. 


Nahrazovana pisma zruste zvolenim polozky Moznosti v 
dialogovem okne Vzhled stranky. 


NeIze tisknout pomoci karty USB od jineho vyrobce. 


PPicina 


Reseni 


Tato chyba nastane, pokud neni nainstalovan software pro 
tiskarny USB. 


Pi'i pr'idavani karty USB od jineho vyrobce mozna budete 
poti'ebovat software Apple USB Adapter Card Support. 
Nejnovejsl verze tohoto softwaru je k dispozici na 
webovych strankach spolecnosti Apple. 
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Potize s operacnim systemem Mac OS 9.x. (pokracovani) 

Pri pripojeni pomoci kabelu USB se tiskarna po zvoleni oviadace nezobrazi v okne Nastroje pro tiskarnu na pracovni 



plose nebo Profilovaci program systemu Apple. 


Pricina 


Reseni 


Tento problem je zpusoben bud' softwarovou nebo 
hardwarovou komponentou. 


Reseni potfzi se softwarem 

• Zkontrolujte, zda pouzivany system Macintosh 

noHnnri li^ rn^hranf 1 I^R 

• Operacnl system musi byt Mac OS 9.1 nebo novejsf. 

• Zkontrolujte, zda je pocitac Macintosh vybaven 
pi'lslusnym softwarem rozhrani USB od spolecnosti 
Apple. 




Poznamka 




Stoini pocitace Macintosh iMac a Blue G3 splnuji veskere 
pozadavky na pfipojeni zai'fzenf USB. 




Reseni potfzi s hardwarem 




• Zkontrolujte, zda je tiskarna zapnuta. 




• Ovei^e, zda je kabel USB spravne pi'ipojen. 




• Zkontrolujte, zda pouzlvate odpovidajici 
vysokorychlostni kabel USB. 




• Zajistete, aby nebylo nainstalovano pHlis mnoho 

zai'fzeni USB soubezne odebirajfclch energii. Odpojte 
vsechna soubezne pracujici zai'izeni a pfipojte kabel 
pi'imo k portu USB hostitelskeho pocitace. 




• Zkontrolujte, zda v fetezci nejsou za sebou zapojeny 
dva nenapajene rozbocovace USB. Odpojte vsechna 
soubezne pracujici zai'fzeni a pi'ipojte kabel pi'lmo k 
portu USB hostitelskeho pocitace. 




Poznamka 




Klavesnice pocitace iMacje nenapajeny rozbocovac USB. 


Potize s operacnim systemem Mac OS X 




V Tiskovem centru neni uvedeny oviadac tiskarny. 




Pricina 


Reseni 


Software tiskarny nebyl nainstalovan nebo nebyl 
nainstalovan spravne. 


Ujistete se, ze je soubor PPD pro tiskarnu HP color 
LaserJet 2550 na nasiedujiclm pevnem disku: Library/ 
Pr inters/PPDs /Content s /Resour ces /< j azyk> . 
iproj, kde "<jazyk>" zastupuje dvouplsmenny kod 
pouzivaneho jazyka. Pokud to bude nutne, nainstalujte 
software znovu. Pokyny naleznete v Instaiacnl pi'lrucce. 


Soubor PPD je poskozeny. 


Odstrante soubor PPD z nasledujici slozky na pevnem 
disku: Library/Pr inters/PPDs /Contents/ 
Resources/<jazyk>. Iproj , kde "<jazyk>" zastupuje 
dvouplsmenny kod pouzivaneho jazyka. Nainstalujte 
software znovu. Pokyny naleznete v Instaiacnl pi'lrucce. 
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Potize s operacnim systemem Mac OS X (pokracovani) 



Nazev tiskarny, adresa IP nebo nazev hostitele Rendezvous se nezobrazuje v seznamu v tiskovem centru. 



Pricina 


Reseni 


Tiskarna mozna neni pripravena. 


Zkontrolujte, zda jsou kabely spravne pi'ipojeny, tiskarna je 
zapnuta a indikator Pi'ipraveno sviti. Pi"! pi'ipojeni pi'es 
rozhrani USB nebo ethiernetovy rozbocovac zkuste pt'fme 
pi'ipojeni k pocitaci nebo jiny port. 


Mozna neni zvolen spravny typ pfipojeni. 


Podle typu pfipojeni tiskarny k pocitaci zvolte rozhirani USB, 
tisk IP nebo Rendezvous. 


Pouziva se nespravny nazev tiskarny, adresa IP nebo 
nazev hiostitele Rendezvous. 


Vytisknutim konfiguracni stranky zkontrolujte nazev 
tiskarny, adresu IP nebo nazev hiostitele Rendezvous. 

(Kratce stisknete soucasne tiacftka ' - ' (Pokracovat) a © 
(Zrusit ulohu).) Over^e, zda nazev tiskarny, adresa IP nebo 
nazev hiostitele Rendezvous na konfiguracni strance 
odpovida nazvu tiskarny, adrese IP nebo nazvu hostitele 
Rendezvous v Tiskovem centru. 


Kabel roziirani je vadny nebo nema dostatecnou kvalitu. 


Vymefite kabel rozhrani. Pouzivejte kvalitni kabel. 


Oviadac tiskarny nenastavil automaticky tiskarnu zvolenou v Tiskovem centru. 


Pi'icina 


Reseni 


Tiskarna mozna nenf pi'ipravena. 


Zkontrolujte, zda jsou kabely spravne pi'ipojeny, tiskarna je 
zapnuta a indikator Pi'ipraveno sviti. Pi^i pi'ipojeni pi'es 
rozhrani USB nebo ethernetovy rozbocovac zkuste pi'ime 
pi'ipojeni k pocitaci nebo jiny port. 


Software tiskarny nebyl nainstalovan nebo nebyl 
nainstalovan spravne. 


Ujistete se, ze je soubor PPD pro tiskarnu HP color 
LaserJet 2550 na nasledujicim pevnem disku: Library/ 
Printers /PPDs/Contents /Re sources /<jazyk>. 
iproj, kde "<jazyk>" zastupuje dvoupismenny kod 
pouzivaneho jazyka. Pokud to bude nutne, nainstalujte 
software znovu. Pokyny naleznete v Instalacni pi'irucce. 


Soubor PPD je poskozeny. 


Odstrante soubor PPD z nasledujici slozky na pevnem 
disku: Library/ Printers /PPDs/Contents/ 
Resources/<jazyk>. iproj , kde "<jazyk>" zastupuje 
dvoupismenny kod pouzivaneho jazyka. Nainstalujte 
software znovu. Pokyny naleznete v Instalacni pi'irucce. 


Tiskarna mozna neni pi'ipravena. 


Zkontrolujte, zda jsou kabely spravne pi'ipojeny, tiskarna je 
zapnuta a indikator Pi'ipraveno sviti. Pi'i pi'ipojeni pi'es 
rozhrani USB nebo ethernetovy rozbocovac zkuste pfime 
pi'ipojeni k pocitaci nebo jiny port. 


Kabel roziirani je vadny nebo nema dostatecnou kvalitu. 


Vymefite kabel rozhrani. Pouzivejte kvalitni kabel. 


Tiskova uloha nebyla odeslana na spravnou tiskarnu. 


PPicina 


Reseni 


Tiskova fronta muze byt zastavena. 


Restartujte tiskovou frontu. Otevi'ete okno Sledovani tisku 
a zvolte polozku Spustit ulohy. 
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Potize s operacnim systemem Mac OS X (pokracovani) 



Tiskova uloha nebyla odeslana na spravnou tiskarnu. 



Pricina 


Reseni 


Pouziva se nespravny nazev tiskarny nebo adresa IP. 
Uloha mohla byt pfijata na jine tiskarne se stejnym nebo 
podobnym nazvem, adresou IP nebo nazvem hostitele 
Rendezvous. 


Vytisknutim konfiguracni stranky zkontrolujte nazev 
tiskarny, adresu IP nebo nazev liostitele Rendezvous. 

(Kratce stisknete soucasne tiacitka ' (Pokracovat) a © 
(Zrusit ulohu).) Ovefte, zda nazev tiskarny, adresa IP nebo 
nazev liostitele Rendezvous na konfiguracni strance 
odpovlda nazvu tiskarny, adrese IP nebo nazvu hostitele 
Rendezvous v Tiskovem centru. 


Soubor EPS (Encapsulated PostScript) se nevytiskne se spravnymi pismy. 


Pricina 


Reseni 


Tento problem nastava pfi praci s nekterymi programy. 


• Pokuste se pt'ed tiskem stahnout do tiskarny typy 
pisma obsazene v souboru EPS. 

• Odeslete soubor misto binarniho kodovani ve formatu 
ASCII. 


Neize tisknout pomoci karty USB od jineho vyrobce. 


Pi'icina 


Reseni 


Tato chyba nastane, pokud neni nainstalovan software pro 
tiskarny USB. 


Pi'i pi'idavani karty USB od jineho vyrobce mozna budete 
poti'ebovat software Apple USB Adapter Card Support. 
Nejnovejsl verze tohoto softwaru je k dispozici na 
webovych strankach spolecnosti Apple. 
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Potize s operacnim systemem Mac OS X (pokracovani) 



Pokud se pripojujete pomoci kabelu USB, tiskarna se po zvoleni oviadace neobjevi v Tiskovem centru systemu 
Macintosh. 



Pricina 


Reseni 


Tento problem je zpusoben bud' softwarovou nebo 
hardwarovou komponentou. 


Reseni potizi se softwarem 

• Zkontrolujte, zda pouzivany system Macintosh 
podporuje rozhrani USB. 

• Operacni system musi byt Mac OS X verze 10.1 nebo 
novejsi. 

• Zkontrolujte, zda je pocitac Macintosh vybaven 
pi'lslusnym softwarem rozhrani USB od spolecnosti 
Apple. 

Reseni potizi s hardwarem 

• Zkontrolujte, zda je tiskarna zapnuta. 

• Ovel^e, zda je kabel USB spravne pi'ipojen. 

• Zkontrolujte, zda pouzlvate odpovidajici 
vysokorychlostni kabel USB. 

• Zajistete, aby nebylo nainstalovano pHlis mnoho 
zai'izeni USB soubezne odebirajiclch energii. Odpojte 
vsechna soubezne pracujici zai'izeni a pi'ipojte kabel 
primo k portu USB hostitelskeho pocitace. 

• Zkontrolujte, zda v retezci nejsou za sebou zapojeny 
dva nenapajene rozbocovace USB. Odpojte vsechna 
soubezne pracujici zanzenf a pi'ipojte kabel prImo k 
portu USB hostitelskeho pocitace. 


Poznamka 

Klavesnice pocitace IMacje nenapajeny rozbocovac USB. 
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Reseni problemu, ktere jsou ohiasovany zpravami 



Tato cast vam pomuze vyresit problemy, ktere na pocitaci vypisuji zpravy. 



Zpravy pro systemy Windows i Macintosh 

Tato cast obsahuje seznam beznych chyb, ktere vypisi pouze jednoduchou zpravu, ale 
soucasti nebudou zadne informace o odstraneni chyby. Chyby, ke kterym dojde v HP 
Toolbox, poskytujf vlastnl pokyny pro vyfeseni chyby. Informace o ostatnfch chybach 
operacniho systemu naleznete v dokumentaci k operacnimu systemu nebo pocitaci. 



Chyba kontroly limitu 


Pricina 


Reseni 


Tiskova uloha je prills slozita. 


• Mozna bude nutno zjednodusit obsah 
stranky nebo nainstalovat vice pameti. 

• Zkuste tisknout pomoci jineho oviadace 
tiskarny. 

• Odeslete tiskovou ulohiu po mensichi 
castecii nebo po nekolika strankach. 


Zpravy pouze pro systemy Windows 


HIaseni 


Reseni 


„Chyba pn zapisu do LPTx" - Windows 98 nebo 
Me 


• Zkontrolujte, zda zasobnik obsahuje tiskove 
medium. 

• Zkontrolujte, zda jsou kabely spravne 
pi'ipojeny, tiskarna je zapnuta a indikator 
Pfipraveno svltl. 

• Vytisknete ukazkovou stranku pomoci 
panelu HP Toolbox a overte, zda je 
komunikace mezi tiskarnou a pocltacem v 
poradku. 

• V nabldce Start prejdete na polozku 
Nastaveni a klepnete na polozku Tiskarny. 
Klepnete pravym tiacitkem na oviadac HP 
color LaserJet 2550 a zvolte polozku 
Vlastnosti. Klepnete na polozku 
Podrobnosti a potom klepnete na polozku 
Nastavit port. Zruste zaskrtnuti pollcka 
Pi'ed tiskem zkontrolovat stav portu a 
klepnete na tiacltko OK. Klepnete na 
tiacitko Zafazovani, zvolte polozku 
Tisknout pi'imo na tiskarnu a klepnete na 
tiacitko OK. 

• Znovu se pokuste o tisk. 
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HIaseni 


Reseni 


„Chyba obecne ochrany" 
„Vyjimka OE" 
„Spool32" 
„Neplatna operace" 


Restartujte pocftac a zkuste tisknout znovu. 

Vyma^te obsah slozky Temp na pocitaci, ktera 

je vetsinou umistena ve slozce C: \windows 
(Windows 98 a Me) nebo C: \winnt (Windows 
2000 a XP). 

V oviadaci zmente graficky rezim z rastrovelio 
na vektorovy nebo z vektoroveho na rastrovy. 


Ostatni hiaseni operacniho systemu Windows 


Vice informaci naleznete v dokumentaci k 
operacnim systemum Windows 98, 2000, IVIe 
nebo XP nebo v dokumentaci dodane k pocitaci. 
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Vyznam indikatoru na oviadacim panelu 




1 Indikatory a tiacitka stavu spotrebniho materialu 

2 Indikator cerne tiskove kazety 

3 Indikator azurove tiskove kazety 

4 Indikator purpurove tiskove kazety 

5 Indikator zlute tiskove kazety 

6 TIacitko Otocit karusel 

7 Indikator zobrazovaciho valce 

8 Indikatory a tiacitka stavu tiskarny 

9 TIacitko Zrusit ulohu 

10 Indikator Pozor (zluty) 

1 1 Indikator Pi'ipraveno (zeleny) 

12 Indikator a tiacitko Pokracovat (zelene) 

Indikatory mohou byt v jakemkoli z nasledujicich stavu: 




1 vypnuto 

2 zapnuto 

3 blikani 

Nasledujfci cast popisuje indikatory na oviadacim panelu. V panelu HP Toolbox si 
prohlednete animace sekvenci indikatoru a informace o jejich vyznamu. 
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Indikatory spotrebniho materialu 



Tato cast popisuje vyznam indikatoru pro oblast Slav spotrebniho materialu. Informace o 
spotfebnim materialu jsou take zobrazeny v panelu HP Toolbox. (Dalsi informace naleznete 
V casti Udrzba .) Informace o objednani noveho spoti'ebniho materialu naleznete v casti 
Prislusenstvi a informace o objednani . 



Sekvence indikatoru 


Doporucena akce 




//• CD 

1 m CD 
^° 




Dochazi cerna tiskova kazeta 

Sviti indikator cerne tiskove kazety. Tiskarna bude pokracovat v tisku, aniz by 
byla vyzadovana nejaka akce, az do vyprazdneni oznacene tiskove kazety. 
Objednejte novou tiskovou kazetu. 




//* ^ 
//• 

/ / • CD 

^° 




Dochazi azurova tiskova kazeta 

Sviti indikator azurove tiskove kazety. Tiskarna bude pokracovat v tisku, aniz by 
byla vyzadovana nejaka akce, az do vyprazdneni oznacene tiskove kazety. 
Objednejte novou tiskovou kazetu. 




//• CD 1, 
//• CD 
1 • CD 




Dochazi purpurova tiskova kazeta 

Sviti indikator purpurove tiskove kazety. Tiskarna bude pokracovat v tisku, aniz 
by byla vyzadovana nejaka akce, az do vyprazdneni oznacene tiskove kazety. 
Objednejte novou tiskovou kazetu. 




//* ^ 
1 • CD 




Dochazi zluta tiskova kazeta 

Sviti indikator zlute tiskove kazety. Tiskarna bude pokracovat v tisku, aniz by 
byla vyzadovana nejaka akce, az do vyprazdneni oznacene tiskove kazety. 
Objednejte novou tiskovou kazetu. 




//* ^ 
//• ^ 

//•CD 




Dochazi zobrazovaci valec 

Sviti indikator zobrazovacltio valce. Tiskarna bude pokracovat v tisku, aniz by 
byla vyzadovana nejaka akce, az do vyprazdneni zobrazovacltio valce. 
Objednejte novy zobrazovaci valec. 
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Sekvence indikatoru 


Doporucena akce 




//• ^ 

//•CD 




Cerna tiskova kazeta je prazdna nebo chybi 

Blika indikator cerne tiskove kazety. Tiskarna zastavi tisk. 

Tiskova kazeta je prazdna nebo chybi nebo tiskarna nemuze kazetu spravne 
zjistit. Dokud tiskovou kazetu nevymenite, tiskarna nemuze tisknout. 

VIozte nebo vymente tiskovou kazetu. Pokud indikator tiskove kazety stale blika, 
ale indikator Pozor nesviti, vypnete tiskarnu a znovu ji zapnete. Pokud problem 
trva, kontaktuje Sti'edisko sluzeb zakaznikum spolecnosti HP. Informace o 
kontaktech naleznete v cast! Sluzby zakaznikum HP nebo na letaku dodanem 
s tiskarnou. 




//• CD A 
//• CD 




Azurova tiskova kazeta je prazdna nebo chybi 

Blika indikator azurove tiskove kazety. Tiskarna zastavi tisk. 

Tiskova kazeta je prazdna nebo chybi nebo tiskarna nemuze kazetu spravne 
zjistit. Dokud tiskovou kazetu nevymenite, tiskarna nemuze tisknout. 

VIozte nebo vymente tiskovou kazetu. Pokud Indikator tiskove kazety stale blika, 
ale Indikator Pozor nesviti, vypnete tiskarnu a znovu ji zapnete. Pokud problem 
trva, kontaktuje Sti'edlsko sluzeb zakaznikum spolecnosti HP. Informace o 
kontaktech naleznete v casti Sluzby zakaznikum HP nebo na letaku dodanem 
s tiskarnou. 




//* ^ \ 
//• CD 

m CD 




Purpurova tiskova kazeta je prazdna nebo chiybi 

Blika indikator purpurove tiskove kazety. Tiskarna zastavi tisk. 

Tiskova kazeta je prazdna nebo chybi nebo tiskarna nemuze kazetu spravne 
zjistit. Dokud tiskovou kazetu nevymenite, tiskarna nemuze tisknout. 

VIozte nebo vymente tiskovou kazetu. Pokud Indikator tiskove kazety stale blika, 
ale Indikator Pozor nesviti, vypnete tiskarnu a znovu ji zapnete. Pokud problem 
trva, kontaktuje Str'edlsko sluzeb zakaznikum spolecnosti HP. Informace o 
kontaktech naleznete v casti Sluzby zakaznikum HP nebo na letaku dodanem 
s tiskarnou. 




//* " \ 

//•CD 
//•CD 

( OiCD 




Zluta tiskova kazeta je prazdna nebo chybi 

Blika indikator zlute tiskove kazety. Tiskarna zastavi tisk. 

Tiskova kazeta je prazdna nebo chybi nebo tiskarna nemuze kazetu spravne 
zjistit. Dokud tiskovou kazetu nevymenite, tiskarna nemuze tisknout. 

VIozte nebo vymente tiskovou kazetu. Pokud Indikator tiskove kazety stale blika, 
ale Indikator Pozor nesviti, vypnete tiskarnu a znovu ji zapnete. Pokud problem 
trva, kontaktuje Stt'edlsko sluzeb zakaznikum spolecnosti HP. Informace o 
kontaktech naleznete v casti Sluzby zakaznikum HP nebo na letaku dodanem 
s tiskarnou. 




//• CD A 
//•CD 
//•CD 

(o CD^ 

^;cd; 




Zobrazovaci valec je prazdny nebo chybi 

Blika indikator zobrazovaciho valce. Tiskarna zastavi tisk. 

Zobrazovaci valec je prazdny, chybi nebo ho tiskarna nemuze zjistit. Dokud 
nebude zobrazovaci valec vymenen, tiskarna nemuze tisknout. 

VIozte nebo vymente zobrazovaci valec. Pokud indikator zobrazovaciho valce 
stale blika, ale indikator Pozor nesviti, vypnete tiskarnu a znovu ji zapnete. 
Pokud problem trva, kontaktuje Str'edlsko sluzeb zakaznikum spolecnosti HP. 
Informace o kontaktech naleznete v casti Sluzby zakaznikum HP nebo na letaku 
dodanem s tiskarnou. 
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Sekvence indikatoru 


Doporucena akce 




i 

L 


//• CD A 
//• CD 
/•CD 




Neoriginaini cerna tiskova kazeta 

Indikator cerne tiskove kazety blika a indikator Pozor sviti. Tiskarna zastavi tisk. 

Byl zjisten neoriginaini spoti'ebni nnaterial. Spolecnost HP respektuje rozliodnuti 
zakaznika, ale nemuze zarucit kvalitu a spolelilivost neoriginalniho spoti'ebniho 
materialu. Servis nebo opravy pozadovane nasledkem pouzivani neoriginalnilio 
spoti'ebniho materialu nebudou kryty zarukou tiskarny. 

Pokud chcete neoriginaini tiskovou kazetu pouzit, pokracujte v tisku tiacitkem 

® (Zrusit ulohu). 

Uplnou dostupnost a pi'esnost tiskovych funkcf (napi'fklad hiaseni zbyvajfciho 
spoti'ebnilio materialu) zajistite pouzivanim originalniho spoti'ebniho materialu 
HP. 

Pokud jste pi'esvedceni, ze jste zakoupili originaini spoti'ebni material HP, 
navstivte tuto webovou stranku http://www.hp.com/go/anticounterfeit. 




A 

L 


//•CD 

/• o 

(@) 




Neoriginaini azurova tiskova kazeta 

Indikator azurove tiskove kazety blika a indikator Pozor sviti. Tiskarna zastavi 
tisk. 

Byl zjisten neoriginaini spotfebni material. Spolecnost HP respektuje rozhodnuti 
zakaznika, ale nemuze zarucit kvalitu a spolehlivost neoriginalniho spoti'ebniho 
materialu. Servis nebo opravy pozadovane nasledkem pouzivani neoriginalniho 
spoti'ebniho materialu nebudou kryty zarukou tiskarny. 

Pokud chcete neoriginaini tiskovou kazetu pouzit, pokracujte v tisku tiacitkem 

® (Zrusit ulohu). 

Uplnou dostupnost a pi'esnost tiskovych funkcf (napi'fklad hiaseni zbyvajfciho 
spoti'ebnfho materialu) zajistite pouzivanim originalniho spoti'ebnfho materialu 
HP. 

Pokud jste pi'esvedceni, ze jste zakoupili originaini spoti'ebni material HP, 
navstivte tuto webovou stranku http://www.hp.com/go/anticounterfeit. 




//* ^ \ 

II* ^ 

1 / 

^° 

(D 

A o 




Neoriginaini purpurova tiskova kazeta 

Indikator purpurove tiskove kazety blika a indikator Pozor sviti. Tiskarna zastavi 
tisk. 

Byl zjisten neoriginaini spotfebni material. Spolecnost HP respektuje rozhodnuti 
zakaznika, ale nemuze zarucit kvalitu a spolehlivost neoriginalniho spoti'ebniho 
materialu. Servis nebo opravy pozadovane nasledkem pouzivani neoriginalniho 
spoti'ebniho materialu nebudou kryty zarukou tiskarny. 

Pokud chcete neoriginaini tiskovou kazetu pouzit, pokracujte v tisku tiacitkem 

(Zrusit ulohu). 

Uplnou dostupnost a pi'esnost tiskovych funkci (napi'fklad hiaseni zbyvajfciho 
spoti'ebnfho materialu) zajistite pouzivanim originalniho spoti'ebnfho materialu 
HP. 

Pokud jste pi'esvedceni, zejste zakoupili originaini spoti'ebni material HP, 
navstivte tuto webovou stranku http://www.hp.com/go/anticounterfeit. 
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Sekvence indikatoru 


Doporucena akce 




Neoriginaini zluta tiskova kazeta 






Indikator zlute tiskove kazety blika a indikator Pozor sviti. Tiskarna zastavi tisk. 




1 /* ^ 

//•CD 




Byl zjisten neoriginaini spoti'ebni materiai. Spolecnost HP respektuje rozliodnuti 
zakaznika, ale nemuze zarucit kvaiitu a spolelilivost neoriginalniho spoti'ebniho 
matpriaiij Sprvi*^ nf^hn nnraw rjn7adnvanf> na^lpdkpm nniJ7i\/an[ nporiainalniho 

1 1 1 C4 1 1 Ol 1 U • w 1 V 1 0 II w w W 1 d V y ky \__/ V_/ v d 1 1 W 1 1 u O 1 w Vwl r\ \^ \ \ \ U ^ 1 V C4 III 1 1 \^ \J 1 lull 1 CI II III 1 \J 

spoti'ebniho materiaiu nebudou kryty zarukou tiskarny. 






Pokud clicete neoriginaini tiskovou kazetu pouzit, pokracujte v tisku tiacitkem 




(@) 


® (Zrusit ulohu). 




A - 


Upinou dostupnost a pi'esnost tiskovych funkci (napi'iklad tiiaseni zbyvajicilio 
spoti'ebnilio materiaiu) zajistite pouzivanim originalniho spoti'ebnilio materiaiu 
HP. 

Pokud jste pi'esvedceni, ze jste zakoupiii originainf spotfebni materiai HP, 
navstivte tuto webovou stranku littp://www. lip.com/go/anticounterfeit. 




Neoriginaini zobrazovaci valec 






Indikator zobrazovacilio valce biika a indikator Pozor sviti. Tiskarna zastavi tisk. 




//•CD 
//•CD 

/ (o CD^ 

/ V^^y 




Byl zjisten neoriginaini spoti'ebni materiai. Spolecnost HP respektuje rozliodnuti 
zakaznika, ale nemuze zarucit kvaiitu a spolelilivost neoriginalniho spoti'ebniho 
matprialu Sprvi*^ nehn nnraw rjn7adnvanf> na^ledkpm nnu7ivan[ nporiainainilio 

1 1 1 Ol 1 1 Ol 1 U • w 1 V 1 0 II w w W 1 a V y ky \__/ c^\La \-A \-f V C4 1 1 w 1 1 u O 1 w Vwl r\ \^ \ 1 1 V U ^ 1 V CI III 1 1 w w 1 1^ 1 1 1 CI II III 1 \J 

spoti'ebniho materiaiu nebudou kryty zarukou tiskarny. 






Pokud clicete neoriginaini tiskovou kazetu pouzit, pokracujte v tisku tiacitkem 




(§) 


(Zrusit ulohu). 




A - 


Upinou dostupnost a pi'esnost tiskovych funkci (napi'iklad hiaseni zbyvajiciho 
spoti'ebniho materiaiu) zajistite pouzivanim originalniho spoti'ebniho materiaiu 
HP. 

Pokud jste pi'esvedceni, ze jste zakoupiii originaini spoti'ebni materiai HP, 
navstivte tuto webovou stranku http://www.hp.com/go/anticounterfeit. 



Indikatory stavu tiskarny 

Tato cast popisuje vyznam IndikatorLi tiskarny. Informace o stavu tiskarny jsou take 
zobrazeny v panelu HP Toolbox (vice informaci naleznete v casti HP Toolbox ). 



Sekvence indikatoru 


Cliyba a doporucena akce 


Zapinani a vypinani vsech indikatoru 
oviadaciho paneiu 


Spusteni 

Vsechny indikatory na oviadacim paneiu se postupne rozsviti. Dokud neni 
tiskarna ve stavu Pi'ipraveno, tiacitka nemaji zadny ucinek. 




Pi'ipraveno 


Indikator Pi'ipraveno (zeieny) sviti. Tiskarna je pi'ipravena k tisku. Neni treba 


Ao 
U • 


provest zadnou akci. Stisknutim tiacitka (Pokracovat) se vytiskne ukazkova 
stranka. 


® 


Soucasnym stisknutim tiacitek ® (Pokracovat) a ©(Zrusit ulohu) se vytiskne 
konfiguracni stranka a stranka stavu spoti'ebniho materiaiu; pokud je 
nainstalovana karta tiskoveho serveru HP Jetdirect, vytiskne se take stranka 
HP Jetdirect. 
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Sekvence indikatoru 


Chyba a doporucena akce 


(@) 


Probiha zpracovani 


Indikator Pripraveno blika. Tiskarna prijima nebo zpracovava data. 


® 


Stisknutim tiacitka ©(Zrusit ulohu) se zrusi aktuaini uloha. Pred zrusenim 
ulohy tiskarna muze vytisknout jednu nebo dve stranky. Po zruseni ulohy se 
tiskarna vrati do stavu Pi'ipraveno (indikator Pripraveno sviti). 


(@) 


Chyba Pozor 


Indikator Pozor blika v techto situaclch: 


CD 


• Horn! kryt je otevi'eny. 

• V tiskarne doslo tiskove medium. 

• V tiskarne doslo k uviznuti media. 




V prvnim pnpade zavfete horn! kryt. Ve druhem pnpade viozte tiskove 
medium. V poslednim pnpade po vyi'eseni problemu otevi'ete a zavfete horni 
kryt. Pokud neni problem vyfesen, indikator Pozor bude stale blikat. 


^^„^^ 


Interaktivni stav 


(@) 


Indikator Pokracovat blika. Horni kryt byl otevi'en a znovu zavfen nebo jste 


Ao 


stiskli tiacitko ® (Otocit karusel). Stisknutim tiacitka (Pokracovat) se 


U ° 


tiskarna vrati do stavu Pi'ipraveno. Pokud tiacitko ® (Pokracovat) nestisknete, 




tiskarna se vrati do stavu Pi'ipraveno sama. Stisknutim tiacitka ©(Otocit 
karusel) se daisi tiskova kazeta pi'esune do horni polohy. 
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Sekvence indikatoru 



Chyba a doporucena akce 



u ° 




Pozor s moznosti pokracovat 

Indikator Pozor blika a indikator Pokracovat sviti. Tiskarna zastavi tisk. Zprava 
se zobrazi v techto situacich: 

• Rucni podavani s pozastavenim. Nekdo odeslal ulohu s rucnim 
podavanim a tiskarna ceka na specialni tiskove medium. VIozte tiskove 
medium do zasobniku 1, a pokud tiskarna nezacne tisknout, stisknete 

tiacitko ''-^ (Pokracovat). Take muzete stisknout tiacitko ' --^ (Pokracovat) a 
pockat, zda se tiskarna pokusi tisknout zjineho zasobniku. 

• Rucni oboustranny tisk. Tiskarna dokoncila tisk prvni strany ulohy 
rucnilio oboustranneho tisku a ceka na otoceni listu, aby mohia vytisknout 

druhou stranu. Pokracujte v tisku stisknutim tiacitka -^^ Pokracovat. 

• Ve zvolenem zasobniku dosel papir. Nekdo se pokousi tisknout pomoci 
zdrojoveho zasobniku a ve zvolenem zasobniku neni zadne tiskove 
medium. Chcete-li ztohoto zasobniku tisknout, vIozte do nej tiskove 

medium. Nebo stisknutim tiacitka * (Pokracovat) tisknete zjineho 
zasobniku. Tiskarna pokracuje v tisku. 

• Tiskove medium nema spravny format. Typ media neodpovida typu 

tiskoveho media v zasobniku. VIozte spravny format a stisknete tiacitko 
(Pokracovat). Tiskarna pokracuje v tisku. 

• Slav s moznosti pokracovat. Stisknete tiacitko - ' (Pokracovat). Tiskarna 
se pokusf zotavit po chybe a vytisknout data, ktera ma k dispozici. Pokud 
bude tento proces uspesny, tiskarna dokonci ulohu a indikator Pi'ipraveno 
bude blikat. Pokud nebude toto uspesne, zustane tiskarna ve stavu Pozor 

s moznosti pokracovat. Stisknutim tiacitka ®(Zrusit ulohu) zruste 
tiskovou ulohu. Pokud byl problem vyt'esen, tiskarna se vrati do stavu 
Pripraveno (indikator Pripraveno svltl). 




Ciiyba prislusenstvi 

Indikatory Pozor, Pripraveno a Pokracovat blikaji. Tiskarna zastavi tisk. Doslo 
k chybe s tiskovym serverem HP Jetdirect nebo s nainstalovanym modulem 
DIMM. Tiacitka nemaji zadny ucinek. 

Stisknutim a podrzenim tiacitka ^(Pokracovat) se zobrazi sekundarni 
sekvence indikatoru. (Viz Sekundarni sekvence indikatoru stavu tiskarny .) 



U 




Servisni cliyba 

Indikatory Pozor, Pripraveno a Pokracovat sviti. Tiskarna zastavi tisk. Tiacitka 
nemaji zadny ucinek. Proved'te tyto kroky: 

• Vypnete a zapnete tiskarnu. Pokud problem pretrvava, ponechejte tiskarnu 
vypnutou 15 minut, cimz se provede jeji reset. 

• Pokud je tiskarna pripojena pomoci prodluzovaci snury nebo pi'epet'ove 
ochrany, vypojte ji a pi'ipojte pi'imo k funkcnl elektricke zasuvce. 

• Pokud potize pokracuji, kontaktujte Sti'edisko sluzeb zakaznikum 
spolecnosti HP. Viz cast Sluzby zakaznikum HP nebo letak dodany 
s tiskarnou. 
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Sekundarni sekvence indikatoru stavu tiskarny 



Tato cast popisuje sekundarni sekvence indikatoru, ktere Ize zobrazit, pokud dojde k ciiybe 
pi'islusenstvi. Sekundarni sekvence indikatoru poskytuji daisi informace o urcitem druiiu 
ciiyby. Chicete-li sekundarni sekvenci indikatoru porozumet, proved'te jeden z nasiedujicicii 
kroku: 

* Stisknete a podrzte tiacitko (Pokracovat). Jakmile se spusti sekundarni sekvence 
indikatoru, pouzijte tuto cast k urceni odpovidajici ciiyby. Po uvolneni tiacitek se opet 
objevi sekvence indikatoru puvodni ciiyby. 

• Zobrazte panel HP Toolbox, ktery poskytuje textove iilaseni odpovidajici ciiybe a 
sekundarni sekvenci indikatoru. 



Sekundarni sekvence indikatoru pro chyby pnslusenstvi 

Tato cast popisuje sekundarni sekvence indikatoru, ktere Ize zobrazit, pokud dojde k ciiybe 
pi'islusenstvi. (Indikatory Pozor, Pi'ipraveno a Pokracovat blikaji.) 

Stisknutim a podrzenim tiacitka (Pokracovat) se zobrazi sekundarni sekvence indikatoru. 




Sekundarni sekvence indikatoru pro chyby pi'islusenstvi 



(§) 

U o 


53.x1.zz Chyba tiskarny (patice DIMM 1) 

Indikator Pokracovat sviti. Vyskytl se problem s modulem DIMM v patici DIMM. 


UPOZORNENI 

Pi'ed instalaci nebo odebiranim modulu DIMM vypnete tiskarnu, jinak by mohio 
dojit kjejich poskozeni. 




• Modul DIMM odeberte a znovu nainstalujte. Tim si ovei'ite, zda byla 
instalace provedena spravne. 

• Zkontroluite, zda pouzivate podporovanv modul DIMM. Viz Prislusenstvi a 
informace o objednani. 

• Zasunte modul DIMM do jine patice DIMM. Pokud modul DIMM funguje v 
jine patici, patice DIMM 1 je vadna. Viz cast Sluzby zakaznfkum HP nebo 
letak dodany s tiskarnou. 

• Pokud chcete pokracovat v tisku, odeberte modul DIMM z patice DIMM 1 . 
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Odstraneni uviznuteho papiru 



Obcas muze behem tisku dojft k uvfznuti papiru nebo jineho media. Nektere pficiny 
zaiirnuji nasledujici udalosti: 

• Vstupni zasobniky nejsou naplneny spravne nebo jsou pi'eplneny. 

• Beiiem tisku je odstranen zasobnik 2 nebo doplfikovy zasobnik 3. 

• Beiiem tisku je otevi'en horni kryt. 

• V oblasti vystupu se nashromazdilo nadmerne mnozstvi listu, nebo listy zablokovaly 
oblast vystupu. 

• Pouzivane tiskove medium neodpovida specifikacim spolecnosti HP. Viz Specifikace 
tiskovych medii . 

• Prosti'edi, ve kterem bylo tiskove medium skladovano, je pi'ilis vliike nebo pi'ilis suciie. 
Viz Specifikace tiskovych medii . 

Mista uviznuteho media 

K uviznuti muze dojit na teclito mistecli: 

• Uvnitf tiskarny. Viz Odstraneni uviznuteho media uvniti' tiskarny . 

• V oblastech vstupu. Viz Odstraneni uviznuteho media v oblastech vstupu . 

• V oblastech vystupu. Viz Odstraneni uviznuteho media v oblastech vystupu . 

Uviznute medium najdete a odstrante podle pokynu na nasledujicich stranach. Pokud neni 
misto uviznuti zjevne, zkontrolujte nejprve vnitfni cast tiskarny. 

Po odstraneni uviznuteho media muze v tiskarne zustat nezafixovany toner. Tento problem 
by mel byt odstranen po vytisknuti nekolika stranek. Viz Nezafixovany toner . 

Odstraneni uviznuteiio media uvniti' tiskarny 

UPOZORNENI Uviznuti v teto casti muze zpusobit nedostatecne zafixovani toneru na strance. Pokud si 

ruce nebo odev znecistfte tonerem, odstrante jej studenou vodou. (Horka voda zapusti 
toner do latky.) 

1. Otevfete horni kryt. 
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2. 



Vyjmete zobrazovaci valec tak, ze jej vytlacite smerem od sebe a vytahnete z tiskarny. 
Vyjmuti tiskovych kazet odstraneni uvfznuteho media neusnadni. 




3. Proved'te jeden z nasledujicfch kroku: 

• Pokud je vstupni hrana tiskoveho media viditelna, vytalinete opatrne a pomalu 
tiskove medium z tiskarny. 

• Pokud tiskove medium neize odstranit, postupujte die pokynu v casti Odstraneni 
uviznuteho media v oblastecli vystupu . 



4. Po odstraneni uviznutelio media vrat'te zobrazovaci valec na puvodni misto a zavfete 
hornf kryt. 



Pokud blika indikator Pokracovat, stisknete tiacitko (Pokracovat). Pokud indikator 
Pozor stale blika, v tiskarne je daisi uviznuty papfr. Viz Odstraneni uviznuteho media v 
oblastech vstupu a Odstraneni uviznuteho media v oblastech vystupu . 

Odstraneni uvfznuteho media v oblastech vstupu 

1. Otevi'enim zasobniku 2 nebo doplhkoveho zasobniku 3 zpfistupnete misto uviznuteho 
media. 
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2. Proved'te jeden z nasledujicich kroku: 

• Pokud byl papir do tiskarny jiz castecne podan, postupujte podle pokynCi v casti 
Odstraneni uviznuteho media uvnitf tiskarny . 

• Pokud je list uviznuty pouze ve vstupnim zasobniku, vytalinete jej ze zasobnfku za 
viditelnou cast. Znovu zaiozte a zarovnejte veskery papir do zasobniku a pokracujte 
krokem 4. 




3. Pokud se vam nepodafilo odstranit uviznuty list zevnitf tiskarny nebo vytazenim ze 
zasobniku, uchopte viditelnou cast listu a opatrne jej vytahnete. 




4. Zatlacte na papir tak, aby kovova deska podpirajici papir zapadia na urcene misto 
(pouze zasobnik 2), a vrat'te zasobnik zpet do tiskarny. 




Po odstraneni uviznute stranky stisknete tiacitko ^ (Pokracovat). Pokud indikator 
Pozor stale blika, v tiskarne je daisi uviznuty papir. Viz Odstraneni uviznuteho media 
uvniti' tiskarny a Odstraneni uviznuteho media v oblastech vystupu . 
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Odstraneni uviznuteho media v oblastech vystupu 

UPOZORNENI Uviznuti media v techto oblastech muze zpusobit nedostatecne zafixovani toneru na 

strance. Pokud si ruce nebo odev znecistite tonerem, odstrahte jej studenou vodou. (Horl<a 
voda zapusti toner do latl<y.) 

1 . Proved'te jeden z nasledujicicli l<rol<u: 

• Pol<ud je tisl<ove medium viditelne z liorni vystupni pfiliradl<y jen castecne, pfejdete 
l<e kroku 2. 

• Pokud je uviznute medium videt temef cele, opatme jej z tiskamy vytahnete a 
pi'ejdete k poslednimu kroku. 




3. Pokud je vstupni hrana listu viditelna v zadni casti, uvolnete valce fixacni jednotky 
stiacenim dvou zelenycli pacek a opatrne vytalinete list z tiskarny. Zavi'ete zadni 
vystupni dvft'ka. 




4. Pokud je papir pfilis hluboko v tiskarne, vypnete tiskarnu a odpojte napajecf kabel. 
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5. Otocte zamky fixacni jednotky do polohy odemceno. 




6. Uchopte drzadia fixacnf jednotky a tahem jednotku vyjmete z tiskarny. 




Vnitfni casti fixacni jednotky jsou velmi liorke. Techto casti se nedotykejte, molili byste se 
popalit. 

7. Pomalu a plynule obema rukama odstrante tiskova media uvnitf tiskarny. Fixacni 
jednotku potom opatrne vrat'te na urcene misto a zajistete ji zamky. 




8. Zapojte napajecf kabel a zapnete tiskarnu. 

^' Otevfete a zavi'ete liorni kryt. Pokud blika indikator Pokracovat, stisknete tiacitko ^^-^ 
(Pokracovat). Pokud indikator Pozor stale blika, v tiskarne je dalsf uviznuty papir. Viz 
Odstraneni uviznuteho media uvnitr tiskarny a Odstraneni uviznuteho media v 
oblastech vstupu . 
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Reseni potizi s tiskovymi medii 



Pro dosazeni nejlepsich vysledku se ujistete, ze ma papir dobrou kvalitu, nejsou na nem 
zadne ryhy, vruby, trhliny, kazy, volne castecky, prach, zahyby, pory a zvlnene nebo ohnute 
rohy. 

Nejlepsi kvality barevneho tisku Ize dosahnout pri pouziti hiadkeho papiru. Ackoliv neni 
podporovan kfidovy papir nebo fotograficky papir, plati obecne, ze liladsi papir zajisti lepsi 
vysledky. Daisi informace naleznete v casti Specifikace tiskovycii medii . 

Pokud si nejste jisti, jaky typ papiru zakladate (napt". bankovni nebo recyklovany), 
zkontrolujte stitek na baliku papiru. 

Nasledujici problemy s papirem moiiou zpusobit rozdily v kvalite, zmackani papiru nebo i 
poskozeni tiskarny. 



Priznak 


Problem s papirem 


Reseni 


Nizka kvalita tisku nebo pi'ilnavost 
toneru 


Papir obsaliuje pi'iiis mnoho vlhkosti, 
je pi'iiis liruby, siiny nebo hiladky, je 
vytiacovany nebo ze spatne vyrobni 
davky. 


Zkuste pouzit jiny druh papiru mezi 
100 a 250 Sheffield se 4 az 
6procentnim obsahem vlhkosti. 


Vynechani, zmackani, zvlneni 


Papir nebyi skiadovan vhodnym 
zpusobem. 


Papir skladujte naplocho v obalu 
odolnem proti vlhkosti. 


Strany papiru se lisi. 


Otocte papir. 


Nadmerne zvlneni 


Papir je pt'ilis vlliky, ma nevhodny 
smer zrna nebo ma strukturu kratkelio 
zrna. 


Otevi'ete zadni vystupni pfihradku 
nebo pouzijte papir s diouhym zrnem. 


Vlastnosti papiru se na jednotlivych 
stranach lisi. 


Otocte papir. 


Zmackani papiru, poskozeni tiskarny 


V papiru jsou vyi'ezy nebo perforace. 


Pouzivejte papir bez vyfezu nebo 
perforaci. 


Problemy s podavanim papiru 


Papir ma nerovne okraje. 


Pouzijte papir vysoke kvality urceny 
pro laserove tiskarny. 


Strany papiru se lisi. 


Otocte papir. 


Papir obsahuje pi'ilis mnohio vlhkosti, 
je pi'ilis hruby, siiny nebo hiadky, ma 
spatnou orientaci zrna, je z kratkych 
zrn, je vytiacovany nebo ze spatne 
vyrobni davky. 


Zkuste pouzit jiny druh papiru mezi 
100 a 250 Sheffield se 4 az 
6procentnim obsahem vlhkosti. 


Otevi'ete zadni vystupni pfihradku 
nebo pouzijte papir s diouhym zrnem. 



• Nepouzivejte hiavickovy papir, ktery je potisten nizkoteplotni barvou, jako jsou inkousty 
pouzivane u nekterycii druliu termografie. 



• Nepouzivejte vystupujici nebo vytiacovany lilavickovy papir. 

• Tiskarna pouziva tepio a tiak k zapeceni toneru do papiru. Zkontrolujte, zda barevny 
papir nebo pt'edtistene formulate obsaiiuji inkousty, ktere jsou kompatibiini s touto 
fixacni teplotou (210 °C po dobu 0,1sekundy). 

UPOZORNENI Nedodrzeni teciito zasad muze zpusobit uviznuti papiru nebo poskozeni tiskarny. 
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Reseni problemu s kvalitou tisku 



Pokud se dokument vytiskne, ale kvalita tisku neodpovida pozadavkCim, zacnete kontrolnim 
seznamem pro problemy s kvalitou tisku. 



Kontrolni seznam kvality tisku 

Obecne problemy s kvalitou tisku Ize vyt'esit pomoci nasledujiciho kontrolniho seznamu: 

1. Zkontrolujte oviadac tiskarny a zkontrolujte, zda pouzlvate nejvyssi mozne nastaveni 
kvality tisku, nebo pouzijte vychozi nastaveni. Viz Zmena kvality tisku . 

2. Ujistete se, ze pouzity papir nebo tiskove medium splfiuje specifikace. Viz Specifikace 
tiskovych medii . Ackoliv neni podporovan ki'idovy a fotograficky papir, plat! obecne, ze 
hiadsi papir zajisti lepsi vysledky. 

3. Pokud pouzivate speciaini tiskova media, jako napfiklad stitky, folie nebo hiavickove 
papfry, zkontrolujte, zda tisknete s nastavenfm odpovidajiciho typu. Viz Rizeni 
tiskovych uloh . 

4. Vytisknete konfiguracni stranku a stranku stavu spott'ebniho materialu soucasnym 
stisknutim tiacftek (Pokracovat) a ®(Zrusit ulohu) . 

• Pomoci stranky stavu spott'ebniho materialu zkontrolujte, zda nedochazi nebo 
nedosel spoti'ebni material. Na tiskove kazety od jineho vyrobce nez HP nejsou 
poskytovany zadne informace. 

• Pokud se stranky nevytisknou spravne, problem je v hardwaru. Kontaktujte 
Sti'edisko sluzeb zakaznfkum spolecnosti HP. Viz cast Sluzby zakaznikum HP nebo 
letak dodany s tiskarnou. 

5. Vytisknete ukazkovou stranku pomoci panelu HP Toolbox. Pokud se stranka vytiskne, 
problem je v oviadaci tiskarny. Zkuste tisknout pomoci jineho oviadace tiskarny. Pokud 
pouzfvate napffklad oviadac tiskarny PCL 6, zkuste pouzit oviadac tiskarny PS. 

6. Zkuste tisknout z jineho programu. Pokud se stranka vytiskne spravne, problem je v 
pouzitem programu. 

7. Restartujte pocitac a tiskarnu a zkuste tisknout znovu. Pokud problem trva, zvolte jednu 
z nasledujicich moznosti: 

• Pokud se problem vyskytuje u vsech vytistenych stranek, pfejdete na cast Reseni 
problemu se vsemi tistenymi dokumenty . 

• Pokud se problem vyskytuje pouze u barevnych stranek, pfejdete na cast Resenf 
potizi s barevnymi dokumenty . 

Reseni problemu se vsemi tistenymi dokumenty 

Nasledujfci pfiklady ukazujf papir formatu letter, ktery tiskarnou prosel kratkou hranou 
napt'ed. Tyto pHklady znazornuji problemy, ktere mohou nastat u vsech vytistenych 
dokumentu, cernobilych i barevnych. Nasledujici temata uvadeji pro kazdy pi'ipad obvykly 
duvod a fesenf. 
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Aa 


Cc 


Aa 


Cc 


Aa 


Cc 


Aa 


Cc 


Aa 


Cc 



Svetly nebo postupne 
slabnouci tisk 



AoBbGc 
AqBbCG 
AaBbCc. 
AoBbCc 
AaBbCc. 



Tonerove skvrny 



AaBbCc 
AaBbCc 
AabbCc 
AcBbCc 
AaBbCc 



Vynechani 



>\aBbCc 
AaBb<3c 
AaBb<3c 
AaBb<3c 
AaBb<3c 



Svisle cary 



Sede pozadi 



Rozmazany toner 



AaBbCc 
AaBbCc 
AaBbCc 
AaBbCc 
AaBbCc 



AaBbQc 
AaBtl^Cc 
AaBt.Cc 
AaBbCc 
AaBbCc 




AaBbC^' 

AaBbCc. 

AaBbC^ 

AaBbCc. 

AaBbC^ 



Nezafixovany toner 



Opakovane vady na 
pi'edni strane 




Opakovane vady na 
zadni strane 



y\aBt?Co 
y\aB|c>Co 

Deformovane znaky 



AQBbC<^ 
AaBbC^ 
AQBbC<^ 
AaBbC*^ 
AoBbC^^ 

Ohnuti nebo zvlneni 



AaBbCc 
AaBbCc 
AaBbCc 
AaBbCc 
AaBbCc 



Sikma stranka 



AaBbCc 
AaBbCc 
AaBlbCc 
AaBbCc 
AaBbCc 





Nahodne opakovany 
obraz (tmavy) 



Zvrasneni nebo pi'ehyb 



Rozptyleny obrys 
toneru 



Nahodne opakovany 
obraz (svetly) 
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Svetly nebo postupne slabnouci tisk 

Na strance je svisly pruh nebo oblast nespravne nebo postupne slabnouci barvy. 







Aa 


Cc 


Aa 


Cc 


Aa 


Cc 


Aa 


Cc 



• Tiskove medium mozna neodpovida specifil<acim HP (papir je napfil<lad pi'ilis vliiky 
nebo pi'ilis iiruby). Viz Specifikace tiskovycli medii . 

• Napin jedne nebo vice tiskovycti kazet dociiazi. Pokud pouzivate neoriginaini tiskove 
kazety, na oviadacim panelu ani v panelu HP Toolbox se nezobrazi zadne informace. 

• Naplfi zobrazovaciiio valce muze dociiazet nebo valec muze byt prazdny. Vytisknete 
stranku stavu spoti'ebniiio materialu a zkontrolujte aktuaini zivotnost. Pokud je 
zobrazovaci valec prazdny nebo dociiazi, vymente jej. 

• Pokud jsou tiskove kazety i zobrazovaci valec v pofadku, vyjmete tiskove kazety (jednu 
po druiie) a zkontrolujte, zda v tiskovycli kazetacii nedoslo k poskozeni toneroveiio 
valce. Pokud ano, vymente tiskovou kazetu. 

• Pokud je svetly tisk na leve strane stranky, muze byt uvolneny karusel. Je nutny servis. 

• Pokud problem trva, pfejdete na cast Pokud problem neni vyi'esen . 

Tonerove skvrny 

Na strance se objevuji ruzne rozmistene skvrny od toneru. 

• Tiskove medium mozna neodpovida specifikacim HP. Papir je napt'iklad prills vliiky 
nebo pfilis iiruby. Viz Specifikace tiskovych medii . 



•AaB.bGc 
AgBbCe 
AaBbCc. 
AdBbCc 
AaBbCc- 

• Draha papiru muze byt znecistena. Viz Cisteni tiskarny . 

• Pokud problem trva, pfejdete na cast Pokud problem neni vyi'esen . 
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Vynechani 

Na strance se poruznu objevujf postupne slabnoucf mista, vetsinou kruhoveho tvaru. 



AabbCc 
AoBbCc 
AobbCc 
AcBbCc 
AoBbCc 



Muze byt vadny jeden list tiskoveho media. Znovu proved'te tisl<ovou uloiiu. 

Obsali vllil<osti paplru je nerovnomerny nebo jsou na povrchu paplru vlhl<a mista. 
Pouzijte jiny papir, napnl<lad vysoce l<valitni papir urceny pro laserove tisl<amy. Viz 
Specifil<ace tisl<ovycli medii . 

Balik papiru je vadny. Vyrobni procesy moiiou zpusobit, ze toner v nekterycti mistecli 
nepfilne. Pouzijte papir jinelio typu, napi'iklad vysoce kvalitni papir urceny pro laserove 
tiskarny. Viz Specifikace tiskovych medii . 

Zobrazovaci valec muze byt vadny. Viz Opakovane vady na pfedni strane . 

Pokud tento postup problem nevyi'esi, kontaktujte Stt'edisko sluzeb zakaznikum 
spolecnosti HP. Viz cast Sluzbv zakaznikum HP nebo letak dodany s tiskarnou. 

Pokud problem trva, pfejdete na cast Pokud problem nenf vyfesen . 



Svisle cary 

Na strance se objevuji svisle pruhy nebo prouzky. 



A( 
A( 
A( 
Ad 
A( 



E\dCc 
E\dCc 
E\dCc 
Bb<3c 
Bb<3c 



Jedna nebo vice tiskovych kazet dochazi nebo jsou vadne. Vytisknete stranku stavu 
spotfebniho materialu a zkontrolujte aktuaini zivotnost. Pokud pouzivate neoriginaini 
tiskove kazety, na oviadacim panelu ani v panelu HP Toolbox se nezobrazi zadne 
informace. 

Vycistete tiskarnu pomoci cistici stranky. Viz Cisteni tiskarny . 

Problem odstrahte pomoci nastroju na karte Reseni potizi v panelu HP Toolbox. 

Pokud problem trva, pfejdete na cast Pokud problem neni vyi'esen . 
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Sede pozadi 

Takova mira pokryti pozadi tonerem je neprijatelna. 



AoBbCc 
AoBbCc 
AoBbCc 
AoBbCc 
AoBbCc 

• Proved'te kalibraci. Viz Kalibrace tiskarny . 

• Pouzijte jiny papir s nizsi iimotnosti. Viz Specifikace tiskovych medii . 

• Zkontrolujte pracovni prosti'edi tiskarny. Velmi suciie podminky (nizka vllikost) moiiou 
zvysit vykryti pozadi. 

• Naplh jedne nebo vice tiskovycti kazet dociiazi. Pokud pouzivate neoriginaini tiskove 
kazety, na ovladacim panelu ani v panelu HP Toolbox se nezobrazi zadne informace. 

• Naplfi zobrazovaciiio valce muze dociiazet nebo valec muze byt prazdny. Vytisknete 
stranku stavu spoti'ebniiio materialu a zkontrolujte aktuaini zivotnost. Pokud je 
zobrazovaci valec prazdny nebo dociiazi, vymente jej. 

• Pokud problem trva, pfejdete na cast Pokud problem neni vyi'esen . 
Rozmazany toner 

Toner je na vstupni hirane stranky rozmazany. 

AoBbQc 
AoBbCc 
AaBI:,Cc 
AoBtjCc 
AoBbCc 



• Zkontrolujte typ a kvalitu tiskovetio media. Pouzijte jine medium, napfiklad vysoce 
kvalitni papir urceny pro laserove tiskarny. Viz Specifikace tiskovychi medii . 

• Pokud je toner rozmazany na vstupni hrane papiru, vymezovace jsou spinave nebo je 
draha papiru znecistena, postupujte podle pokynu v casti Cisteni tiskarny . 

• Naplfi zobrazovaciho valce muze dochazet nebo valec muze byt prazdny. Pomoci 
ovladaciiio panelu nebo panelu HP Toolbox zkontrolujte stav zobrazovaciho valce, a 
pokud dochazi nebo je prazdny, vymeiite jej. 

• Pokud problem trva, pfejdete na cast Pokud problem neni vyi'esen . 
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Nezafixovany toner 

Toner se pfi dotyku snadno rozmazava. 



Aa^t \ 
AaBbis^ \ 

• V oviadaci tiskarny zvolte kartu Papir a polozku Typ nastavte tak, aby odpovfdala 
pouzitemu typu media. Pokud pouzivate silny papir, ryclilost tisku se muze snizit. 

• Zkontrolujte typ papiru a jelio kvalitu. Pouzijte jiny papir, napi'iklad vysoce kvalitni papir 
urceny pro laserove tiskarny. Viz Specifikace tiskovych medii . 

• Vycistete vniti'ni prostory tiskarny. Viz Cisteni tiskarny . 

• Fixacni jednotka muze byt poskozena. Kontaktujte Sti'edisko sluzeb zakaznikum 
spolecnosti HP. Viz cast Sluzby zakaznikum IHP nebo letak dodany s tiskarnou. 

• Pokud problem trva, pfejdete na cast Pokud problem neni vyi'esen . 



Opakovane vady na pfedni strane 

Na potistene strane se opakovane v pravidelnych intervalech objevuji skvrny. 

AoBbC^' 

AaBbCc_ 

AaBbC^ 

AaBbCc_ 

AaBbC^ 

• V oviadaci tiskarny zvolte kartu Papir a polozku Typ nastavte tak, aby odpovfdala 
pouzitemu typu papiru. Pokud pouzivate silny papir, rychlost tisku se muze snizit. 

• Vycistete tiskarnu. Viz Cisteni tiskarny . 

• Problem odstrahte pomoci nastroju na karte Reseni potizi v panelu HP Toolbox. 

• Zobrazovaci valec muze byt vadny. Vymefite zobrazovaci valec. 

• Fixacni jednotka muze byt poskozena. Kontaktujte Sti'edisko sluzeb zakaznikum 
spolecnosti HP. Viz cast Sluzby zakaznikum HP nebo letak dodany s tiskarnou. 

• Pokud problem trva, pfejdete na cast Pokud problem neni vyfesen . 
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Opakovane vady na zadni strane 

Na nepotistene strane se opakovane v pravidelnych intervalech objevuji skvrny. 




• Vnitfni casti tiskarny mohou byt znecisteny od toneru. Problem pravdepodobne zmizi po 
vytisteni nekolika dalsfch stran. 

• Vycistete tiskarnu. Viz Cisteni tiskarny . 

• Fixacnl jednotka muze byt poskozena. Kontaktujte Sti'edisko sluzeb zakaznikum 
spolecnosti HP. Viz cast Sluzby zakaznikum IHP nebo letak dodany s tiskarnou. 

• Pokud problem trva, pfejdete na cast Pokud problem nenf vyi'esen . 

Deformovane znaky 

Vytistena stranka obsahuje deformovane znaky. 



y\aB|oCo 
y\aBt>Co 



• Pokud jsou znaky nespravne tvarovany a neuplne, papir, jako napt'fklad fotograficky 
papir, leskly nebo kfidovy papir, muze byt pfilis hiadky. Pouzijte jiny papir, napfiklad 
vysoce kvalitnl papir urceny pro laserove tiskarny. Viz Specifikace tiskovych medii . 

• Pokud jsou znaky nespravne tvarovany a tvoi"! vinity vzor, problem muze byt v 
laserovem snimaci. Zkontrolujte, zda se problem objevuje take na konfiguracni strance. 
Pokud ano, kontaktujte Stredisko sluzeb zakaznikum spolecnosti HP. Viz cast Sluzby 
zakaznikum HP nebo letak dodany s tiskarnou. 

• Pokud problem trva, pfejdete na cast Pokud problem neni wi'esen . 
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Ohnuti nebo zvlneni 

Vytistena stranka je zvlnena nebo ohnuta. 



AaBbC<^ 
AaBbC<^ 
AaBbC<^ 
AaBbC^ 
^aBbC<^ 

• Obrat'te stoh papiru v zasobniku. Take zkuste papiry ve vstupnim zasobniku otocit o 
180 stupnu. 

• Nastavte v oviadaci tiskarny spravny typ papiru. Tisk na silnejsi papir muze trvat dele. 

• Po otevfenf zadnfch vystupnich dvifek se bude tisknout do pfime drahy papiru. 

• Zkontrolujte typ papiru a jelio kvalitu. Zvlneni papiru muze byt zpusobeno vysokou 
teplotou nebo i vlhkosti. Pouzijte jiny papir, napfiklad vysoce kvalitni papir urceny pro 
laserove tiskarny. Viz Specifikace tiskovychi medii . 

• Pokud problem trva, pfejdete na cast Pokud problem neni vyi'esen . 
Sikma stranka 

Text nebo grafika na vytistene strance je sikmy. 



AaBbCc 
AaBbCc 
AaBbCc 
AaBbCc 
AaBbCc 



• Zkontrolujte, zda je papir nebo jine tiskove medium viozeno spravne a zda vymezovace 
nejsou pi'ilis tesne nebo pi'ilis volne. Viz PIneni zasobniku . 

• Zkontrolujte typ papiru a jeho kvalitu. Pouzijte jiny papir, napi'iklad vysoce kvalitni papir 
urceny pro laserove tiskarny. Viz Specifikace tiskovych medii . 

• Pokud problem trva, pfejdete na cast Pokud problem neni vyi'esen . 
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Zvrasneni nebo prehyb 

Vytistena stranka obsahuje zvrasneni nebo pfehyby. 



AoBbCc 
Aa&bCc 
AaBbCc 
AaBbCc 
AaBbCc 

• Zkontrolujte spravnost viozenf papiru. 

• Obrat'te papiry ve vstupnim zasobniku nebo je zkuste otocit o 180 stuphu. 

• Po otevreni zadnfch vystupnich dvifek se bude tisknout do prime drahy papfru. 

• Zkontrolujte typ papiru a jelio kvalitu. Pouzijte jiny papir, napi'iklad vysoce kvalitni papir 
urceny pro laserove tiskarny. Viz Specifikace tiskovych medii . 

• Pokud problem trva, pfejdete na cast Pokud problem neni vyresen . 

Rozptyleny obrys toneru 

Toner se nachazi kolem vytistenycii znaku. 




• Male mnozstvi rozptyleneho toneru je u laseroveiio tisku bezne. 

• Obrat'te stoii papiru v zasobniku. 

• Proved'te kalibraci. Viz Kalibrace tiskarny . 

• Pokud je kolem znaku rozptyleno veike mnozstvi toneru, papir muze mit pi'ilis vysoky 
odpor. Pouzijte jiny papir, napfiklad vysoce kvalitni papir urceny pro laserove tiskarny. 
Viz Specifikace tiskovycii medii . 

• Pokud problem trva, pfejdete na cast Pokud problem neni vyi'esen . 
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Nahodne opakovany obraz 



Pokud se obraz v horni casti stranky (syte cerny) objevuje dale na strance (sede), toner z 
posledni ulohy pravdepodobne nebyl zcela odstranen. Opakovany obraz muze byt svetlejsi 
nebo tmavsi nez pozadi, na kterem se objevuje. 




• V pouzfvanem programu zmehte ton (tmavost) pole, ve kterem se opakovany obraz 
objevuje. 

• V pouzfvanem programu otocte celou stranku o 180 stuphu, aby se nejprve vytiskia 
svetlejsi cast. 

• Zmehte pofadi, v kterem jsou obrazky tisknuty. Svetlejsi obrazek napriklad umfstete do 
hornf cast! stranky a tmavsf obrazek umfstete nfz. 

• Pokud k zavade dojde v ramci tiskove ulohy pozdeji, vypnete tiskarnu na 10 minut, 
potom tiskarnu zapnete a znovu spust'te pffslusnou tiskovou ulohu. 

• Pokud problem trva, pfejdete na cast Pokud problem nenf vyfesen . 

Pokud problem neni vyfesen 

Pokud problem nenf vyfesen, zkuste nasledujfcf postup: 

1 . Proved'te vycistenf a kalibraci. Viz Cistenf tiskarny . 

2. Znovu vytisknete konfiguracnf stranku a stranku stavu spotfebnfho materialu. 

• Pokud jsou stranky vytisteny spravne, problem je v programu, pocftaci nebo 
oviadaci tiskarny. Pokracujte dalsfm krokem. 

• Pokud se stranky nevytisknou spravne, problem je v tiskarne. Problem muze byt ve 
fixacnf jednotce. Kontaktujte Stfedisko sluzeb zakaznfkum spolecnosti HP. Viz cast 
Sluzby zakaznikum HP nebo letak dodany s tiskarnou. 

3. Zmehte nastavenf polozky Typ v oviadaci tiskarny nebo zmehte rezim tisku v panelu 
HP Toolbox. Pokud to nepomuze, pokracujte nasledujfcfm krokem. 

4. Pokud problem trva, zkontrolujte typ a kvalitu papfru. (Viz Specifikace tiskovych medif .) 
Pouzijte jiny papfr, napffklad vysoce kvalitnf papfr urceny pro laserove tiskarny. Ki'fdovy 
a fotograficky papfr nenf podporovan. 

5. Proved'te tisk pomocf jine tiskarny. 

• Pokud se stranka vytiskne spravne, problem je v oviadaci tiskarny. Odinstalujte 
oviadac tiskarny a znovu jej nainstalujte. 

• Pokud stranka nenf vytistena spravne, problem je v programu nebo pocftaci. 
Pfectete si dokumentaci k programu nebo pocftaci. 
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Reseni potizi s barevnymi dokumenty 

Tato cast popisuje problemy, ktere mohou nastat pfi barevnem tisku. 

Kdykoliv nastanou problemy s barvami, proved'te nejdnve kalibraci, nez zkusftejina feseni. 
Viz Kalibrace tiskarny . 



Vytiskne se pouze 
cerna 



AoBbCc 
AaBbCc 
AaBbCc 
AaBbCc 
AaBbCc 



AaBbCc 

AaBbCc 

AaBDCc 

Acs^BbCc 

XoBbCc 



Chybejici nebo 
nespravne barvy 



AaBbCc 
AaBbCc 
AaBbCc 
AaBbCc 
AaBbCc 



Barva se tiskne 
nesouvisle 



Barvy neodpovidaji 



AaBbCc 
AaBbCc 
AaBbCc 
AaBbCc 
AaBbCc 



aBbCc 
. \aBbCc 
AaBbCc 



Barevne stranky maji 
nesouvisly povrch 



AaBbCc 
AaBbCc 
AaBbCc 
AaBbCc 
AaBbCc 



Vytiskne se pouze cerna 

Dokument, ktery se ma vytisknout barevne, se vytiskne pouze s cernou barvou. 



AaBbCc 
AaBbCc 
AaBbCc 
AaBbCc 
AaBbCc 



• V programu nebo v oviadaci tiskarny neni zvolen barevny rezim. Namisto rezimu 
stupne sedi zvolte barevny rezim. 

• V programu neni zvolen spravny oviadac tiskarny. Zvolte spravny oviadac tiskarny. 

• Tiskarna neni spravne nakonfigurovana. Vytisknete konfiguracni stranku a zkontrolujte 
konfiguraci tiskarny. Pokud na konfiguracni strance neni barva, kontaktujte Stfedisko 
sluzeb zakaznikum spolecnosti HP. Viz cast Sluzby zakaznikum HP nebo letak dodany 
s tiskarnou. 



Resenf problemu s kvalitou tisku 121 



Chybejici nebo nespravne barvy 

Jedna nebo vice barev se nevytiskne nebo je nepfesna. 



AoBbCo 
AoBbCc 
AqBDCc 
ApiBbCc 
XaBbCc 



• Proved'te kalibraci. Viz Kalibrace tisl<arny . 

• Rucne jste zmenili nastaveni barev. Vrat'te nastaveni barev na Automaticl<e. Viz Zmena 
nastaveni barev . 

• ZI<ontrolujte, zda byla z tisl<ove l<azety zcela odstranena ocliranna pasl<a. 

• Tiskarnu vypnete a znovu zapnete. 

• Pouzivane tiskove medium neodpovida specifikacim pro tuto tiskarnu. Pouzijte jiny 
papir, napt'iklad vysoce kvalitni papir urceny pro laserove tiskarny. Viz Specifikace 
tiskovych medii . 

• Tiskarna je provozovana v nadmerne vllikycli podminkacli. Ovet'te, zda prosti'edi 
tiskarny splhuje pozadovane specifikace vllikosti. 

• Mozna docliazi naplh tiskove kazety. Pomoci ovladacitio panelu tiskarny, stranky stavu 
spotfebnilio materialu nebo panelu HP Toolbox zjistete stav spotfebniho materialu. 
(Pokud pouzivate neoriginaini tiskovou kazetu, zadny z techto zdroju o ni neposkytne 
informace.) Pokud je tiskova kazeta prazdna nebo dochazi, vymehte ji. 

Barva se tiskne nesouvisle 

Tisk urcite barvy je po instalaci nove tiskove kazety nesouvisly. 



AaBbCc 
AaBbCc 
AaBbCc 
AaBbCc 
AaBbCc 



• Muze dochazet dalsf tiskova kazeta. Pomoci indikatoru stavu spotfebniho materialu 
nebo panelu HP Toolbox zkontrolujte, zda nedochazi tiskova kazeta, a v pi'ipade 
poti'eby ji vymeiite. Pokud pouzivate neoriginaini tiskovou kazetu, obsah teto kazety 
muze dochazet nebo muze byt prazdna, ale neobdrzite zadne upozorneni. 

• Tiskove kazety mohou byt nainstalovany nespravne. Odeberte tiskovou kazetu barvy, 
ktera je tistena nesouvisle, a znovu ji nainstalujte. 
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Barvy neodpovidaji 

Barvy vytistene na strance neodpovidaji barvam na obrazovce. 









AaBbCc 
AaBbCc 
AaBbCc 
AaBbCc 
AaBbCc 






AaBbCc 




AaBbCc 
AaBbCc 
AaBbCc 
AoRhCc 



• Proved'te l<alibraci. Viz Kalibrace tisl<arny . 

• Barvy na obrazovce pocitace se lisi od barev na vystupu tis[<arny. Na l<arte Barvy v 
oviadaci tiskarny zvolte polozku Podle obrazovky. 

• Vytisknete konfiguracni stranku a stranku stavu spoti'ebniiio materialu a zkontrolujte, 
zda jsou vytisteny spravne. Pokud ne, je problem v tiskarne. 

• Zkuste tisknout z jineiio programu nebo pomoci jineiio oviadace tiskarny. Pokud 
pouzivate napi'iklad oviadac tiskarny PCL 6, zkuste pouzit oviadac tiskarny PS. 

• Velmi svetle nebo velmi tmave barvy na obrazovce tiskarna nevytiskne. Pouzity 
program muze velmi svetle barvy interpretovat jako bilou a velmi tmave barvy jako 
cernou. V takovem pffpade nepouzivejte velmi svetle nebo velmi tmave barvy. 

• Daisi faktory, jako napi'iklad kvalita papiru, maji na vystup take vliv. Pouzijte jiny papir, 
napi'iklad vysoce kvalitni papir urceny pro laserove tiskarny. Viz Specifikace tiskovycii 
medii a Pouzivani barev . 

Barevne stranky maji nesouvisly povrch 

Povrchi barevne vytistene stranky neni souvisly. 



AaBbCc 
AaBbCc 
AaBbCc 
AaBbCc 
AaBbCc 



• Pouzijte hiladky papir nebo tiskova media, napi'iklad vysoce kvalitni papir urceny pro 
laserove tiskarny. Obecne plati, ze cim iiladsi povrcii, tim lepsi vysledky. Kt'idovy a 
fotograficky papir neni podporovan. Viz Specifikace tiskovycii medii . 
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Pnslusenstvi a informace o 
objednani 



V dobe tisku byl aktualni nasledujici seznam pnslusenstvi. Informace o objednani a 
dostupnost pfislusenstvi se mohou behem doby zivotnosti tiskarny zmenit. Pro aktualni 
informace o objednani navstivte nejvhodnejsi z nasledujichi webovych stranek: 

• Severni Amerika: http://www.hp.com/go/ordersupplies-na 

• Evropa a Blizky vychod: http://www.hp.com/go/ordersupplies-emea 

• Zeme/oblasti Asie a Tichomoi'i: http://www.hp.com/go/ordersupplies-ap 

• Latinska Amerika: http://www.hp.com/go/ordersupplies-la 



125 



Spotrebni material 



Nazev vyrobku 


Popis 


Cislo dilu 


i^Qm*^ ^ic\^f\\t^ ly'-t^fx^'-> 
OciMcl XlbKUvd K.dZ6la 


7i\/ntnr^cf 000 ctran nri 

^ivcjiriobt 0 uuu Diidfi pri o/o 
pokryti. 


mOKOA 
woyouM 


MZUrOvd IlbKUVd rxdZcrld 


Z-ivuiriubi *t UUU siidii pri o /o 
pokryti. 


woyo 1 M 


Z.IUld IISKOVd KdZcld 


Z-ivoinosi *f uuu siran pn o /o 
pokryti. 




rUrpurOVd IISKOVa KdZSld 


z.ivoinost *f uuu siidn pn o /o 
pokryti. 




Mzurova iisKova Kazcia 


^ivuinosi z uuu siran pri o /o 
pokryti. 




Zluta tiskova kazeta 


Zivotnost 2 000 stran pi=i 5 % 
pokryti. 


Q3972A 


Purpurova tiskova kazeta 


Zivotnost 2 000 stran pi=i 5 % 
pokryti. 


Q3973A 


Zobrazovaci valec 


Zivotnost zobrazovacfho valce 
je 20 000 stran pi'i cernobilem 
tisku a 5 000 stran pi'i 
barevnem tisku. Prumerna 
zivotnost je 6 000 az 8 000 
stran. 


Q3964A 
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Nazev vyrobku 


Popis 


Cislo dilu 


Rozsifeni pameti (moduly 
DIMM) 


Standardnich 64 MB pameti je 
mozne rozsifit pomoci 
pfidavnychi patio DIMM az na 
192 MB. 

32 MB 


C7845A 


Rozsifeni pameti (moduly 
DIMM) 


64 MB 


C7846A 


Rozsii'eni pameti (moduly 
DIMM) 


128 MB 


C9121A 


DIMM s pismy (100kolil<ovy) 


Do patice DIMM Ize 
nainstalovat ROM s pismy 
jazyka o velil<osti 8 MB. 


Informace o dostupnosti a 
objednani modulu DIMM 
naleznete na adrese 
littp://www.hp.com. 
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Kabely a prislusenstvi rozhrani 



Nazev vyrobku 


Popis 


Cislo dilu 


Externi tiskovy server HP 
Jetdirect 


HP Jetdirect 170x Ethernet 
(10Base-T, RJ-45), paralelni 
pfipojeni 


J3258B 


Externi tiskovy server HP 
Jetdirect 


HP Jetdirect 175x Ethernet (10 
Base-T RJ-45); Fast Ethernet 
(10/100Base-TX RJ-45), 
pfipojeni USB 


J6035C 


Externi tiskovy server HP 
Jetdirect 


HP Jetdirect 300x Ethernet/ 
Fast Ethernet (10/100Base-TX, 
RJ-45), paralelni pfipojeni 


J3263A 


Externi tiskovy server HP 
Jetdirect 


HP Jetdirect 500x Ethernet, 
Fast Ethernet (10/100Base-TX 
RJ-45), paralelni pfipojeni 


J3264A 


Externi tiskovy server HP 
Jetdirect 


Externi tiskovy server HP 
Jetdirect en3700 (10/100Base- 
lA^, vybuKurycriiOoirii pripujciii 
USB 2.0 


J7942A 


Paraloini t^sK^lv/ ^noHIo nr»rm\/ 
rdididiii ixduciy ^[JLfLiic iiLfiiiiy 

IEEE-1284) 


^iiioiiuvy, vciirxLfoi d 




Paralelnl kabely (podle normy 
IEEE-1284) 


Smetrovy, velikost B 


C2951A 


kabel USB 


2metrovy se standardnim 
konektorem pro zafizeni USB 


C6518A 
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Pnslusenstvi pro manipulaci s papirem 



Nazev vyrobku 


Popis 


Cislo dilu 


Doplnkovy zasobnik 2 


Vstupni zasobnik na 250 listu 
pro standardni formaty. 
V tiskarne muze byt 
nainstalovan pouze jeden 
zasobnik na 250 listu. 

Poznamka 

Tento zasobnik se dodava s 
tiskarnou HP color LaserJet 
2550n. 


Q3709A 


Doplnkovy zasobnik 3 


Vstupni zasobnik na 500 listu 
formatu letter nebo A4. V 
tiskarne muze byt nainstalovan 
pouze jeden zasobnik na 500 
listu. Aby bylo mozne 
nainstalovat doplnkovy 
zasobnik 3, musi byt 
nainstalovany doplnkovy 
zasobnik 2 na 250 listu. 


Q3710A 



csww 



pnslusenstvi pro manipulaci s papirem 129 



Papir a dalsi tiskova media 



Nazev vyrobku 


Popis 


Cislo dilu 


Papir HP LaserJet 


Znacl<ovy papir HP Premium 
pro pouziti V tisl<arnach HP 
LaserJet. 


HPJ1124 (letter) 


Papir HP LaserJet 


Znackovy papir HP Premium 
pro pouziti V tisl<arnach HP 

1 ciQpr IaI 


CHP310 (A4) 


Papir HP LaserJet 


Znackovy papir HP Premium 
nrn noii7itf v ti^karnarh HP 
LaserJet. 


HPJ1424 (legal) 


Papir HP Premium Choice 


Kancelat'sky papir HP o 
hmotnosti 120,32 g/m^ (32 lb.) 


HPU1132 (letter) 


Papir HP Premium Choice 


Kancelai'sl<y papir HP o 
hmotnosti 120,32 g/m^ (32 lb.) 


CHP410 (A4) 


Obalovy papir HP Cover paper 


Znacl<ovy papir HP o 
hmotnosti 200 g/m^ (75 lb 
obal). Pro tisl< pohlednic a 
obalu dokumentu. 


Q241 3A (letter) 100 listu 


Obalovy papir HP Cover paper 


Znackovy papir HP o 
hmotnosti 200 g/m^ (75 lb 

UUal^. rlO IISK pUlllcCirilC a 

obalu dokumentu. 


Q2414A (A4) 100 listu 


rdpii rir r iiruiiig pdpcr 


^riaC/KuVy pdpil rir piu pUUZIll 

V tiskarnach HP LaserJet. 


nr r 1 1 ^Icllcl J 


rdpii rir r riruiiig pdpcl 


^riaOKOVy pdpil rir pro pUUZIXI 

V tiskarnach HP LaserJet. 


onrZ lU 


Viceucelovy papir HP 


Znackovy papir HP pro ruzne 
ucely. 


HPIVI1120 (letter) 


Viceucelovy papir HP 


Znackovy papir HP pro ruzne 
ucely. 


HPM1420 (format Legal) 


Papir HP LaserJet Tough 


Robustni papir s hiadkym 
povrchem. Papir se netrha a je 
odolny vuci vlivum pocasi. Je 
urceny k tisku dokumentu, u 
nichz se vyzaduje odolnost a 
diouha zivotnost. 


Q1298A (format letter) 


Papir HP LaserJet Tough 


Robustni papir s hiadkym 
povrchem. Papir se netrha a 
odola vlivum pocasi. Urceny 
pro tisk dokumentu 
vyzadujicich odolnost a 
diouhou zivotnost. 


Q1298B (A4) 
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Nazev vyrobku 


Popis 


Cislo dilu 


Silne leskly papfr pro laserovy 
tisk HP High Gloss laser paper 


Silne leskia vrstva na obou 
stranach. Tisk brozur, 
katalogu, fotografif a dalsfch 
uloh, u kterych je vyzadovano 
leskle provedenf. 


Q2419A (letter) 200 listu 


Silne leskly papir pro laserovy 
tisk HP High Gloss laser paper 


Silne leskl^i vrstva na obou 
stranach. Tisk brozur, 
katalogu, fotografii a dalsich 
uloh, u kterych je vyzadovano 
leskle provedenf. 


Q2421A (A4) 200 listu 


Lehce leskly papir pro laserovy 
tisk HP Soft Gloss laser paper 

(silny) 


Satenova vrstva na obou 
stranach. 120 g/m^ (32 lb) 


Q4179A (letter) 200 listu 


Lehce leskly papfr pro laserovy 
tisk HP Soft Gloss laser paper 
(silny) 


Satenova vrstva na obou 
stranach. 120 g/m^ (32 lb) 


C4179B (A4) 200 listu 


Lehce leskly papir pro laserovy 
tisk HP Soft Gloss laser paper 


Satenova vrstva na obou 
stranach. 105 g/m^ (28 lb) 


Q2415A (letter) 500 listu 


Lehce leskly papfr pro laserovy 
tisk HP Soft Gloss laser paper 


Satenova vrstva na obou 
stranach. 105 g/m^ (28 lb) 


Q2417A(A4) 500 listu 


Folie HP color LaserJet 


Folie pro pine barevny tisk. 


C2934A (letter) 50 listu 


Folie HP color LaserJet 


Folie pro pine barevny tisk. 


C2936A (A4) 50 listu 
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Dily vymenitelne uzivatelem 



Nazev vyrobku 


Popis 


Cislo dilu 


Fixacni jednotka 


Fixacni jednotku je nutne 
vymenit pi'i pt'etrvavajicicli 
problemech s tiskem po 
vycisteni tiskarny a provedeni 
vsech moznosti pro odstraneni 
problemu. (Viz Cisteni tiskarnv 
a IReseni problemu s kvalitou 
tisku.) 


Dily Ize objednat ve Stredisku 
sluzeb zakaznikum spolecnosti 
HP. 


Separacni podlozka a zachytne 
valce 


Je nutne je vymenit, pokud 
tiskarna podava vice listu 
soucasne nebo nepodava listy. 
Problem se nevyl'esil pouzitim 
jineho typu papiru. 


Dily Ize objednat ve StI'edisku 
sluzeb zakaznikum spolecnosti 
HP. 
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Doplhujici dokumentace 

Vytisk teto uzivatelske pnrucky je k dispozici v nasledujfcich jazycich: 



Uzivatelske pnrucky 



Jazyk 


Cislo dilu 


Anglictina 


Q3702-90905 


Arabstina 


Q3702-90901 


Cinstina, zjednodusena 


Q3702-90917 


Cestina 


Q3702-90902 


Danstina 


Q3702-90903 


Holandstina 


Q3702-90904 


Finstina 


Q3702-90906 


Francouzstina 


Q3702-90907 


Nemcina 


Q3702-90908 


Hebrejstina 


Q3702-90909 


Mad'arstina 


Q3702-90910 


Italstina 


Q3702-90911 


Korejstina 


Q3702-90912 


Norstina 


Q3702-90913 


Portugalstina, brazilska 


Q3702-90914 


Polstina 


Q3702-90915 


Rustina 


Q3702-90916 


Spanelstina, kastilska 


Q3702-90918 


Svedstina 


Q3702-90919 


Thajstina 


Q3702-90921 


Tradicni cinstina 


Q3702-90920 


Tu recti na 


Q3702-90922 
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Servis a podpora 



PROHLASENI O OMEZENE ZARUCE SPOLECNOSTI HEWLETT- 
PACKARD 



Spolecnost HP vam, zakaznfkovi na urovni koncoveho uzivatele, zarucuje, ze hardware a pfislusenstvi 
spolecnosti HP nebudou zavadne po strance materialu a zpracovani od data zakoupeni po dobu uvedenou 
vyse. Pokud spolecnost HP obdrzi oznamenf o torn, ze k takovym zavadam doslo behem zarucni Ihuty, produkt, 
u ktereho se zavada prokaze, podle sveho uvazeni opravi nebo vymeni. Vymenene produkty mohou byt nove 
nebo takove, ktere svym vykonem odpovidaji novym produktum. 

Spolecnost HP zarucuje, ze od data zakoupeni po dobu urcenou vyse software HP neprestane vykonavat 
programove instrukce kvuli zavadam materialu nebo zpracovani, pokud byl produkt spravne nainstalovan a 
pouzivan. Pokud spolecnost HP zjisti takove zavady v zarucni dobe, naiiradi software, ktery nevykonava pfikazy 
programovani kvuli takovym zavadam. 

Spolecnost HP nezarucuje, ze provoz jejicfi produktu bude nepfetrzity ci bezciiybny. Pokud spolecnost HP 
nebude v pfijatelne Ihute schopna opravit nebo vymenit produkt, ktery podleiia zarucnim podminkam, jste 
opravneni po bezodkladnem vraceni produktu pozadovat vraceni jeho kupni ceny. 

Produkty spolecnosti HP mofiou obsahovat pt'epracovane soucasti, ktere svym vykonem odpovidaji novym 
produktum nebo ktere mofily byt pfilezitostne pouzity. 

Zaruka se nevztafiuje na zavady zpusobene (a) nespravnou nebo nedostatecnou udrzbou ci kalibraci, (b) 
softwarem, roziiranimi, soucastmi ci dily jinycfi vyrobcu nez HP, (c) neautorizovanou upravou ci ciiybnym 
pouzitim, (d) provozem v prostfedi, ktere neodpovida podminkam stanovenym pro dany produkt, nebo (e) 
nespravnou pfipravou umisteni ci udrzbou. 

VYSE UVEDENE ZARUKY JSOU V ROZSAHU DANEM MiSTNIM! ZAKONY JEDINYMI A VYLUCNYMI 
ZARUKAMI; ZADNA DALSI ZARUKA CI PODMINKA, USTNI ANI PISEMNA, JIMI NENI WJADRENA ANI Z 
NICH NEWPLYVA. SPOLECNOST HP SE VYSLOVNE ZRIKA VSECH IMPLIKOVANYCH ZARUK CI 
PODMINEK PRODEJNOSTI, USPOKOJIVE KVALITY A ZPOSOBILOSTI K URCITEMU UCELU. V nekterycii 
zemich/oblastecfi, statecfi ci provinciich neni omezeni doby trvani implikovane zaruky pripustne, tudiz se na vas 
vyse uvedene omezeni ci vyiouceni nemusi vztahovat. Tato zaruka vam poskytuje konkretni zakonne naroky, 
pficemz muzete mit jeste daisi naroky, ktere se v jednotlivycfi zemicfi/oblastecfi, statecfi ci provinciicfi lisi. 
Omezena zaruka spolecnosti HP plati ve vsecii zemicfi/oblastecfi, kde spolecnost HP dany produkt uvedia na 
trfi a kde existuje podpora spolecnosti HP pro dany produkt. Uroveh zarucnifio servisu se muze lisit podle 
mistnicfi standardu. Spolecnost HP nebude upravovat tvar, zpusobilost ani funkce produktu tak, aby umoznila 
jeho provoz v zemi/oblasti, ve ktere nebylo jeiio provozovani z pravnich ci regulacnich duvodu zamysleno. 



VYROBEK HP 

Tiskarna HP color LaserJet 2550L, 2550Ln, 2550n 



TRVANI OMEZENE ZARUKY 

1 rok, vraceni do autorizovaneho servisniho sti'ediska 
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V ROZSAHU DANEM MISTNIMI ZAKONY JSOU NAPRAVNE PROSTREDKY UVEDENE V TOMTO 
PROHLASENi O ZARUCE JEDINYMI A VYLUCNYMI PROSTREDKY KONCOVEHO ZAKAZNIKA. S 
VYJIMKOU VYSE UVEDENYCH OKOLNOSTI NEPONESE SPOLECNOST HP ANI JEJI DODAVATELE 
ZODPOVEDNOST ZA ZTRATU DAT NEBO ZA PRIME, ZVLASTNI, NAHODNE, NASLEDNE (VCETNE 
USL^HO ZISKU CI ZTRATY DAT) Cl JINE §KODY, AT UZ VZNIKL^ NAZAKLAD^ SMLOUW, SOUDNIHO 
SPORU CI JINAK. V nekterych zemfch/oblastech, statech ci provinciich neni vyiouceni a omezeni nahodnych 51 
naslednych skod pripustne, tudfz se na vas vyse uvedena omezeni cl vyiouceni nemusejl vztahovat. 

ZARUCNI PODMINKY OBSAZENE V TOMTO PROHLASENI, VYJMAZAKONEM POVOLENEHO ROZSAHU, 
NEVYLUCUJI, NEOMEZUJi ANI NEUPRAVUJI, ALE DOPLNUJI ZAVAZNA STATUTARNI PRAVA PLATNA 
PRO PRODEJ TOHOTO PRODUKTU KONCOVYM ZAKAZNIKDM. 
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Tiskova kazeta - Prohlaseni o omezene zaruce 



U teto tiskove kazety HP je zaruceno, ze neobsahuje zadne zavady materialu ani 
zpracovani. 

Tato zaruka se nevztahuje na tiskove kazety, ktere (a) byly znovu naplneny, obnoveny, 
repasovany nebo jakkoli upraveny, (b) maji potfze vyplyvajici z nespravneho uzitf, z 
nespravneho uskladneni nebo z provozu mimo specifikace prostfedi pro danou tiskarnu 
nebo (c) vykazuji opotfebeni z bezneho uzivani. 

Chcete-li vyuzit zarucnf servis, vrat'te produkt na misto prodeje (spolu s pisemnym popisem 
problemu a ukazkami tisku) nebo se obrat'te na stfedisko podpory zakaznfku spolecnosti 
HP. Spolecnost HP na zaklade vlastniho uvazeni bud' vadny produkt nahradi, nebo proplati 
jeho kupni cenu. 

VYSE UVEDENE ZARUKY JSOU V ROZSAHU DANEM MISTNIMI ZAKONY JEDINYMI A 
VYLUCNYMI ZARUKAMI, ZADNA DALSI ZARUKA CI PODMINKA, USTNI ANI PISEMNA, 
JIMI NENi VYJADRENA ANI Z NICH NEVYPLYVA. SPOLECNOST HP SE VYSLOVNE 
ZRIKA VSECH IMPLIKOVANYCH ZARUK CI PODMINEK PRODEJNOSTI, USPOKOJIVE 
KVALITY A ZPOSOBILOSTI K URCITEMU UCELU. 

V ROZSAHU DANEM MISTNIMI ZAKONY NERUCI SPOLECNOST HP ANI JEJI 
DODAVATELE V ZADNEM PRIPADE ZA ZADNE PRIME, ZVLASTNI, NAHODILE, 
NASLEDNE (VCETNE USLEHO ZISKU NEBO ZTRATY DAT) NEBO JAKEKOLI JINE 
SKODY WPLYVAJICI ZE SMLOUVY, DELIKTU CI JINE SKUTECNOSTI. 

ZARUCNI PODMINKY OBSAZENE V TOMTO PROHLASENI, VYJMA ZAKONEM 
POVOLENEHO ROZSAHU, NEVYLUCUJI, NEOMEZUJI ANI NEUPRAVUJI, ALE 

DOPLNUJi zAvaznA statutArni prAva platnA pro PRODEJ TOHOTO 

PRODUKTU. 
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Dostupnost podpory a servisu 



Po celem svete nabfzi spolecnost HP ruzne sluzby a moznosti podpory. Dostupnost techto 
programu je zavisia na jednotlivych oblastech. 



Smiouva o udrzbe HP 

Spolecnost HP nabfzi nekolik typCi smiuv o pozarucnim servisu, ktere splnuji celou fadu 
pozadavku na podporu. Smiouvy o pozarucnim servisu nejsou soucasti standardni zaruky. 
Sluzby podpory se lisi v zavislosti na oblasti. Informace o dostupnycii sluzbacii a 
podrobnosti o smlouvacii o udrzbe poskytuje Stfedisko pece o zakazniky spolecnosti HP. 
Bezne se na tiskarnu vztaiiuji nasledujici smiouvy o udrzbe: 



Servisni smiouvy v miste instalace 

Pro zajisteni urovne podpory odpovidajici vasim pozadavkum spolecnost HP nabizi servis 
u zakaznika ve dvou moznostecii casu odezvy: 

Prioritni servis v miste instalace 

Tato smiouva zarucuje ctyi'iiodinovou servisni odezvu a pfijezd na misto odpovedi u iiovoru 
uskutecnenycii v ramci standardni pracovni doby spolecnosti HP. 

Servis v miste instalace do druheho dne 

Na zaklade teto smiouvy vam bude poskytnuta podpora do druiieiio pracovniiio dne po dni, 
kdy jste podali zadost o servis. Vetsina smIuv o servisu v miste instalace (za dodatecne 
poplatky) take nabizi rozsifene iiodiny pokryti a pokryti vetsicii vzdalenosti, ktere jsou mimo 
urcene servisni zony spolecnosti HP. 
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Expresni vymena vyrobku HP (pouze USA a Kanada) 



Tato sluzba je k dispozici za dalsl poplatek, je alternativou standardnf zaruky a tyka se 
opravy tiskarny. Sluzba HP Express Exchange umozhuje ziskani nahradni tiskarny pfed 
odeslanim vadne tiskarny na opravu. Sluzba HP Express Exchange minimalizuje dobu 
vypadku ve srovnani s tradicnimi servisnimi programy, u kterych je pozadovano zaslani 
poskozene tiskarny vyrobci a cekani na jeji opravu a vracenl. 

Jestlize jste se rozhodii vyuzit tuto sluzbu, fid'te se nize uvedenymi pokyny. Mate-li se 
spolecnosti HP podepsanou smiouvu o servisu v miste instalace, spolupracujte pflmo se 
Sti'ediskem sluzeb zakaznikum spolecnosti HP a net'id'te se nize uvedenymi kroky. 



Poznamka Moznosti podpory pro tuto tiskarnu zjistite na webove strance 

http://www.hpexpress-services.com/10467a po viozeni cisia modelu tiskarny. V Severn! 
Americe mohou byt dostupne dodatecne moznosti prostt'ednictvim Strediska sluzeb 
zakaznikum spolecnosti HP. Volejte na cislo 1-800-HPINVENT [(1) (800) 474-6836 (USA)] 

nebo (1) (800) 268-1221 (Kanada). 



Pouziti sluzby HP Express Exchange 

1. Ve Spojenych statech nebo Kanade kontaktujte stfedisko pece o zakazniky spolecnosti 
HP. Technik prozkouma situaci a zjisti, zda opravdu doslo k selhani tiskarny. Pokud 
ano, technik odkaze zakaznika na servisni sti'edisko HP. 

2. Zastupce servisniho stfediska si vyzada informace o vyrobku a zakaznikovi. V 
nekterych pi'ipadech muze byt pozadovana take zaruka. 

3. Pi'ed vyuzitim teto sluzby zjistete u zastupce informace o vracenl vadne tiskarny. 

4. Spolecnost HP odesle nahradni repasovanou jednotku, ktera bude dorucena 
nasledujicf den. (Dodavka do nasledujiciho dne muze byt oviivnena zemepisnou 
vzdalenostf.) 

Na vymenene jednotky se vztahuje zbytek puvodni zaruky nebo 90denni zaruka podle toho, 
ktera ze Ihut je delsi. 
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Opetovne zabaleni tiskarny 



Jestlize Stfedisko sluzeb zakaznikum spolecnosti HP stanovi, ze tiskarna musi byt 
odeslana na opravu, fid'te se nize uvedenymi instrukcemi a pred odeslanim tiskarny ji 
znovu zabalte. 



UPOZORNENI Za poskozeni pri doprave nasledkem nevhodneho baleni nese vinu zakaznik. 



Opetovne zabaleni tiskarny 

1 . Vyjmete z tiskarny vsecliny moduly DIMIV! a peclive je uscliovejte. 

UPOZORNENI Staticka elektfina muze moduly DIIVIIVI poskodit. Pfi manipulaci s moduly DIMM mejte na 
zapesti pfipnuty antistaticky pasek nebo se casto dotykejte antistatickeho obalu modulu 
DIMM, nez se dotknete neizolovaneho kovu na tiskarne. Vice informaci o vyjfmanf modulu 

DIMM naleznete v casti Instalace pamet'ovych modulu DIMM a modulu DIMM s pismy . 

2. Vyjmete zobrazovaci valec a peclive ho uschovejte. 

3. Vyjmete vsechny ctyt'i tiskove kazety a peclive je uschovejte. Nejjednoduseji Ize tiskove 
kazety vyjmout, kdyz je tiskarna zapnuta, a to nasledujicim zpusobem: 

a. Otevt'ete hornf kryt tiskarny a vyjmete tiskovou kazetu, ke ktere mate pi'istup. 

^' Uzavi'ete hornf kryt tiskarny a stisknete tiacitko ® (Otocit karusel). 

c. Otevfete horni kryt tiskarny a vyjmete tiskovou kazetu, ke ktere mate nyni pfistup. 

d. Opakovanim kroku b a c vyjmete obe zbyvajici kazety. 

Pokud tiskarnu neize zapnout, vyjmete tiskove kazety rucne nasledujicim zpusobem: 

UPOZORNENI Nesnazte se provest nasledujfci postup, kdyz je tiskarna zapnuta. Mohio by dojit k 

poskozeni tiskarny. Pfed rucnim vyjmutim tiskovych kazet se ujistete, ze je tiskarna vypnuta 
a napajeci kabel odpojen. 

a. Otevfete hornf kryt. Najdete bfly plastovy vymezovac, kteryje pod zavesem hornfho 
krytu na prave strane tiskarny. 
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b. VIozte maly spicaty pfedmet, napnklad maly sroubovak nebo rozvinutou 

kancelarskou sponku, do dirky v bilem vymezovaci. Zatlacte smerem k zadni casti 
tiskarny. Takto se uvoinf karusel a bude s nim mozne volne otacet. 




c. Vyjmete vsechny tiskove kazety, karuselem otacejte podle potfeby. Nedotykejte se 
valecku na tiskovych kazetach. 

UPOZORNENI Je velmi dulezite, abyste pred prepravou tiskarny vyjmuli tiskove kazety. Pokud tak 

neucinite, molilo by behem pfepravy dojit k uniku toneru do tiskoveho systemu tiskarny a 
jinycli casti. 

Poskozenf tiskove kazety zabranite, nebudete-li se dotykat jejilio valecku a ulozite-li kazetu 
do originalnilio baleni nebo takovym zpusobem, aby nebyla vystavena svetlu. 

4. Netyka-li se problem doplnkoveho zasobniku 2 nebo doplhkoveho zasobniku 3, 
zasobnik nebo zasobniky vyjmete a peclive uschovejte. 

5. Odpojte a peclive uschovejte napajeci kabel, kabel rozhrani a doplhkove pfislusenstvi. 

6. Pokud ho mate, vyjmete a peclive uschovejte externi doplnkovy tiskovy server HP 
Jetdirect. 

7. Pokud je to mozne, pi'ilozte vzorky tisku a 50 az 100 listu papiru nebo jineho tiskoveho 
media, na ktere nebylo mozne spravne tisknout. 

8. Pfibalte vyplnenou kopii dokumentu Formular servisnich informaci . 

9. V USA zavolejte do Sti'ediska sluzeb zakaznfkum spolecnosti HP a pozadejte o novy 
balici material. V ostatnich oblastech pouzijte, pokud je to mozne, puvodni balici 
material. Spolecnost Hewlett-Packard doporucuje zasiiku pojistit. 
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Formular servisnich informaci 



KDO VRACi ZARIZENI? 


Datum: 


Kontaktni osoba: 


Tel.: 


Daisi poverena osoba: 


Tel.: 


Adresa, na kterou se ma zbozi zaslat: 


Zvlastni pokyny pro dopravu: 


CO ODESILATE? 


Nazev modelu: 


Cislo modelu: 


Seriove cislo: 


Pfilozte prosim pfislusne vzorky tisku. NEODESILEJTE prislusenstvi (prirucky, cistici sady atd.), ktere neni nutne pro 
provedeni opravy. 


VYNALI JSTE TISKOVE KAZETY A ZOBRAZOVACI VALEC? 


Pfed odeslanim tiskarny je nutne je vyjmout, nebrani-li tomu mechanicka zavada. 


Ano. 


Ne, neize je vyjmout. 


CO JE TREBA UDELAT? (Je-li treba, pfilozte oddeleny list.) 


1. Popiste podminky, pi'i kterych doslo k problemu. (Kjake zavade doslo? Pi'i jake cinnosti k zavade doslo? Jaky software 
byl spusteny? Opakuje se problem?) 


2. Pokud se zavada opakuje, po jake dobe? 


3. Pokud byla jednotka pi'ipojena k nekteremu z nasledujicfch zai'izeni, poznamenejte nazev vyrobce a cislo modelu. 


Osobnl pocitac: 


Modem: 


Sit': 


4. DaIsi poznamky: 


JAK BUDETE OPRAVU HRADIT? 


V zaruce 


Datum nakupu/datum dodani: 


(Pi'ilozte doklad o zakoupeni nebo dodaci list s puvodnim datem dodani.) 


Cislo smiouvy o udrzbe: 


Cislo objednavky: 


S vyjimkou smiuvni a zarucni opravy musi byt k zadosti o opravu prilozeno cislo objednavky a podpis opravnene 
osoby. Pokud neplati standardni ceny za opravy, je vyzadovana minimalnl objednavka. Standardni ceny oprav sdeli 
autorizovane servisni stfedlsko spolecnosti HP. 


Opravneny podpis: 


Tel.: 


Fakturacni adresa: 


Zvlastni pokyny pro fakturaci: 
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Specifikace 



Specifikace tiskarny 



Rozmery 



Vyrobek 


Vyska 


Hloubka 


Sifka 


Hmotnost 


Tiskarna HP 
color LaserJet 
2550L bez 
doplnkovych 
zasobniku 


325 mm 


451 mm 


482 mm 


21,5 kg 


Tiskarna HP 
color LaserJet 
2550n se 
zasobnikem 2 
(250 listu) 


376 mm 


451 mm 


482 mm 


23,9 kg 


Tiskarna HP 
color LaserJet 
2550n se 
zasobnikem 2 a 
doplnkovym 
zasobnikem 3 
(500 listu) 


512 mm 


451 mm 


482 mm 


29,3 kg 



Specifikace spoti'ebniho materialu 



Zivotnost zobrazovaciho valce (zaiozeno na 5% 
pokryti) 


20 000 stran cernobileho tisku 

5 000 stran barevneho tisku 

6 000 az 8 000 stran pi'i beznem provozu 


Zivotnost tiskove kazety (zaiozeno na 5 % 
pokryti) 


Cerna: 5 000 stran 

Zluta, azurova a purpurova: Kazda 2 000 
stran (tiskarna HP color LaserJet 2550L) 

Zluta, azurova a purpurova: Kazda 4 000 
stran (tiskarny HP color LaserJet 2550Ln a 
HP color LaserJet 2550n) 
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Specifikace elektrickeho zanzeni 



Polozka 


HOvoltove modely 


220voltove modely 


Zdroj napajeni 


115az127V(+/-10%) 


220 az 240V(+/-10%) 




50 az 60 Hz (+/- 2 Hz) 


50 az 60 Hz (+/- 2 Hz) 


Spotreba energie (typicka) 






Behem tisku (barevne) 


224 W (prumer) 


217 W (prumer) 


Behem tisku (cernobile) 


400 W (prumer) 


400 W (prumer) 


V pohotovostnim rezimu 


15 W (prumer) 


19 W (prumer) 


Vypnuto 


0 W (prumer) 


0 W (prumer) 


Tepelny vykon 






Necinny 


51 Btu/hod 


61 Btu/hod 


Minimaini doporucena kapacita 
okruhu 


12 A 


6 A 



UPOZORNENI Pozadavky na napajeni zavisi na podminkach zeme nebo oblasti, kde se tiskarna prodava. 
Nemente provoznf napeti. Vedio by to k poskozeni tiskarny a ztrate zaruky na vyrobek. 



Specifikace pro okoli 





Doporuceno^ 


Provoz^ 


Ukladani^ 


(tiskarna a tiskova 
kazeta) 

Teplota 


20 az 27 °C 
(68 az81 °F) 


15 az 32,5 °C 
(59 az 90,5 °F) 


-20 az 40 °C 
(-4az104°F) 


Relativni vlhkost 


20 az 70 procent 


1 0 az 80 procent 


95 procent nebo mene 



^Hodnoty podlehaji zmenam. Viz nejnovejsi informace na http://www.hp.com/support/ 
clj2550. 



Akusticke emise (i'ada IHP color LaserJet 2550) 



Intenzita zvuku 


Prohlaseni ISO 9296^ 


Tisk (20 stran za minutu) 


LwAd = 6,6 belu (A) [66 dB (A)] 


Vedle zarizeni (SPL) 


Prohlaseni ISO 9296^ 


Tisk (20 stran za minutu) 


LpA, = 52 dB(A) 



^Hodnoty podlehaji zmenam. Viz nejnovejsi informace na http://www.hp.com/support/ 
clj2550. 
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Informace o pfedpisech 



Uvod 

Tato cast obsahuje nasledujfci informace o pfedpisech: 

• Pi'edpisy FCC 

• Program seti'eni zivotnilio prosti'edi 

• Dokument o bezpecnosti prace s materialem 

• Prolilaseni o sliode 

• Prolilaseni o bezpecnosti laserovelio zai'izeni 

• Canadian DOC statement 

• Korean EMI statement 

• Finnish laser statement 
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Predpisy FCC 



Toto zanzeni bylo testovano podle pozadavku na digitainf zanzeni tndy B, jejichz limity 
splnuje V ramci casti 15 pfedpisu FCC. Tyto limity zabezpecuji odpovidajicl ocliranu pi'ed 
sl<odlivym rusenim pfi umisteni uvnitf budov. Toto zafizeni vytvan, vyuziva a muze 
vyzafovat energii v pasmu radiovycli vin. Pol<ud toto zat'izeni neni instalovano a uzivano v 
souladu s pokyny, muze byt pi'icinou nezadoucllio ruseni radiovelio spojeni. Nemuzeme 
vsak zarucit, ze se ruseni v nekterem konkretnim pffpade neobjevf; pi'itomnost ruseni je 
mozne zjistit vypnutim a naslednym zapnutim zat'izeni. Pokud zafizeni zpusobuje ruseni 
radiovelio nebo televizniho spojeni, doporucujeme uzivateli, aby se pokusil ruseni odstranit 
nekterymi z techto kroku: 

• pi'esmerovani nebo pfemisteni pfijimaci anteny, 

• zvyseni vzdalenosti mezi zaHzenim a pfijimacem, 

• zapojeni zat'izeni do zasuvky jineho elektrickeho okruhu, nez ve kterem je zapojen 
pi'ijimac, 

• kontaktovani prodejce nebo kvalifikovaneho servisniho technika pro opravy 
radiopi'ijimacu nebo televiznich pnjimacu. 



Poznamka Jakekoli zmeny nebo upravy tiskarny, ktere nejsou vyslovne povoleny spolecnosti HP, 

mohou mit za nasledek neplatnost opravneni uzivatele provozovat toto zafizeni. 

Podle omezeni tfidy B casti 15 pravidel FCC je pro pfenos dat vyzadovano pouziti 
stineneho kabelu. 
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Program setreni zivotniho prostredi 



Ochrana zivotniho prostredi 

Spolecnost Hewlett-Packard se zavazala vyrabet vyrobky vykazujici vysokou kvalitu take ve 
vztahu k zivotnimu prostredi. Pro tento vyrobek bylo navrzeno nekolik atributu, ktere 
minimalizuji jeho negativni dopad na zivotni prostredi. 

Tvorba ozonu 

Tento pnstroj nevytvan zjistitelne mnozstvf ozonu (03). 

Spotreba energie 

Tento vyrobek splnuje pozadavky ENERGY STAR®, dobrovolneho programu pro 
podporu vyvoje kancelarskych vyrobku s nizkou spotrebou energie. 



ENERGY STAR je servisni znamka agentury U.S. Environmental Protection Agency 
registrovana v USA. Jako ucastnik programu ENERGY STAR® udava spolecnost Hewlett- 
Packard, ze tento vyrobek splnuje pravidia ENERGY STAR® pro energetickou 
hospodarnost. Daisi informace naleznete v casti hittp://www.energystar.gov. 

Spotreba papiru 

Moznost rucniiio oboustranneiio tisku [oboustranny tisk; viz Oboustranny tisk (rucni duplex)] 
a moznost tisku N stran na list [tisk vice stran na jeden list papiru; viz Tisk vice stranek na 
jeden list papiru (tisk N stranek na list)] muze snizit mnozstvi spoti'ebovaneho papiru a 
nasledne zatizeni zivotniho prosti'edi. 



Plastove dily nad 25 gramu jsou oznaceny podle mezinarodnich norem, ktere zvysuji 
moznosti identifikace plastu pro ucely recyklace na konci zivotnosti vyrobku. 



Tiskove spotrebni materialy HP LaserJet 

V mnoiia zemich a oblastecii muze byt tiskovy spotrebni material pro tento vyrobek 
(napi'iklad tiskova kazeta, zobrazovaci valec) navracen spolecnosti Hewlett-Packard, a to v 
ramci Programu spolecnosti Hewlett-Packard pro navraceni a recyklaci tiskovehio 
spotfebnfho materialu. Jednoduciiy a bezplatny program pro navraceni je dostupny ve vice 
nez 48 zemichi a oblastech. U kazdeho baleni tiskove kazety HP LaserJet i u dalsiho 
spoti'ebniho materialu jsou uvedeny vicejazycne informace o tomto programu a pi'islusne 
pokyny. 

Informace o Programu navraceni a recyklace tiskoveho spotrebniho materialu 
spolecnosti HP 




Plasty 
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Od roku 1990 bylo diky Programu navraceni a recyklace tiskoveho spotfebniho materialu 
spolecnosti HP shromazdeno mnoho milionu pouzitych tiskovych kazet HP LaserJet, ktere 
byjinak byly vyvezeny na skladky po celem svete. Tiskove kazety HP LaserJet a spotfebni 
material jsou shromazd'ovany a hromadne odesilany nasim partnerum, kteri kazety 
rozeberou. Po dukladne kontrole kvality se urci dily, ktere Ize pouzit do novych kazet. 
Zbyvajicf material je roztfiden a zpracovan na suroviny, ktere se pouziji v jinem 
prumyslovem odvetvi k vyrobe nejruznejsich uzitecnych vyrobku. 

vraceni v USA 

Z duvodu lepsi ochrany zivotniho prosti'edi podporuje spolecnost HP hromadne vraceni 
pouzitych kazet a spoti'ebniho materialu. Zabalte dve nebo vice kazet a pouzijte jednu 
pi'edplacenou nalepku UPS s pi'edtistenou adresou, ktera je soucasti baliku. Dalsf 
informace ziskate v USA na telefonnfm cisle (1) (800) 340-2445 nebo na strance Programu 
navraceni a recyklace tiskoveho spott'ebnfho materialu spolecnosti HP na webove adrese: 
http://www.hp.com/go/recycle. 

Vraceni mimo USA 

Zakaznici z jinych zemf mohou ziskat daisi informace o dostupnosti Programu navraceni a 
recyklace tiskoveho spott'ebniho materialu spolecnosti HP z mistnf kancelafe prodeje a 
sluzeb spolecnosti HP nebo na adrese http://www.hp.com/go/recycle. 

Papir 

V tomto vyrobku je mozne pouzivat recyklovany papir za pfedpokladu, ze splnuje 
pozadavky specifikovane v Pnrucce pro vyber tiskovych medii tiskaren HP LaserJet. 
Pffrucku Ize stahnout ve formatu PDF na adrese http://www.hp.com/support/ljpaperguide. 
Tento vyrobek je vhodny pro pouzitf recyklovaneho papfru podle normy DIN 19309. 

Omezeni materialu 

Tento vyrobek neobsahuje rtuf. 
Tento vyrobek neobsahuje baterie. 

V pajenych spojfch tohoto vyrobku HP je obsazeno olovo. To muze po ukoncenf sve 
zivotnosti vyzadovat zvlastni zachazenf. 

Informace o recyklaci naleznete na adrese http://www.hp.com/go/recycle nebo kontaktujte 
mfstni zastupitelstvf nebo organizaci Electronics Industry Alliance na adrese: 
http://www.eiae.org. 
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Dokument o bezpecnosti prace s materialem 



Dokument o bezpecnosti prace s materialem (IVISDS) muzete zisl<at na stranl<ach HP 
LaserJet Supplies na adrese http://www.hp.com/hpinfo/community/environment/productinfo/ 
safety.htm. 

Rozsirena zaruka 

HP SupportPack pokryva hardwarove vyrobky spolecnosti HP a veskere dodane vnitfni 
soucasti HP. Obdobi udrzby hardwaru trva tri roky od data zakoupeni vyrobku spolecnosti 
HP. Zakaznik musi zakoupit HP SupportPack do 90 dnu od data zakoupeni vyrobku HP. 
Vice informaci ziskate ve Stfedisku sluzeb zakaznikum spolecnosti HP a ve Sti'edisku 
podpory zakaznikum spolecnosti HP. Viz Sluzby zakaznikum HP . 

Dostupnost nahradnich dilu a spotrebniho materialu 

Nahradni dily a spoti'ebni material pro tento vyrobek budou dostupne nejmene pet let od 
zastaveni vyroby. 

Dalsi informace 

Programy ochrany zivotniho prosti'edf spolecnosti HP zahrnuji: 

• dokument o ekologickem profilu tohoto vyrobku a mnoha dalsich podobnych vyrobku 
HP, 

• zavazek spolecnosti HP chranit zivotni prostfedi, 

• system ekologicke spravy spolecnosti HP, 

• program spolecnosti Hewlett-Packard pro navraceni a recyklaci vyrobku po uplynuti 
doby zivotnosti, 

• dokument o bezpecnosti prace s materialem (MSDS). 

Viz: http://www.hp.com/go/environment nebo http://www.hp.com/hpinfo/community/ 
environment 
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Prohlaseni o shode 



Prohlaseni o shode 

podle ISO/NEC, pfirucka 22 a EN 45014 

Nazev vyrobce: 
Adresa vyrobce: 

prohlasuje, ze vyrobek 

Nazev vyrobku: 
Pfedpisove cislo modelu'*': 

Varianty vyrobku: 

vyhovuje nasledujicim specifikacim: 



Hewlett-Packard Company 
11311 Chinden Boulevard 
Boise, Idaho 83714-1021, USA 



HP color LaserJet 2550L/2550Ln/2550n 

BOISB-0305-00. Vcetne: Q3709A - Volitelny vstupni zasobnik na 250 listu; Q371 OA - 

Volitelny vstupni zasobnik na 500 listu 

VSECHNY 



Bezpecnost: 



Elektromagneticka 
slucitelnost: 



lEC 60950:1999 / EN60950: 2000 

lEC 60825-1:1993 +A1: 1997 +A2:2001 / EN 60825-1 :1994 +A1 1 :1996 +A2:2001 (vyrobek ti=idy 1 Laser/LED) 
GB4943-2001 

CISPR 22:1997 /EN 55022:1998 tfida B^l^' 
EN 61000-3-2:1995 /A14 
EN 61 000-3-3:1 995/ A1 
EN 55024:1998 

FCC Nazev 47 CFR, Cast 15 ™a B^) / ICES-003, 3. vydani/ GB9254-1998, GB1 7625. 1-1 998 / CNS 13438 

Doplnujici informace: 

Uvedeny vyrobek splnuje pozadavky EMC smernice 89/336/EEC, smernice pro nizkonapefova zai'izeni 73/23/EEC a je oznacen pfislusnym 
symbolem CE. 

1) Vyrobek byl testovan s osobnimi pocitaci Hewlett-Packard s typickou systemovou konfiguraci. Ovei'ovaci zkouska vyrobku podle normy s 
vyjimkou bodu 9.5, ktery jeste nevstoupil v plainest. 

2) Toto zai'izeni splnuje ustanoveni casti 15 pi'edpisu FCC. Pi'i pouzivani vyrobku musi byt splneny nasledujici podminky: (1) zai'izeni nesmi 
vyvai'et skodlive ruseni a (2) musi byt schopno pi'ijimat jakekoliv ruseni, vcetne takoveho, ktere by mohio oviivnit jeho funkci. 

3) Tento vyrobek je uzpijsoben pro pi'ipojeni do mistni site (LAN). V pi'ipade pi'ipojeni kabelu rozhrani k sit'ovemu konektoru vyrobek splnuje 
pozadavky standardu EN55022 a CNS1 3438 pro tr'idu A. V tomto pi'ipade plati nasledujici upozorneni: „Pozor — vyrobek ti'idy A. Pouzivani 
tohoto vyrobku v obytnych prostorach muze zpusobovat ruseni. V takovem pi'ipade je povinnosti uzivatele provest pi'islusna opatr'eni." 

4) Z duvodu zakonnych nai'izeni bylo tomuto vyrobku pi'ii'azeno Pi'edpisove modelove cislo. Nezamenujte toto cislo s nazvem vyrobku nebo 
s cislem (cisly) vyrobku. 

Boise, Idaho , USA 
1. duben 2004 



Pouze pro otazky zakonnych narizeni: 

Kontakt v Australii: Product Regulations Manager, Hewlett-Packard Australia Ltd., 31-41 Joseph Street Blackburn, Victoria 3130, 
Australia 

Kontakt v Evrope: Vase mistni kancelai' prodeje a sluzeb Hewlett-Packard nebo Hewlett-Packard GmbH, Department HQTRE / 
Standards Europe, Herrenberger Strasse 140 , D-71034, Boblingen (FAX: +49-7031-14-3143) 

Kontakt v USA: Product Regulations Manager, Hewlett-Packard Company, PO Box 15, Mail Stop 160 Boise, Idaho 83707-0015, 

(Tel: 208-396-6000) 
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Prohlaseni o bezpecnosti pro danou zemi nebo oblast 



Prohlaseni o bezpecnosti laseroveho zanzeni 

Centrum pro zanzeni a radiologicke zdravi CRDH Spravy vyzivy a leciv USA zavedio 
nanzeni pro laserove pnstroje vyrobene po 1. srpnu 1976. Dodrzovani techto nanzeni je 
povinne u vyrobku prodavanych ve Spojenych statech. Tiskarna je certifikovana jako 
laserovy vyrobek „tndy 1" normy Radiation Performance Standard organizace U.S. 
Department of Healtli and Human Services (DHHS) podle zakona z roku 1968 Radiation 
Control for Healtli and Safety Act. 

Protoze je radiace vyzai'ovana uvnitf tiskarny zcela odstinena ochrannymi kryty a vnejsim 
krytem, neni mozne, aby laserovy paprsek uniki v jakemkoli okamziku pfi beznem 
uzivatelskem provozu. 

VAROVANI! Pouziti oviadacich prvku, upravy nebo provadeni postupu, ktere jsou odiisne od postupu 
uvedenych v teto uzivatelske pHrucce, muze vest k vystaveni vlivu nebezpecneho zai'eni. 



Canadian DOC statement 

Complies with Canadian EMC Class B requirements. 

«Conforme a la classe B des normes canadiennes de compatibilite electromagnetiques 
(CEM).» 



Korean ElVII statement 
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Finnish laser statement 



LASERTURVALLISUUS 
LUOKAN 1 LASERLAITE 
KLASS 1 LASER APPARAT 

HP color LaserJet 2550L, 2550Ln, 2550n -laserkirjoitin on kayttajan kannalta turvallinen 
luokan 1 laserlaite. Normaalissa kaytossa kirjoittimen suojakotelointi estaa lasersateen 
paasyn laitteen ulkopuolelle. 

Laitteen turvallisuusluokka on maaritetty standardin EN60825-1 (1994) mukaisesti. 
VAROITUS! 

Laitteen kayttaminen muulla kuin kayttdohjeessa mainitulla tavalla saattaa altistaa kayttajan 

turvallisuusluokan 1 ylittavalle nakymattdmalle lasersateilylle. 

VARNING! 

Om apparaten anvands pa annat satt an i bruksanvisning specificerats, kan anvandaren 
utsattas for osynlig laserstralning, som overskrider gransen for laserklass 1 . 
HUOLTO 

HP color LaserJet 2550L, 2550Ln, 2550n -kirjoittimen sisalla ei ole kayttajan huollettavissa 
olevia kohteita. Laitteen saa avata ja huoltaa ainoastaan sen huoltamiseen koulutettu 
henkilo. Tallaiseksi huoltotoimenpiteeksi ei katsota variainekasetin vaihtamista, paperiradan 
puhdistusta tai muita kayttajan kasikirjassa lueteltuja, kayttajan tehtavaksi tarkoitettuja 
yllapitotoimia, jotka voidaan suorittaa ilman erikoistyokaluja. 
VARO! 

Mikali kirjoittimen suojakotelo avataan, olet alttiina nakymattdmalle lasersateilylle laitteen 

ollessa toiminnassa. Ala katso sateeseen. 

VARNING! 

Om laserprinterns skyddshdije dppnas da apparaten ar i funktion, utsattas anvandaren fdr 

osynlig laserstralning. Betrakta ej stralen. 

Tiedot laitteessa kaytettavan laserdiodin sateilyominaisuuksista: 

Aallonpituus 770-800 nm 

Teho 5 mW 

Luokan 3B laser 
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Prace s pameti 



Tato cast obsahuje informace o nasledujicich tematech: 

• Pamet' tiskarny 

• Instalace pamet'ovych modulu DIMM a modulu DIMM s pismy 

• Kontrola instalace modulu DIMM 

• Aktivace pameti 

• Aktivace modulu DIMM s pismy 
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Pamet' tiskarny 



Moznosti tiskaren fady HP color LaserJet 2550 Ize diky jedne patici pro pamet'ove moduly 
DIMM rozsifovat nasledujicimi zpusoby: 

• Vice pameti tiskarny. Pamet'ove moduly DIMM jsou dostupne ve verzich 32, 64 a 
128 MB. Pamet' Ize rozslfit na maximalnich 160 MB. 

• Doplnkova pfsma, makra a vzory ukladane v modulech DIMM. 

Rozsffeni pameti tiskarny je vhodne, pokud casto tisknete ulohy se slozitou grafikou, 
postskriptove dokumenty nebo pouzivate-li mnoho stazenych pisem. Dodatecna pamet' 
take tiskarne umozni tisk nekolika i^azenych kopii maximaini rychlosti. 

Pfed objednanim pamet'ovych modulu vytisknete konfiguracni stranku a zjistete aktualnl 

velikost nainstalovane pameti. [Stisknete soucasne tiacitko (Pokracovat) a ®(Zrusit 
uLOHu) nebo pouzijte panel HP Toolbox.] Chcete-li objednat moduly DIMM, pi'ejdete na cast 
Pnslusenstvi a informace o objednani . S tiskarnou nejsou kompatibiini pamet'ove moduly 
SIMM, ktere byly pouzivany v pi'edchozich typech tiskaren HP LaserJet. 
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Instalace pamet'ovych modulu DIMM a modulu DIMM s pismy 



Muzete nainstalovat vice pameti do tiskarny a take nainstalovat modul DIMM s pismy, aby 
tiskarna mohia tisknout napfiklad i znaky cinskelio pisma nebo azbuky. 

UPOZORNENI Staticka elekti'ina muze moduly DIMM poskodit. Pfi manipulaci s moduly DIMM mejte na 
zapesti pfipnuty antistaticky pasek nebo se caste dotykejte antistatickeho obalu modulu 
DIMM, nez se dotknete neizolovaneho kovu na tiskarne. 



Instalace pamet'ovych modulu DIMM a modulu DIMM s pismy 

^ ■ Soucasnym stisknutim tiacitek ® (Pokracovat) a ©(Zrusit ulohu) vytisknete 

konfiguracni stranku. (Vytiskne se take stranka stavu spoti'ebniho materialu a mozna 
take konfiguracni stranka HP Jetdirect.) Jestlize se konfiguracni stranka nevytiskne v 
pozadovanem jazyku, pfejdete na cast Speciaini stranky . 

2. Po vytisknuti konfiguracni stranky vypnete tiskarnu a odpojte napajeci kabel. 




3. Otevfete dvifka pro pHstup k paticim DIMM na prave strane tiskarny. 




4. Otevi'ete druha dvifka DIMM. 




5. Uvolnete pojistky na obou stranach patice DIMM. 
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6. Vyjmete modul DIMM z antistatickeho baleni. 





Pevne zatlacte modul DIMM pflmo do patice. Zavfete pojistky na obou stranach patice 
DIMM (musi zapadnout do urcene pozice). 
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Kontrola instalace modulu DIMM 



Pfesvedcte se, ze jsou vsechny moduly DIMM nainstalovany spravne a ze jsou funkcni. 

Kontrola instalace modulu DIMM 

1. Zapnete tiskarnu. Pfesvedcte se, ze pote, co tiskarna dokoncila spousteci sekvenci, 
sviti kontrolka Pfipraveno. Pokud se objevi chybova zprava, DIMM mohl byt spatne 
nainstalovan. 

^' Soucasnym stisknutim tlacitek ® (Pokracovat) a ©(Zrusit ulohu) vytisknete 

konfiguracni stranku. (Vytiskne se take stranka stavu spotfebniho materialu a mozna 
take konfiguracni stranka HP Jetdirect.) 

3. Na konfiguracni strance zkontrolujte cast Instalovane jazyky a doplhky a porovnejte ji s 
konfiguracni strankou vytisknutou pfed instalaci modulu DIMM. 

4. Jestlize se velikost nainstalovane pameti nezmenila nebo pokud modul DIMM s pismy 
nebyl rozpoznan, mohio dojit k nasledujicim potizim: 

• Modul DIMM neni mozna spravne nainstalovan. Opakujte postup instalace. 

• Modul DIMM muze byt vadny. Zkuste nainstalovat jiny modul DIMM. 

5. Po uspesne instalaci pamet'oveho modulu DIMM pfejdete k casti Aktivace pameti nebo 
Aktivace modulu DIMM s pismy , jestlize jste instalovali modul DIMM s pismy jazyka. 
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Aktivace pameti 



Po instalaci noveho pamet'oveho modulu DIMM je nutne, aby vsichni uzivatele tiskarny v 
systemu Windows nastavili oviadac tiskarny pro vyuziti nove pfidane pameti. Pocitace 
Macintosli nainstalovanou pamet' rozpoznajl automaticky. 

Aktivace pameti v systemu Windows 

1. V nabldce Start pi'ejdete na polozku Nastaveni a klepnete na polozku Tiskarny nebo 
Tiskarny a faxy. 

2. Vyberte tuto tiskarnu a vyberte moznost Vlastnosti. 

3. Na karte Konfigurace klepnete na tiacltko Dalsi. 

4. Do pole Pamet' celkem zadejte celkovou velikost aktualne nainstalovane pameti. 

5. Klepnete na tiacltko OK. 

Aktivace pameti v systemu Mac OS 

Poznamka Aktivace pameti v systemu OS X se muze od nasledujicfho postupu lisit. 

1. Klepnete na ikonu tiskarny. 

2. V nabldce Tisk zvolte polozku Zmenit nastaveni. 



158 Dodatek E Prace s pameti 



CSWW 



Aktivace modulu DIMM s pismy 



Po instalaci noveho modulu DIMM s pismy jazyka je nutne, aby vsichni uzivatele tiskamy v 
systemu Windows nastavili oviadac tiskamy pro vyuziti nove pfidaneiio modulu DIMM s 
pismy. Pocitace Macintosti rozpoznaji nainstalovany modul DIMM s pismy jazyka 
automaticky. 

Aktivace pisem v systemu Windows 

1. V nabidce Start pi'ejdete na polozku Nastaveni a klepnete na polozku Tiskarny. 

2. Vyberte tuto tiskarnu a vyberte moznost Vlastnosti. 

3. Na karte Konfigurace klepnete na tiacitko Dalsi. 

4. Zaskrtnete pole Pnslusenstvi s pismy. 

5. Klepnete na tiacitko OK. 
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A 

aplikace, nastavenf 13 
Apple Macintosh. V/z Macintosh 
azurova l<azeta 

ocel<avana zivotnost 72 
Azurova l<azeta 

cislodNu 126 

dochazi 98 

indil<ator stavu 26, 98 

neoriginaini 100 

prazdna nebo chybejici, indil<atory 99 
V/z fez l<azety 

B 

baleni tiskarny 140 
barva 

funkce 66 

HP ImageREt 2400 66 

kalibrace 77 

nastaveni, zmena 68 

nastaveni polozky Manualne 68 

porovnani a shoda 70 

t'eseni potizi 121 

sRGB 70 

stupne sede, tisk 41 
blikajici indikatory 

chybove zpravy tykajici se pfislusenstvi 104 

sekundarni zpravy o stavu tiskarny 104 

stavove zpravy o spoti'ebnim materialu 98 

zpravy o stavu tiskarny 1 02 
body na palec (dpi) 

HP ImageREt 2400 66 

nastaveni 43 

t'esenf potizf s kvalitou tisku 1 1 1 
specifikace 6 

C 

cary, feseni potizi 114 
Cerna kazeta 

CislodNu 126 

dochazi 98 

indikator stavu 26, 98 

neoriginaini 100 

prazdna nebo chybejici, indikatory 99 
Wz tez kazety 



cernobily tisk 

feseni potizi 121 
vyber 41 

D 

Dialogove okno Tisk 35 

digitaini fotoaparaty, shoda barev 70 

dily 

cisladflu 126 

vymenitelne uzivatelem 132 
dily vymenitelne uzivatelem 132 
DIMM s pismy 

aktivace 1 59 

cisladilu 127 

instalace 155 

nastaveni 86 

Viz tez moduly DIMM 
dokumentace 62, 133 

Dokument o bezpecnosti prace s materialem 149 
dopisni stitky 

specifikace 21,22 

tisk 46 

vystupni cesta 44 
doplnene tiskove kazety 74 
doplnkovy zasobnik 2. Viz zasobnik 2 
doplnkovy zasobnik 3. V/z zasobnik 3 
doplnovani papiru 30 
dpi (bodu na palec) 

HP ImageREt 2400 66 

nastaveni 43 

feseni potizi s kvalitou tisku 1 1 1 
specifikace 6 
dvoustranny tisk 51 

E 

elektronicka napoveda 

oviadace tiskarny 39 
elektrotechnicke specifikace 144 
EPS, soubory, feseni potizi 90 
Explorer, podporovane verze 59 
expresni vymena, HP 139 
expresni vymena HP 139 

F 

fixacni jednotka, objednavka 132 
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folie 

specifikace 21,22 

tisk 47 
folie, pruhledna. V/z folie 
folie do zpetneho projektoru 

specifikace 21,22 

tisk 47 
format, media 

vlastni 41,49 

volba zasobniku podle 36 
volba ctyfbarevne 69 
funkce 

barva 66 

oviadace 39 

tiskama 4 

H 

hiasenf, tisk 56 
hiavickovy papir 

specifikace 1 1 0 

tisk 50 

vystupni cesta 44 
hiavni vypinac 10 
hmotnost 

tiskama 143 
Horka linka HP pro nahlaseni podvodu 74 
horka linka pro podvody 74 
horn! kryt, umisteni 10 
horn! vystupni pfihradka 

funkce 7 

t'esenf potizf, ohnuti 86 

tisk do 44 

umisteni 10 
HP ImageREt 2400 66 
HP SupportPack 138,149 
HP Toolbox 

kalibrace tiskarny 77 

mnozstvi toneru, kontrola 73 

nastaveni zaffzenf 62 

podporovane operacni systemy 12 

pouziti 59 
HP Web Jetadmin 

mnozstvi toneru, kontrola 73 

podporovane operacni systemy 12 

pouziti 15 

CM 

Chyba kontroly limitu 95 
chybove zpravy 

indikatory spotfebniho materialu 98 

Macintosh 95 

pi'islusenstvi 104 

sekundarni, stav tiskarny 104 

stav tiskarny 101 
chyby Pozor s moznosti pokracovat 1 03 



I 

ImageREt 2400 66 
Indikator Pozor 26,102,125 

V/z tez indikatory 
Indikator Pripraveno 27, 101, 125 

Viz tez indikatory 
indikatory 

chybove zpravy tykajici se pfislusenstvi 104 
sekundarni zpravy o stavu tiskarny 104 
stavove zpravy o spoti'ebnim materialu 98 
stavy 97 
umisteni 25 

zpravy o stavu tiskarny 101 
informacnf stranky, tisk 56 
inovace pameti 154 
instalace 

pamet' 1 54 
Internet Explorer, podporovane verze 59 

J 

jazyk 

stranky s informacemi 56 
jazyky, tiskarna 

funkce 7 
jazyky tiskarny 

funkce 7 
Jetadmin 

mnozstvi toneru, kontrola 73 

podporovane operacni systemy 12 

pouziti 15 

K 

kabely 

cisladNu 128 

pi'ipojeni 10 

fesenf potizf 85 
kabely pro paraleini port, objednani 128 
kabely USB, objednani 128 
kalibrace tiskarny 77 
kapacita 

vystupni pfihradky 44 
karta Dokumentace, panel HP Toolbox 62 
karta Reseni potizi, panel HP Toolbox 60 
karta Stav, HP Toolbox 60 
karta Vystrahy, panel HP Toolbox 61 
karty 

specifikace 22 

tisk na 44, 49 
Kazeta s cernym tonerem 

ocekavana zivotnost 72 
kazety 

cisladflu 126 

dochazi 98 

Horka linka HP pro nahlaseni podvodu 74 
indikatory stavu 26, 98 
neoriginaini 100 
ocekavana zivotnost 72 
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prazdna nebo chybejici, indikatory 99 
recyklace 147 

specifikace pro skladovani 144 

stavova stranka, tisk 57 

vymena 74 
kazety s barvou. Wztiskove kazety 
kazety s tonerem. Wztiskove kazety 
kazy, reseni potizi 1 1 3 
klavesy, ovladaci panel 25 
konfigurace, tiskarna 4 
Konfiguracni stranka 

tisk 56 
kontakty, udrzba 138,149 
Kontrola okraje 69 
kryty, tiskarna 10 
kvalita 

HP ImageREt 2400 66 

nastaveni 43 

i'eseni potizf 1 1 1 

specifikace 6 
kvalita obrazu 

HP ImageREt 2400 66 

nastaveni 43 

i'esenf potizf 1 1 1 
kvalita tisku 

HP ImageREt 2400 66 

nastaveni 43 

i'eseni potizi 1 1 1 

specifikace 6 
kvalita vystupu 

HP ImageREt 2400 66 

nastaveni 43 

t'eseni potizi 1 1 1 

L 

lepici stitky 

specifikace 21,22 
tisk 46 

vystupni cesta 44 
leskly papir 
tisk 48 

M 

IVIacintosh 

funkce oviadace 39 

funkce softwaru 15 

nastaveni 39 

odinstalovani softwaru 17 

podporovane funkce 12 

problemy, feseni potizi 89 

tisk z 37 
material, spotfebni 

cisladilu 126 

dostupnost 149 

indikatory stavu 26, 98 

pi'edpokladana zivotnost 72 



recyklace 1 47 
specifikace 143 
stavova stranka, tisk 57 
medium 

diouhe 30 
folie 21,47 
hiavickovy papir 50 
HP, objednavka 130 
karty 49 
leskly papir 48 
moznosti vystupu 44 
obalky 19,45 
pineni zasobniku 30 
prvni stranka, odiisna 43 
feseni potizi 110 
specifikace 1 8 
stitky 21,46 
uviznuti 105 
vlastni format 41,49 
vyber 1 8 

zasobnik 1, podporovane typy 21 
modely 4 
moduly DIMM 

aktivace 1 58 

cisladilu 127 

chyby patice 104 

instalace 155 

ovefovani instalace 157 

pismo, nastaveni 86 

pi'idani 154 
monitory, shoda barev 70 
moznosti. V/z nastaveni 
moznosti barev RGB 69, 70 

N 

nahradni dily. Wz spotfebni material a servis 
napajeni 

pozadavky 144 

i^eseni potizi 80 

spotfeba 147 

vypfnac 10 
Napoveda 

oviadace tiskarny 39 

V/z tez podpora zakazniku 
nastaveni 

barva 68 

obnoveni vychozich nastaveni 43 

ukladani 42 

zmena 13,38 
Nastaveni zafizeni, panel HP Toolbox 62 
navrat k vychozimu nastaveni 43 
nestandardnich formatu papiru 41 , 49 
netiskne, feseni potizi 85 
Netscape Navigator, podporovane verze 59 
nezafixovany toner, feseni potizi 116 
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o 

obalky 

specifikace 19,22 
tisk 45 

vystupni cesta 44 
obaly, dokument 

karty, tisk 44, 49 

pouziti odiisneho papiru pro 43 

specifikace papiru 22 
obe strany, tisk na 51 

objednavani spotfebnilio materialu a pfislusenstvi 
126 

obnovenf tisku 27 
oboustranny tisk 51 
odeslani tiskarny 140 
odinstalovani softwaru 16 
odiisna prvni strana 43 
odstraneni uvfznutelio media 

oblasti vstupu 106 

oblasti vystupu 108 

obvykia mista 105 

uvnitf tiskarny 105 
olinuti, fesenf potizi 86, 118 
okoli 

funkce 147 

specifikace papiru 19 

specifikace tiskarny 144 
okraje, obalky 19 

opakovane vady, i^eseni potfzi 116, 120 

Operacni system IVIicrosoft Windows. Wz Windows 

opetovne zabalenf tiskarny 140 

oprava. V/zservis 

osvedceni bezpecnosti laseru 151 

oviadaci panel 

indikatory a hlaseni, feseni potizf 97 

indikatory a tlacitka, popis 25 

indikatory chyb pfislusenstvi 104 

indikatory stavu tiskarny 101 

sekundarni indikatory stavu tiskarny 104 

stav spott'ebnfho materialu 98 
oviadac 

i^esenf potizf 80 
oviadac Apple LaserWriter 8 15 
oviadace 

funkce 39 

Macintosh 15 

nastaveni, zmena 38 

navrat k vychozimu nastaveni 43 

odinstalovani 16 

operacni system Windows, funkce 14 
otevfenf 35 

podporovane operacni systemy 12 
stazeni 13 
oviadace PCL 
funkce 7 

zpetna kompatibilita 14 
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Oviadace PCL 

podporovane operacni systemy 12 
oviadace PCL, 

nastaveni 39 
oviadace tiskarny 

funkce 39 

Macintosh 15 

nastaveni, zmena 38 

navrat k vychozimu nastaveni 43 

odinstalovani 16 

operacni system Windows, funkce 14 
otevfenf 35 

podporovane operacnf systemy 12 
stazenf 13 
oviadac LaserWriter 8 1 5 



pamet' 

aktivace 158 

cfsladflu 127 

DIMM, chyby patice 104 

instalace 155 

ovefovanf instalace 157 

pfidanf 154 
papfr 

diouhy 30 

hiavickovy papfr 50 

HP, objednavka 130 

karty 49 

moznosti vystupu 44 
pinenf zasobnfku 30 
prvnf stranka, odiisna 43 
fesenf potfzf 110 
specifikace 18 
uvfznutf 105 
vlastnf format 41,49 
vyber 1 8 

zasobnfk 1, podporovane typy 21 
Papfr HP LaserJet 130 
Papfr LaserJet 130 
paraleinf port 

pfipojovanf k 10 

typ, ktery je soucastf vybavenf 7 

umfstenf 10 
pfsma 

fesenf potfzf 88, 90 

zahrnuty 7 
pfsma TrueType, jsou soucastf 7, 125 

V/z tez pfsma 
pfsmo Courier 88 
podpora 

cfsladflu 126 

expresnf vymena HP 139 

formulaf Servisnf informace 142 

opetovne zabaleni tiskarny 140 

smiouva o udrzbe 138, 149 
podpora operacnfho systemu IBM OS/2 12 
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podpora operacniho systemu LINUX 12 
podpora operacniho systemu OS/2 12 
podpora operacniho systemu UNIX 12 
podpora zakazniku 

expresnf vymena HP 139 

formular Servisni informace 142 

opetovne zabaleni tiskarny 140 

smiouva o udrzbe 138, 149 
podpora zakazniku online ill 
podporovane operacni systemy 12 
podporovane platformy 12 
pokfiveny tisk 118 
pomaly tisk, i^eseni potizi 83 
pootoceni, i^eseni potizi 118 
port USB 

pi'ipojovani k 10 

i'eseni potizi 90 

typ, ktery je soucasti vybaveni 7 

umisteni 10 
porty 

kabely, objednavani 128 

pi'ipojovani k 10 

i'eseni potizi 85, 90 

typy, ktere jsou soucasti vybaveni 7 

umisteni 10 
porty rozhrani 

kabely, objednavani 128 

pi'ipojovani k 10 

i'eseni potizi 85, 90 

typy, ktere jsou soucasti vybaveni 7 

umisteni 10 
PostScript 

funkce 7 

chyby 88 

podporovane operacni systemy 12 
PostScript, 

nastaveni oviadace, 39 
postupne slabnouci tisk 1 1 3 
pozadi, sede 115 
pozastaveni tisku 53 
pozastaveny tisk 27 
pozadavky na internetovy prohlizec 59 
pozadavky na napeti 144 
pozadavky na prohlizec 59 
prazdne stranky, feseni potizi 86 
Program navraceni a recyklace tiskoveho 

spotfebniho materialu spolecnosti HP 147 
programy, nastaveni 13 
prohlaseni FCC 146 
Prohlaseni o pi'edpisech 

bezpecnost laseru 151 

Dokument o bezpecnosti prace s materialem 149 
FCC 146 

Prohlaseni 0 shode 150 
Prohlaseni 0 shode 150 
propojovaci kabely 10 
prouzky, feseni potizi 114 



provozni prostfedi, specifikace 144 

pruhy, i^eseni potizi 114 

prvni stranka, odiisna 43 

pi'edpokladana zivotnost, spoti'ebni material 72 

pi'edtisteny papir 

specifikace 1 1 0 

tisk na 50 

vystupni cesta 44 
pfehyb, feseni potizi 119 
pfidavani papiru 30 

pfihradka licem dolu. Viz horni vystupni pfihradka 
pfihradka licem nahoru. Wzzadni vystupni dvifka 
pfihradky, vystupni 
funkce 7 

feseni potizi, ohnuti 86 

umisteni 10 

uviznuti, odstraneni 108 

vyber 44 
pfima draha papiru 44 
pfirucky 62, 133 
pfislusenstvi 

cisladilu 126 

chyby 103, 104 
Pfizpusobit na stranku, volba 42 
PS 

funkce 7 
chyby 88 

nastaveni oviadace, 39 

podporovane operacni systemy 12 
purpurova kazeta 

ocekavana zivotnost 72 
Purpurova kazeta 

cislodilu 126 

dochazi 98 

indikator stavu 26, 98 

neoriginaini 100 

prazdna nebo chybejici, indikatory 99 
V/z fez kazety 

R 

recyklace 

plasty 147 

tiskove kazety 147 
rezim rucniho podavani 85 
rozliseni 

HP ImageREt 2400 66 

nastaveni 43 

feseni potizi s kvalitou tisku 1 1 1 

specifikace 6 
rozmazany toner, feseni potizi 1 1 5 
rozmery, medium. V/z format, media 
rozmery, tiskarna 143 
rozptyleni, feseni potizi 119 
rozsifena zaruka 138,149 
rozsifeni, pamet 154 
Rucni nastaveni barev 68 
rucni oboustranny tisk 51 
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Rychia nastaveni 42 

rychlost 

fesenf potizf 83 
specifikace 6 
zvyseni 38 



feseni potizi 
barva 121 
EPS, soubory 90 
hiasenf ovladaciho panelu 97 
chyby kontroly limitu 95 
chyby pnslusenstvf 104 
kalibrace tiskarny 77 
Konfiguracni stranka, tisk 56 
kontroinf seznam 80 
linky 114 

Macintosh, problemy 89 

medium 110 

ohnuti 86,118 

opakovane vady 116,120 

pisma 88, 90 

pomaly tisk 83 

postskriptove (PS) chyby 88 

postupne slabnouci tisk 1 1 3 

prazdne stranky 86 

problemy s kvalitou tisku 1 1 1 

sekundarni zpravy o stavu tiskarny 104 

stavove zpravy o spoti'ebnim materialu 98 

sikme stranky 118 

smouhy od toneru 113 

text 87 

tisk 85 

Ukazkova stranka, tisk 56 
uviznuti 105 

vymena tiskovych kazet 73 
zasobniky 84 
zpravy o stavu tiskarny 101 
zvrasneni 119 
reseni problemu. V/z feseni potizi 



sekundarni zpravy 

chyby pfislusenstvf 104 

indikatory stavu tiskarny 104 
separacnf podlozka, objednavka 132 
serve ry 

cisladflu 128 

informacni stranka, tisk 56 

i'esenf potizf 82 
servis 

cisladflu 126 

expresnf vymena HP 139 

formulaf informacf 142 

opetovne zabaleni tiskarny 140 

smiouvy 138, 149 



servis, 

chyby 103 
servisnf smiouvy v mfste instalace 138, 149 
shoda, barvy 70 

shoda barev s barvami na obrazovce 70 
silny papir 

specifikace 22 

tisk na 44, 49 
site 

informacni stranky, tisk 56 

pi'fslusenstvf, objednavanf 128 

fesenf potfzf 82 

software pro 14 
skenery, shoda barev 70 
skladovanf 

obalky 20 

papfr 19 

tiskarna 144 

tiskove kazety 73 
skvrny, fesenf potfzf 113 
smazanf tiskove ulohy 53 
smiouvy, udrzba 138, 149 
software 

funkce 39 

Macintosh, funkce 15 

nastaveni, zmena 38 

odinstalovani 16 

operacnf system Windows, funkce 14 

podporovane operacnf systemy 12 

stazenf 13 

Toolbox 59 
Soubor Readme 62 
Soubory PDE, Macintosh 15 
soubory PPD, Macintosh 15 
speciainf media 

folie 21,47 

hiavickovy papfr 50,110 
karty 49 
leskly papfr 48 
obalky 19,45 
specifikace 22 
stitky 21,46 
vlastnf format 41,49 
vystupnf cesta 44 
specifikace 

Dokument o bezpecnosti prace s materialem 149 
folie 21 

funkce tiskarny 6 
obalky 19 
okolf 144 
papfr 18 
stftky 21 
tiskarna 143 

zasobniky, podporovana media 21 
specifikace baterie 148 
specifikace ozonu 147 
specifikace rtuti 148 
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specifikace teploty 

papfr, skladovani 19 

prostfedi tiskarny 144 
specifikace vllikosti 

papir, skladovani 19 

prostfedi tiskarny 144 
spotfeba energie 144, 147 
spotfebni material 

dostupnost 149 

indikatory stavu 26, 98 

pi'edpokladana zivotnost 72 

recyklace 147 

specifikace 143 

stavova stranka 57 
sRGB 69, 70 
stav 

indikatory. Wz indikatory 

stranka stavu spoti'ebniho materialu, tisk 57 

zobrazeni pomoci HP Toolbox 60 

stazenf oviadacu 13 

stranek na list (pps) 42 

stranky nasikmo 118 

strany za minutu 6 

SupportPack, HP 138,149 

svetly tisk, i^eseni potizi 1 1 3 

svisle cary, feseni potizi 114 

S 

sede pozadi, feseni potfzi 115 
sikma stranka, feseni potfzi 118 
stitky 

specifikace 21,22 

tisk 46 

vystupni cesta 44 

T 

tecky, feseni potizi 113 
technicka podpora 

cisladflu 126 

expresnf vymena HP 139 

formulaf Servisni informace 142 

opetovne zabaleni tiskarny 140 

smiouva o udrzbe 138, 149 
telefonni cfsia 

Horka linka HP pro nahlasenf podvodu 74 

podpora ill 

Program navraceni a recyklace tiskoveho 
spotfebnfho materialu spolecnosti HP 148 
text, fesenf potizf 87, 117 
tisk 

Macintosh 37 

obe strany 51 

fesenf potizf 85 

Windows 36 

zrusenf 53 
tisk N stran na list 42 
tiskova media.. V/z medium 



tiskove kazety 
cisladflu 126 
dochazf 98 

Horka linka HP pro nahlasenf podvodu 74 

indikatory stavu 26, 98 

neoriginaini 100 

ocekavana zivotnost 72 

prazdna nebo chybejfcf, indikatory 99 

recyklace 147 

specifikace pro skladovani 144 

stavova stranka, tisk 57 

vymena 74 
tiskove kazety od jinych vyrobcu 74 
tiskove servery 

cisladflu 128 

informacnf stranka, tisk 56 

fesenf potfzf 82 
Tiskove servery HP Jetdirect 

cisladflu 128 

informacnf stranka, tisk 56 

fesenf potfzf 82 
tiskove servery Jetdirect 

cisladflu 128 

informacnf stranka, tisk 56 

fesenf potfzf 82 
tiskovy modul, cistenf 76 
tisk ve stupnfch sedi 

fesenf potfzf 121 

vyber 41 
tiacitka, oviadaci panel 25 
TIacitko a indikator Pokracovat 27 
TIacitko Otocit karusel 26 
TIacitko Zrusit ulohu 26, 53 
toner 

dochazf 98 

dosel 99 

indikatory stavu 26 
rozmazany, feseni potfzf 115 
rozptylenf, fesenf potfzf 119 
skvrny, fesenf potfzf 113 
Toolbox 

podporovane operacnf systemy 12 

pouziti 59 

pouziti panelu 59 
typy, media 

volba zasobniku podle 36, 40 
typy pfsma. Wz pfsma 

U 

udrzba 

smiouvy 138, 149 

vymena tiskovych kazet 72 
Ukazkova stranka, tisk 56 
ulozenf nastavenf 42 
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uviznuti 

oblasti vstupu 106 

oblasti vystupu 108 

priciny 105 

uvnitf tiskarny 105 
uzivatelska pfirucka 

cisladNu 133 

pristup 62 

V 

valce, objednavka 132 
valec, zobrazovaci 

cislodNu 126 

dochazi 98 

indikator stavu 26 

neoriginalni 101 

ocekavana zivotnost 72 

prazdny, indikatory 99 
velikost, tiskarna 143 
vice stranek na jeden list 42 
viceucelovy papir, HP 130 
viceucelovy papir HP 130 
viceucelovy zasobnik. V/zzasobnik 1 
vlastnosti. V/z nastaveni 
viozeni medii 

zasobnik 1 30 

zasobnik 2 31 

zasobnik 3 33 
vodoznaky 41 
volba ctyfbarevne 69 
volba detailnichi polotonu 69 
volba polotonu HIadke 69 
volba Pouze cerna 69 
volby Adaptivni polotony 69 
volby Neutraini seda 69 
volby polotonu 69 
volby Soutisk 69 
vstupni zasobniky 

cisladilu 129 

funkce 7 

pineni 30 

podporovana media 21 
i'eseni potizi 84 
umisteni 10 
uviznuti, odstraneni 106 
vyber 36, 40 
zahrnuty 4 
vstupni zasobniky na papir 
cisladilu 129 
funkce 7 
pineni 30 

podporovana media 21 
i'eseni potizi 84 
umisteni 10 
uviznuti, odstraneni 106 
vyber 36, 40 
zahrnuty 4 



vychozi nastaveni, obnoveni 43 
vymena tiskovych kazet 74 
vynechani, feseni potizi 114 
vystupni pi'ihradky 
funkce 7 

feseni potizi, ohnuti 86 
umisteni 10 
uviznuti, odstraneni 108 
vyber 44 
vystupni pi'ihradky papiru 
funkce 7 

feseni potizi, ohnuti 86 
umisteni 10 
uviznuti, odstraneni 108 
vyber 44 
Vzhled stranky 35 

W 

Web Jetadmin 

mnozstvi toneru, kontrola 73 

podporovane operacni systemy 12 

pouziti 15 
webove stranky 

Dokument o bezpecnosti prace s materialem 149 

HP Web Jetadmin 15 

podpora zakazniku ill 

Program navraceni a recyklace tiskoveho 
spotfebniho materialu spolecnosti HP 148 
Windows 

funkce oviadace 39 

napoveda oviadace 39 

nastaveni 38 

odinstalovani softwaru 16 

podporovane verze 12 

tisk z 36 

Z 

zadni vystupni dvifka 

funkce 7 

tisk do 44 

umisteni 10 
zachytne valce, objednavka 132 
zaruka 

rozsifena 138, 149 

tiskova kazeta 137 

vyrobek 135 
zasobnik 1 

pineni 30 

umisteni 10 

zvyseni rychlosti tisku 38 

V/z tez zasobniky 
zasobnik 2 

cislodilu 129 

pineni 31 

feseni potizi 84 

specifikace formatu 143 

umisteni 10 
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yiz tez zasobniky 
zasobnik 3 

cislodNu 129 

plneni 33 

feseni potizf 84 

specifikace formatu 143 

umisteni 10 

Viz tez zasobniky 
Zasobnik na 250 listu. V/z zasobnik 2 
Zasobnik na 500 listu. Wz zasobnik 3 
zasobniky 

cisladilu 129 

funkce 7 

plneni 30 

podporovana media 21 

t'eseni potizi 84 

umisteni 10 

uviznuti, odstraneni 106 

vyber 36, 40 

zahrnuty 4 
zdroj, tisk podle 36, 40 
zmena mefitka dokumentu 42 
zmena velikosti dokumentu 42 
zmenseni dokumentu 42 
znaky, i'eseni potizi 117 



zobrazovaci valec 

cislodilu 126 

dochazi 98 

indikator stavu 26 

neoriginaini 101 

ocekavana zivotnost 72 

prazdny, indikatory 99 
zprava o probihajicim zpracovani 102 
zpravy 

chyby pfislusenstvi 104 

Macintosh 95 

sekundarni, stav tiskamy 104 
stav spotfebniho materialu 98 
stav tiskamy 101 

zvetseni dokumentu 42 

zvlneni, t'eseni potizi 86, 118 

zvrasneni, feseni potizi 119 

Z 

zluta kazeta 

ocekavana zivotnost 72 
Zluta kazeta 

cislodilu 126 

dochazi 98 

indikator stavu 26, 98 

neoriginaini 101 

prazdna nebo chybejici, indikatory 99 
Viz tez kazety 
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